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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Under de nuværende politiske og økonomiske omstændigheder er EU nødt til at fokusere på 

at genvinde konkurrenceevnen, lukke innovationskløften i forhold til andre store økonomier 

og øge produktiviteten for at fremme sin økonomiske vækst, sådan som det kraftigt anbefales 

i Draghirapporten om konkurrenceevne1. Selv om Den Europæiske Union betragtes som en af 

de mest attraktive regioner for virksomheder på grund af sit indre marked med over 450 mio. 

mennesker, en robust infrastruktur og offentlig støtte til innovation, sakker EU bagud i 

forhold til sine største konkurrenter.  

Virksomheder og især nystartede virksomheder og vækstvirksomheder er kernen i denne 

drivkraft for vækst. De bidrager i høj grad til EU's økonomiske velstand og konkurrenceevne 

gennem deres forretningsaktiviteter og investeringer i hele EU. Nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder er kendt for deres smidighed, risikovillighed og fokus på skalerbarhed og 

spiller en stadig vigtigere rolle med hensyn til at fremme innovation og økonomisk vækst. De 

former fortsat erhvervslandskabet, øger konkurrencen og er en vigtig kilde til jobskabelse. For 

at kunne gøre dette har virksomheder og navnlig nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder imidlertid brug for en forudsigelig retlig ramme, der fremmer vækst og er 

tilpasset de nye økonomiske udfordringer i en stadig mere digital verden. Med henblik herpå 

udgør selskabsreglerne rygraden i den retlige ramme, der er nødvendig for et gunstigt 

erhvervsklima og for at tiltrække investeringer. Et af de overordnede problemer, som 

virksomhederne stadig står over for i EU, er fragmenteringen af reglerne, herunder 

selskabsreglerne, på tværs af medlemsstaterne og de deraf følgende hindringer for 

virksomhederne i hele det indre marked. 

I denne sammenhæng fremhævede Lettarapporten om det indre markeds fremtid det 

presserende behov for at fjerne de strukturelle barrierer, der forhindrer nystartede 

virksomheder og vækstvirksomheder i at ekspandere på tværs af grænser, og den indeholdt en 

opfordring om et "forenklet europæisk selskab". På samme måde understregede 

Draghirapporten forskellene i love og regler mellem medlemsstaterne, som begrænser 

virksomhedernes evne til smidigt at operere på tværs af EU's indre marked, og den indeholdt 

en opfordring om vedtagelse af en ny EU-dækkende retlig statut for innovative 

startupvirksomhed ("innovativt europæisk selskab"). Erhvervslivet og især nystartede 

virksomheder har også kraftigt understreget behovet for hurtigst muligt at afhjælpe denne 

fragmentering for at tilskynde stiftere til at oprette virksomheder i EU, hjælpe EU-

virksomheder med at trives og vokse samt skabe betingelser, der kan tiltrække investeringer 

til EU-virksomheder.  

Som svar herpå blev der i Kommissionens meddelelse "Et konkurrenceevnekompas for EU" 

annonceret en 28. ordning som led i et omfattende sæt af foranstaltninger til at styrke den 

europæiske økonomis konkurrenceevne. Mere specifikt blev der i Kommissionens 

meddelelser "Opsparings- og investeringsunionen – En strategi til fremme af borgernes 

velstand og økonomisk konkurrenceevne i EU", "Det indre marked: vores europæiske 

hjemmemarked i en usikker verden. En strategi for at gøre det indre marked enkelt, 

gnidningsløst og stærkt" og "EU's strategi for opstarts- og vækstvirksomheder. Gør Europa til 

valget for opstart og opskalering" opstillet en liste over foranstaltninger vedrørende 

mobilisering af private investeringer, adgang til finansiering, videreudvikling af det indre 

 
1 Draghirapporten om EU's konkurrenceevne, september 2024. 

https://commission.europa.eu/topics/competitiveness/draghi-report_da
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marked og fremme af udsigterne for nystartede virksomheder og vækstvirksomheder i EU, og 

de indeholdt også understregning af den vigtige rolle, som en 28. ordning kan spille i disse 

sammenhænge. I de to sidstnævnte meddelelser blev det endvidere meddelt, at den 28. 

ordning vil omfatte en EU-retlig ramme for virksomheder baseret på digitale løsninger som 

standard. Forslaget om den 28. ordning blev også annonceret i Kommissionens meddelelse fra 

2026 ved navn "Arbejdsprogram."  

Det presserende behov for at forbedre erhvervsvilkårene i EU blev også understreget af Det 

Europæiske Råd, som i 2025 opfordrede Kommissionen til i overensstemmelse med de 

respektive beføjelser i henhold til traktaterne uden forsinkelse at foreslå en valgfri 28. 

selskabsretsordning, der gør det muligt for innovative virksomheder at opskalere. Sideløbende 

hermed efterlyste Europa-Parlamentet i sin lovgivningsmæssige initiativbetænkning "Om den 

28. ordning: en ny retlig ramme for innovative virksomheder" en 28. ordning, der 

hovedsagelig bør vedrøre selskabsretlige regler og indføre en ny selskabsform i national 

lovgivning med forenklet selskabsdannelse og -registrering. Den lovgivningsmæssige 

initiativbetænkning indeholdt også en understregning af behovet for foranstaltninger til at lette 

medarbejderaktieejerskab, mekanismer til at sikre en mere effektiv tvistbilæggelse og stærke 

garantier for at beskytte medarbejdernes medbestemmelsesrettigheder. 

Dette forslag har til formål at imødekomme disse opfordringer ved at imødegå 

fragmenteringen af de nationale lovgivningsmæssige rammer og de deraf følgende hindringer 

for virksomheder i hele det indre marked. I forslaget præsenteres en selskabsretlig ramme, 

herunder en harmoniseret selskabsform, der skal indføres i den nationale lovgivning i hver 

medlemsstat. Desuden harmoniserer forslaget en bred vifte af selskabsretlige regler for at 

imødegå de udfordringer, som moderne virksomheder står over for i hele virksomhedens 

livscyklus i det indre marked, herunder etablering, efterfølgende drift samt likvidations- og 

insolvensprocedurer. Derudover foreslås der harmoniserede regler, der skal gøre det muligt 

for virksomheder at tiltrække private investeringer gennem fælles, hurtige, digitale og 

omkostningseffektive procedurer, hvilket vil gøre det lettere for højvækstvirksomheder at 

opskalere på det indre marked og gøre det muligt for investorer fra både EU og tredjelande at 

investere i virksomheder. 

De overordnede mål med dette forslag er at skabe bedre betingelser for at starte en 

virksomhed og bedre muligheder for vækst og opskalering i EU samt at tilskynde til flere 

investeringer i EU-virksomheder, især i deres tidlige faser og vækstfaser. Med disse 

forbedrede betingelser og muligheder har forslaget til formål at styrke EU-virksomhedernes 

konkurrenceevne og EU's økonomi samt forbedre det indre markeds funktion. 

For at opnå dette vil forslaget især indeholde: 

• en fælles selskabsretlig ramme for virksomheder i EU  

• enkle og effektive virksomhedsregler og -procedurer i hele deres livscyklus  

• en befordrende ramme for investeringer. 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

I dette forslag fastsættes en harmoniseret selskabsretlig ramme for EU Inc.-selskaber, 

herunder en ny harmoniseret selskabsretlig form, der skal indføres i alle medlemsstaters 

nationale retsordener. Den supplerer og er i overensstemmelse med det gældende EU-
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selskabsretlige regelsæt og gør brug af de digitale værktøjer og systemer samt de materielle 

regler i det kodificerede direktiv (EU) 2017/11322.  

Forslaget bygger fuldt ud på anvendelsen af systemet til sammenkobling af selskabsregistre 

(BRIS), som er baseret på de retlige forpligtelser, der er fastsat i direktiv (EU) 2017/1132 og 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/10423, uden grundlæggende at ændre 

dets funktion eller infrastruktur. I lighed med andre selskaber med begrænset ansvar vil EU 

Inc.-selskaber være forpligtet til at indgive obligatoriske selskabsoplysninger, og 

selskabsregistre vil offentliggøre disse oplysninger. Sådanne krav tilpasses for at afspejle de 

harmoniserede egenskaber ved EU Inc., og oplysninger om EU Inc.-selskaber vil også være 

tilgængelige på EU-plan via BRIS på e-justiceportalen gennem flersprogede beskrivelser. Der 

vil også finde digitale udvekslinger om EU Inc.-selskaber sted mellem selskabsregistre 

gennem BRIS – for at anvende engangsprincippet – som det i øjeblikket er tilfældet for andre 

selskaber med begrænset ansvar. EU Inc.-selskaber vil også have en europæisk entydig 

identifikator (EUID). Forslaget sikrer endvidere, at EU Inc.-selskaber vil nyde godt af 

reducerede formaliteter, såsom at der ikke er behov for en apostille på selskabsdokumenter, 

samtidig med at der foreslås yderligere forenklingsforanstaltninger. Hvis et EU Inc.-selskab 

oprettes ved eller foretager en grænseoverskridende omdannelse, fusion eller spaltning, finder 

de gældende EU-regler om grænseoverskridende fusioner, omdannelser og spaltninger 

anvendelse på samme måde som for andre EU-selskaber med begrænset ansvar.  

Mange andre regler i dette forslag bygger på digitale procedurer med selskabsregistre, 

samtidig med at der indføres nye harmoniserede løsninger og fuldt ud digitale procedurer på 

andre områder, som er afgørende for væksten i EU Inc.-selskaber, navnlig i procedurer, der er 

relevante for at tiltrække investeringer. 

Med hensyn til insolvens for en EU Inc., der er en innovativ startupvirksomhed, supplerer 

forslaget den tilnærmelse af de materielle insolvenslove, der er opnået ved 

[Publikationskontoret: Henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 

2026/XXX af XXX 2026 om harmonisering af visse aspekter af insolvenslovgivningen], 

navnlig ved at indføre forenklet afvikling og en ramme for elektronisk auktion over aktiver 

inden for en sådan procedure. Det berører ikke reglerne om fastlæggelse af international 

kompetence, lovvalg og anerkendelse af retsafgørelser i insolvenssager, der er fastsat i 

forordning (EU) 2015/8484. Forslaget berører heller ikke anvendelsen af direktiv (EU) 

2019/10235 om rammer for forebyggende rekonstruktion, gældssanering og udelukkelse og 

om foranstaltninger med henblik på mere effektive procedurer for rekonstruktion, 

insolvensbehandling og gældssanering som gennemført i medlemsstaternes lovgivning. 2019-

direktivets foranstaltninger vil således finde fuld anvendelse på EU Inc.  

 
2 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1132 af 14. juni 2017 om visse aspekter af 

selskabsretten (EUT L 169 af 30.6.2017, s. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj). 
3 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/1042 af 18. juni 2021 om regler for anvendelsen 

af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1132 for så vidt angår tekniske specifikationer og 

procedurer for registersammenkoblingssystemet og om ophævelse af Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) 2020/2244 (EUT L 225 af 25.6.2021, s. 7, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2021/1142/oj). 
4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 2015 om insolvensbehandling 

(omarbejdet) (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/oj). 
5 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1023 af 20. juni 2019 om rammer for forebyggende 

rekonstruktion, gældssanering og udelukkelse og om foranstaltninger med henblik på mere effektive 

procedurer for rekonstruktion, insolvensbehandling og gældssanering og om ændring af direktiv (EU) 

2017/1132 (rekonstruktions- og insolvensdirektivet) (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 18, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2021/1142/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj
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Udvekslingen af oplysninger om EU Inc.-selskaber mellem selskabsregistre og myndigheder 

med ansvar for udstedelse af skatteregistreringsnummeret (TIN) og 

momsregistreringsnummeret er i overensstemmelse med målene i EU-lovgivningen om 

administrativt samarbejde på skatteområdet og med lovgivningen om bekæmpelse af hvidvask 

af penge. Det vil sikre, at selskabsoplysningerne i selskabsregistrene, som verificeres under 

obligatoriske forebyggende kontroller, automatisk kan anvendes til at udstede 

skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret. Desuden vil overførslen af 

selskabsoplysninger fra selskabsregistret til registret over reelt ejerskab i forbindelse med 

registreringen af EU Inc.-selskabet sikre, at selskabsoplysningerne i registret over reelt 

ejerskab svarer til de ajourførte og verificerede selskabsoplysninger i selskabsregistrene, 

hvilket vil bidrage til at opfylde målene i EU's lovgivning om bekæmpelse af hvidvask af 

penge, navnlig direktiv (EU) 2024/16406 og forordning (EU) 2024/16247, idet nøjagtigheden 

af oplysningerne i registrene over reelt ejerskab er af afgørende betydning. Dette vil også 

være i overensstemmelse med den kommende sammenkobling mellem BRIS og 

sammenkoblingssystemet for registre over reelt ejerskab (BORIS) efter direktivet om 

opgradering af digital selskabsret (EU) 2025/258. 

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Forslaget følger og er i overensstemmelse med målene i konkurrenceevnekompasset for at 

gøre det muligt for innovative virksomheder at drage fordel af et fælles, harmoniseret sæt EU-

dækkende regler, uanset hvor de investerer og opererer på det indre marked, og det er en 

direkte reaktion på meddelelsen om en EU-retlig ramme for virksomheder i det indre marked 

samt på strategierne for opstart og opskalering. 

Med sine foranstaltninger til at skabe en befordrende ramme for investeringer er dette forslag 

også tæt knyttet til Kommissionens initiativer under opsparings- og investeringsunionen. I den 

forbindelse er der i 2025 offentliggjort flere initiativer, der har til formål at forbedre 

europæiske virksomheders adgang til finansiering, f.eks. pakken om markedsintegration, der 

blev vedtaget i december 2025, og yderligere initiativer, der er bebudet for 2026, herunder en 

reform af EU's venture- og vækstkapitalfonde samt foranstaltninger til at støtte investorers 

udtræden af private virksomheder.  

Digitaliseringen af selskabsretlige procedurer for EU Inc.-selskaber bygger ikke kun på de 

eksisterende EU-selskabsretlige værktøjer, som forklaret ovenfor, men supplerer også de 

øvrige eksisterende (eller aktuelt udviklede) digitale værktøjer på EU-plan. De nye digitale 

procedurer i henhold til forslaget bygger på anvendelsen af elektroniske identifikationsmidler, 

herunder de europæiske digitale identitetstegnebøger, og tillidstjenester som fastsat i 

forordning (EU) nr. 910/20149 (eIDAS), ændret ved forordning (EU) 2024/118310, der 

 
6 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/1640 af 31. maj 2024 om de mekanismer, som 

medlemsstaterne skal indføre for at forebygge anvendelse af det finansielle system til hvidvask af penge 

eller finansiering af terrorisme, om ændring af direktiv (EU) 2019/1937 og om ændring og ophævelse af 

direktiv (EU) 2015/849 (EUT L, 2024/1640, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj). 

7 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1624 af 31. maj 2024 om forebyggende 

foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvask af penge eller finansiering af 

terrorisme (EUT L, 2024/1624, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj). 

8 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2025/25 af 19. december 2024 om ændring af direktiv 

2009/102/EF og (EU) 2017/1132 for så vidt angår yderligere udvidelse og opgradering af anvendelsen 

af digitale værktøjer og processer inden for selskabsret (EUT L, 2025/25, 10.1.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj). 
9 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 910/2014 af 23. juli 2014 om elektronisk 

identifikation og tillidstjenester til brug for elektroniske transaktioner på det indre marked og om 

http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj
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etablerer den europæiske ramme for digital identitet, herunder den europæiske digitale 

identitetstegnebog (EUDIW). Dette følger den allerede eksisterende komplementaritet, hvor 

EU's selskabsret bygger på den europæiske ramme for digital identitet til identifikation af 

virksomhedsstiftere, ledelsesmedlemmer og investorer og sikrer muligheden for at anvende 

EUDIW til online selskabsretlige procedurer i EU. 

Der er også komplementaritet mellem dette forslag og Kommissionens nylige forslag til 

forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger, som bygger på og udvider 

rammen for den europæiske digitale identitet11 og har til formål at støtte virksomheder i 

business-to-business- og business-to-government-kommunikation. Et EU Inc.-selskab kan, 

som ethvert anden selskab, når det først er oprettet og registreret i selskabsregistret, vælge at 

købe den europæiske virksomhedstegnebog for på sikker vis at bekræfte, opbevare og dele 

dokumenter. Dette bygger på sammenhængen mellem forslaget om en europæisk 

virksomhedstegnebog og EU's selskabsret generelt, hvorved virksomhedstegnebogen vil 

anvende EUID, den unikke selskabsidentifikator i henhold til EU's selskabsret, til entydigt at 

identificere virksomheder, hvilket gør det muligt at forbinde de europæiske 

virksomhedstegnebøger med de officielle, ajourførte og pålidelige selskabsoplysninger i 

selskabsregistre. Desuden gør dette forslag de digitale værktøjer såsom EU-

selskabscertifikatet og den digitale EU-fuldmagt kompatible med de europæiske 

erhvervstegnebøger, og det gør det muligt for det EU Inc.-selskab, som har 

virksomhedstegnebogen, at anvende den i overensstemmelse med dette forslag. 

Forslaget supplerer også andre EU-initiver, der har til formål at lette grænseoverskridende 

oplysninger eller procedurer, såsom forordningen om den fælles digitale portal12. Mens den 

fælles digitale portal indeholder generelle regler for at lette onlineadgangen til oplysninger, 

administrative procedurer og bistandstjenester i hele EU og dækker en bred vifte af 

administrative procedurer, der er defineret i forordningen, omfatter dette forslag specifikke 

selskabsretlige og insolvensretlige procedurer, som udtrykkeligt er udelukket fra 

anvendelsesområdet for den fælles digitale portal for alle virksomheder og derfor også for EU 

Inc.-selskaber. Samtidig vil EU Inc.-selskaber ligesom andre selskaber kunne gøre brug af de 

procedurer, der er omfattet af den fælles digitale portal. Links til oplysninger om EU Inc.'s 

retlige form og procedurer i henhold til denne forordning, som er tilgængelige på nationale 

registreringswebsteder, vil også være tilgængelige via portalen Dit Europa under den fælles 

digitale portal.  

Forslaget supplerer også direktiv (EU) 2019/102413 om åbne data og videreanvendelse af den 

offentlige sektors informationer. Mens direktivet om åbne data omfatter tredjeparters 

videreanvendelse af den offentlige sektors informationer til kommercielle eller 

ikkekommercielle formål, fokuseres der i dette forslag på behovene hos direkte brugere såsom 

 
ophævelse af direktiv 1999/93/EF (EUT L 257 af 28.8.2014, s. 73, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj). 
10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1183 af 11. april 2024 om ændring af forordning 

(EU) nr. 910/2014 for så vidt angår fastlæggelse af den europæiske ramme for digital identitet (EUT L, 

2024/1183, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj). 
11 COM(2025) 838 final. 
12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 2018 om oprettelse af en 

fælles digital portal, der giver adgang til oplysninger, procedurer og bistands- og 

problemløsningstjenester, og om ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 295 af 21.11.2018, 

s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj). 
13 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1024 af 20. juni 2019 om åbne data og 

videreanvendelse af den offentlige sektors informationer (omarbejdning) (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 

56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52025PC0838
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj
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selskaber, andre interessenter og offentlige myndigheder for at få adgang til og anvende 

pålidelige og ajourførte officielle virksomhedsdata direkte fra nationale selskabsregistre. 

Selv om det primære formål med dette forslag er at styrke konkurrenceevnen for 

virksomheder, der er etableret i EU, kan udformningen af EU Inc.-ordningen også støtte den 

gradvise integration af kandidatlande og potentielle kandidatlande i fremtiden, forudsat at der 

indgås bilaterale aftaler for at sikre tilpasning til EU-retten og overholdelse af betingelser og 

garantier. 

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Dette forslag tager udgangspunkt i artikel 114 i TEUF, som giver Europa-Parlamentet og 

Rådet beføjelser til at vedtage foranstaltninger med henblik på indbyrdes tilnærmelse af 

medlemsstaternes love og administrative bestemmelser, der vedrører det indre markeds 

oprettelse og funktion.  

Ifølge Den Europæiske Unions Domstol kræver anvendelsen af artikel 114 i TEUF, at en 

retsakt tilnærmer sig national ret i stedet for at lade de forskellige nationale love forblive 

uændrede. Den skal reelt have til formål at forbedre vilkårene for det indre markeds 

oprettelse og funktion. Den skal bidrage til at fjerne hindringer for udøvelsen af de 

grundlæggende friheder eller til at fjerne konkurrenceforvridninger. Desuden har Domstolen 

anerkendt, at hensigten med udtrykket "foranstaltninger med henblik på indbyrdes 

tilnærmelse" i artikel 114 TEUF var at give EU-lovgiver et skøn med hensyn til den 

harmoniseringsmetode, der er bedst egnet til at opnå det ønskede resultat, afhængigt af den 

generelle sammenhæng og de særlige omstændigheder på det område, der skal 

harmoniseres.14 

Dette forslag tilnærmer sig i flere henseender de nationale love, der regulerer EU-

virksomheders aktiviteter i hele deres livscyklus. Det har til formål at forbedre det indre 

markeds funktion ved at skabe en effektiv selskabsretlig ramme for virksomheder og 

investorer. Det udgør rygraden i et lovgivningsmæssigt miljø, der gør det muligt for 

virksomheder at tiltrække investeringer og vokse. I den forbindelse indfører forslaget en 

harmoniseret retlig selskabsform, "EU Inc.", som skal indføres i den nationale retsorden i hver 

medlemsstat og være underlagt harmoniserede regler, som stiftere og selskaber kan vælge at 

anvende. Det harmoniserer de centrale elementer ved at trække på medlemsstaternes 

lovgivning, hvilket er nødvendigt for effektivt at tackle de udfordringer, som moderne 

virksomheder står over for. Ved at tilvejebringe sådanne harmoniserede elementer afhjælper 

forslaget den stigende fragmentering af lovgivningen om selskaber med begrænset ansvar, 

hvilket afspejles i en stigning i nye nationale retlige former, der adskiller sig betydeligt fra 

hinanden med hensyn til deres karakteristika, samtidig med at det forfølger det samme mål 

om at gøre regler og procedurer mere fleksible og fremme nystartede virksomheder, 

vækstvirksomheder og andre små og mellemstore virksomheder. Forslaget harmoniserer også 

visse centrale aspekter af likvidations- og insolvensprocedurer. 

Desuden har forslaget til formål at imødegå fragmenteringen af de nationale 

lovgivningsmæssige tilgange til grænseoverskridende anvendelse og accept af oplysninger om 

EU Inc. i selskabsregistre samt af notariale eller administrative dokumenter og at fjerne 

administrative hindringer for anvendelsen af sådanne oplysninger (f.eks. apostille) i 

 
14 Sag C-66/04, Det Forenede Kongerige mod Parlamentet og Rådet (Røgaromaer), præmis 45. 
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grænseoverskridende situationer, herunder administrative eller retlige procedurer, ved at 

bygge på foranstaltninger såsom det harmoniserede EU-selskabscertifikat og den digitale EU-

fuldmagt. For yderligere at forbedre den grænseoverskridende anvendelse af data vedrørende 

EU Inc.-selskaber og yderligere mindske byrderne for disse selskaber indeholder forslaget 

også en generel forpligtelse for administrative og retlige myndigheder til at konsultere 

oplysninger om EU Inc.-selskaber, der er offentligt tilgængelige på EU-plan, navnlig gennem 

systemet til sammenkobling af selskabsregistre, i forbindelse med grænseoverskridende 

procedurer.  

Desuden har forslaget til formål at lette den frie bevægelighed for kapital ved at harmonisere 

forskellige regler og procedurer, der påvirker investeringer i selskaber, herunder med hensyn 

til aktier og aktieoverdragelser. Forslaget har til formål at fjerne centrale hindringer som følge 

af forskellig selskabsret, der begrænser virksomhedernes bestræbelser på at tiltrække 

investorer, navnlig fra andre medlemsstater og tredjelande. Ved at tage hånd om 

kompleksiteten og fragmenteringen af regler, der afskrækker investorer såsom 

venturekapitalister fra tredjelande og grænseoverskridende business angels, er forslaget i 

overensstemmelse med målene for opsparings- og investeringsunionen.  

Endelig fastsætter forslaget harmoniserede regler, der har til formål at gøre det administrative 

samarbejde mellem selskabsregistre og mellem selskabsregistre og andre myndigheder mere 

effektivt og mere smidigt for at understøtte og støtte de harmoniserede og digitale 

selskabsprocedurer og gøre dem anvendelige i en grænseoverskridende sammenhæng. 

Forslaget berører også visse spørgsmål om beskatning (især vedrørende EU-ESO'er) og 

medbestemmelse. Disse bestemmelser har ikke til formål at harmonisere beskatningsområdet 

eller arbejdstagerrettigheder, men er blot et middel til at opnå retsaktens hovedformål. 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

Forslaget har til formål at løse de problemer, som virksomheder står over for som følge af 

divergerende nationale selskabsregler og -procedurer. Derfor er der behov for en koordineret 

indsats på EU-plan for at indføre en fælles selskabsramme med en harmoniseret selskabsform 

og et EU-brand, som stiftere og virksomheder kan vælge at anvende. På samme måde er der 

behov for en koordineret indsats på EU-plan for at sikre, at alle medlemsstater har fælles 

regler og procedurer for stiftelse af selskaber samt anden selskabsretlig aktivitet inden for 

denne selskabsramme, og at disse er forenelige og fungerer i grænseoverskridende situationer. 

En sammenhængende og harmoniseret retlig ramme for en forenklet selskabsform, der 

navnlig har til formål at opfylde behovene hos nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder samt tiltrække og fastholde talenter og investeringer, kan udelukkende 

opnås på EU-plan. 

Der er også en betydelig merværdi ved EU's indsats, da dette forslag har til formål at bygge 

videre på BRIS, som allerede er i drift på EU-plan. Desuden er det kun EU's indsats, der kan 

sikre, at "engangsprincippet" vil blive anvendt i alle medlemsstater, og at stiftelsen af EU 

Inc.-selskaber derfor ikke blot vil være hurtig, men også fuldt digital og anerkendt af alle 

nationale myndigheder og selskabsregistre. 

Desuden er der behov for en koordineret indsats for at skabe et investorvenligt miljø, herunder 

retssikkerhed med hensyn til exitmuligheder, især i grænseoverskridende situationer. Desuden 

er der behov for harmoniserede regler for at indføre medarbejderaktieoptionsordninger, der 

fungerer i grænseoverskridende situationer, hvilket er afgørende for, at EU Inc.-selskaber kan 

tiltrække og fastholde talenter. Selv om medlemsstater, der handler hver for sig, kunne skabe 

nationale retlige former, kunne de ikke indføre fælles regler, mekanismer og procedurer på 

europæisk plan, der ville være tilstrækkeligt forenelige og sammenhængende til at fungere i 
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grænseoverskridende situationer. En sammenhængende og harmoniseret retlig ramme for en 

forenklet selskabsform, der navnlig har til formål at opfylde behovene hos nystartede 

virksomheder og vækstvirksomheder samt tiltrække og fastholde talenter og investeringer, 

kan udelukkende opnås på EU-plan. 

I lyset af ovenstående betragtninger er der en betydelig merværdi ved en indsats på EU-plan i 

forbindelse med dette forslag, da det fokuserer på at styrke konkurrenceevnen og skabe den 

nødvendige retssikkerhed ved at fastlægge en fælles retlig ramme. Bilateralt eller multilateralt 

samarbejde mellem medlemsstaterne vil ikke kunne afhjælpe fragmenteringen af det indre 

marked, men vil tværtimod kunne føre til yderligere fragmentering. Virksomhedsstiftere ville 

fortsat stå over for udfordringer, når de opretter og driver virksomheder i EU, nystartede 

virksomheder og vækstvirksomheder ville stadig ikke kunne drage fuld fordel af det indre 

markeds omfang, og nogle virksomheder ville risikere at flytte til tredjelande med mere 

attraktive vækstbetingelser.  

• Proportionalitetsprincippet 

I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet går dette forslag ikke videre, end hvad 

der er nødvendigt for at nå målene hermed. Forslaget er målrettet, da det omhandler områder, 

som interessenter, navnlig virksomheder og stiftere, i forbindelse med høringsaktiviteter har 

påpeget som værende problematiske. Desuden fokuseres der i forslaget på at skabe en 

harmoniseret selskabsretlig ramme i hele EU, som skal håndteres på EU-plan, og som ikke 

kan opnås gennem medlemsstaternes indsats alene.  

Forslaget udvikler ikke nye systemer med henblik på EU Inc.'s selskabsretlige ramme, men 

gør brug af de eksisterende digitale værktøjer og systemer, der er udviklet i overensstemmelse 

med det kodificerede direktiv (EU) 2017/1132, og det bygger især på BRIS-systemet for at 

offentliggøre oplysninger om EU Inc.-selskaber og for at man kun en enkelt gang skal 

udveksle digitale oplysninger om EU Inc.-selskaber mellem selskabsregistre, sådan som det er 

tilfældet for andre selskaber med begrænset ansvar i EU i henhold til EU-selskabsretten. 

Forslaget bygger også på den europæiske ramme for digital identitet, herunder den 

europæiske digitale identitetstegnebog, der er oprettet ved eIDAS-forordningen, til e-

identifikation og tillidstjenester til de selskabsprocedurer, der er fastsat i den selskabsretlige 

ramme, og det sikrer forenelighed med den foreslåede europæiske virksomhedstegnebog. 

Som forklaret i konsekvensanalysen kan den valgte pakke af foranstaltninger, der fremsættes i 

dette forslag, løse de identificerede problemer og hindringer på den mest omfattende, 

effektive og virkningsfulde måde. Det gør den navnlig ved at indføre en harmoniseret retlig 

selskabsform (EU Inc.) med et genkendeligt brand, der er åbent for fysiske og juridiske 

personer, og flere måder at oprette selskabet på samt ved at harmonisere de procedurer, der er 

relevante for forskellige dele af livscyklussen for virksomheder under den 28. ordning, 

herunder etablering, tiltrækning og fastholdelse af talent gennem 

medarbejderaktieoptionsordninger, ledelse og kapitalvedligeholdelsesregler, herunder intet 

minimumskapitalkrav, tiltrækning af investeringer for at kunne opskalere og lukning (se afsnit 

6 i konsekvensanalysen). Den multikriterieanalyse, der blev foretaget i konsekvensanalysen, 

og som tog hensyn til effektivitet, virkningsgrad, sammenhæng og proportionalitet for alle 

politiske løsningsmodeller, viste, at alle valgte foranstaltninger havde en positiv nettofordel, 

og at de foretrukne foranstaltninger rangerede højest (se afsnit 7 i konsekvensanalysen og 

bilag 4 om analysemetoder). De anslåede omkostninger ved dette forslag står i et rimeligt 

forhold til målene, og samlet set forventes der en betydelig fordel for virksomhederne, især 

for nystartede virksomheder og vækstvirksomheder, som anført i konsekvensanalysen (se 

afsnit 8). 

• Valg af instrument 
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Nærværende forslag har form af en forordning, som anses for at være det mest 

hensigtsmæssige retlige instrument til at opnå den påtænkte høje grad af tilnærmelse af 

lovgivningen.  

Nærværende forslag indeholder en flerstrenget og koordineret ramme, der har til formål at 

lette virksomhederne over hele deres livscyklus i Unionen. Formålet er at forbedre det indre 

markeds funktion som helhed frem for i snæver forstand at regulere adgangen til og udøvelsen 

af en bestemt aktivitet i hele Unionen. 

Den direkte anvendelighed af en forordning vil mindske den regulatoriske kompleksitet og 

give større retssikkerhed for EU Inc.-selskaber og deres investorer i hele Unionen og dermed 

bidrage til det indre markeds funktion. I betragtning af de spørgsmål, der skal behandles, og i 

betragtning af den økonomiske, sociale og politiske kontekst er en forordning mere 

hensigtsmæssig end et direktiv for at sikre et konsekvent og passende retligt miljø i hele EU 

og mindske de lovgivningsmæssige forskelle, der ville hæmme virksomhedernes vækst på det 

indre marked. Det vil muliggøre en hurtig og direkte anvendelse af de harmoniserede EU-

regler og dermed løse de konstaterede problemer hurtigere. Dette vil i modsætning til et 

direktiv gøre det muligt at undgå en langvarig gennemførelsesproces, det vil forhindre 

potentielle forskelle eller forvridninger under gennemførelsesprocessen, og det vil undgå 

overregulering. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Dette forslag reviderer ikke den eksisterende lovgivning, men fremsætter en ny selskabsretlig 

ramme. Det var derfor ikke nødvendigt at foretage nogen evaluering af de eksisterende regler.  

• Høringer af interessenter 

Dokumentationen for dette initiativ, herunder om de problemer og hindringer, som 

virksomheder og stiftere, navnlig nystartede virksomheder og vækstvirksomheder, står over 

for, blev indsamlet gennem omfattende høringsaktiviteter. Europa-Parlamentets beslutning 

"Om den 28. ordning: en ny retlig ramme for innovative virksomheder", der blev vedtaget den 

20. januar 202615, og udvekslingerne med Europa-Parlamentet i forbindelse med 

udarbejdelsen af denne lovgivningsmæssige initiativbetænkning ydede et vigtigt bidrag til 

forberedelsen af dette forslag. Der fandt også udvekslinger sted med Det Økonomiske og 

Sociale Udvalg, navnlig i forbindelse med undersøgelsen med fokus på den 28. ordning16. 

Den offentlige høring og en indkaldelse af feedback blev begge gennemført i 2025. Den 

offentlige høring modtog betydelig feedback med 1 467 svar fra virksomheder, stiftere, 

investorer, erhvervssammenslutninger, EU-borgere, offentlige myndigheder, juridiske fagfolk, 

akademiske/forskningsinstitutioner, ikkestatslige organisationer samt fagforeninger. 80 % af 

svarene blev indsendt af EU-borgere (som for det meste var stiftere og investorer) og 

virksomheder, og 96 % af virksomhedernes svar kom fra SMV'er. Derudover blev der 

indsendt 113 holdningspapirer som led i høringen. Indkaldelsen af feedback modtog 879 

svar17. 

 
15 Europa-Parlamentets beslutning af 20. januar 2026 med henstillinger til Kommissionen om den 28. 

ordning: en ny retlig ramme for innovative virksomheder (2025/2079(INL). 
16 Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg, om oprettelse af den 28. ordning: En samlet retlig 

ramme til støtte for vækst og erhvervsliv. 
17 Webstedet "Deltag i debatten". 

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2026-0002_DA.html#title1
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2026-0002_DA.html#title1
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2026-0002_DA.html#title1
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_da
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Generelt bekræftede interessenterne de konstaterede problemer, og de støttede bredt tiltag på 

EU-plan. Virksomheder, stiftere og investorer støttede kraftigt en fælles selskabsretlig ramme, 

som ville omfatte digitale og mere effektive procedurer for etablering af og investering i 

virksomheder samt foranstaltninger, der gør det lettere at tiltrække og fastholde medarbejdere 

gennem medarbejderaktieoptioner. Der var også enighed blandt interessenterne om et bredt 

anvendelsesområde for rammen, især om ikke at begrænse den til en undergruppe af 

virksomheder såsom nystartede eller innovative virksomheder. Retlige aktører understregede 

behovet for juridisk rådgivning ved etablering af et selskab og fremhævede vigtigheden af 

forebyggende kontrol i selskabsstiftelsesprocedurer, mens fagforeninger kraftigt 

understregede vigtigheden af at respektere arbejdstagernes rettigheder. 

I 2025 blev der afholdt to onlineworkshopper med opstarts- og vækstvirksomheder samt 

investorer for at drøfte selskabsretlige barrierer – både i forbindelse med stiftelse, drift eller 

lukning af en virksomhed og med hensyn til at tiltrække investeringer eller investere i en 

virksomhed i EU – omkostningerne ved sådanne barrierer samt de virkninger/fordele, der 

kunne forventes af de foranstaltninger, der er beskrevet i den offentlige høring om den 28. 

ordning. Der blev også indsamlet oplysninger gennem en lang række bilaterale møder og 

målrettede interviews med centrale interessenter inden for selskabsret, herunder 

organisationer på EU-plan og nationalt plan, der repræsenterer virksomheder, retlige aktører, 

herunder notarer, fagforeninger, repræsentanter for startupmiljøet og individuelle 

virksomheder. Der blev også afholdt adskillige bilaterale møder med repræsentanter for 

nationale myndigheder, hovedsagelig ministerier med ansvar for selskabsretlige spørgsmål. 

Det danske formandskab afholdt også en udveksling af synspunkter om den 28. ordning på 

mødet i september 2025 i Rådets arbejdsgruppe vedrørende selskabsret.  

Alle disse møder gav værdifulde indsigter i de problemer, som virksomheder og andre 

interessenter aktuelt står over for, samt i spørgsmål af betydning i forbindelse med 

selskabsretlige procedurer for forskellige grupper af interessenter. Virksomhederne og 

investorerne gav konkrete eksempler fra deres erfaringer med administrative byrder, 

omkostninger og den tid, der er nødvendig for forskellige selskabsretlige procedurer, og delte 

synspunkter om, hvilke forbedringer der kunne lette stiftelsen og driften af virksomheder samt 

tiltrække investeringer til virksomheder i EU. 

I løbet af 2025 fandt der også drøftelser sted med industrien, medlemsstaterne, Europa-

Parlamentets Retsudvalg og de relevante interessentsammenslutninger på EU-plan, herunder 

dem, der repræsenterer forskellige virksomheder, fagforeninger og retlige aktører, inden for 

rammerne af forummet på højt plan om retfærdighed og vækst18 iværksat af kommissær 

McGrath. De rammer under den 28. ordning blev drøftet på alle møder med særligt fokus på 

de problemer, som virksomheder står over for, digitale løsninger, den retlige tilgang og 

foranstaltninger til at tiltrække investeringer. Under disse drøftelser var der generel enighed 

om, at der var behov for at forbedre erhvervsklimaet for virksomheder, og der var generel 

støtte til den 28. ordning. Samtidig understregede fagforeningerne kraftigt betydningen af at 

beskytte arbejdstagernes rettigheder, navnlig med hensyn til medbestemmelse, og de 

opfordrede til først at ændre forordningen om det europæiske selskab (SE). Mange deltagere 

understregede betydningen af den frivillige karakter af den 28. ordning. Flere deltagere, 

navnlig repræsentanter for medlemsstaterne og visse erhvervsorganisationer, var skeptiske 

over for at behandle spørgsmål ud over selskabsretten – f.eks. skat, arbejdsret og insolvens – 

og de foretrak at fokusere på selskabsretten. Flere understregede, at selv om fragmenteringen 

af selskabsretten faktisk var et problem, lå mange af vanskelighederne uden for 

selskabsrettens område. Betydningen af ikke at tillade, at selskaber under den 28. ordning 

 
18 Forum på Højt Plan om Retfærdighed for Vækst. 

https://commission.europa.eu/high-level-fora-justice-growth-and-future-eu-criminal-justice_da
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omgår reglerne om medbestemmelse, blev også rejst. Der var generel enighed blandt 

deltagerne, herunder medlemsstater, erhvervsorganisationer og retlige aktører, om et bredt 

anvendelsesområde for selskabsrammen, dvs. ikke begrænset til en undergruppe af 

virksomheder såsom nystartede eller innovative virksomheder, på grund af vanskeligheder 

med at fastlægge en passende definition, administrative byrder ved at dokumentere 

overholdelse og komplikationer, når virksomheder ikke længere opfylder definitionen. 

Med hensyn til digitalisering understregede mange deltagere i forummet på højt plan de 

fremskridt, der allerede er gjort inden for EU's selskabsret, samt vigtigheden af at tage 

digitaliseringsdirektiverne fra 2019 og 2025 i betragtning og af at anvende BRIS og EUID. 

Generelt gik deltagerne ind for (valgfrie) skabeloner, der var flersprogede eller tosprogede 

frem for kun på engelsk. Nogle få medlemsstater og notarer understregede vigtigheden af de 

forebyggende kontroller i procedurerne for virksomhedsstiftelse, herunder inddragelse af 

notarer. 

Med hensyn til foranstaltninger til at tiltrække investeringer understregede 

erhvervsorganisationerne generelt den vigtige rolle, som den 28. ordning spiller i 

håndteringen af det nuværende fragmenterede investeringsmiljø. Med hensyn til den 

gældende kapitalordning gik et flertal af medlemsstaterne ind for at afskaffe eller reducere 

minimumskapitalkravet til et symbolsk beløb, og de fleste understregede behovet for 

alternative kreditorgarantier. Nogle få medlemsstater mente, at minimumskapitalen ikke burde 

afskaffes helt, eller at den ikke blot skulle være symbolsk. Erhvervsorganisationer betragtede 

generelt minimumskapital som en hindring og støttede et nulbeløb/symbolsk eller lavt beløb, 

mens fagforeninger advarede mod omgåelse af arbejdstagernes rettigheder og udbredelsen af 

tomme skuffeselskaber. De fleste medlemsstater var åbne over for at drøfte ikke at anvende 

princippet med pålydende værdi, hvilket ville give selskaberne mulighed for frit at fastsætte 

aktiernes værdi. Nogle bemærkede, at hvis den pålydende værdi blev fjernet, ville der være 

behov for garantier for kreditorer, mens andre mente, at afskaffelse af den pålydende værdi 

ikke var nødvendig. Flere medlemsstater udtrykte interesse for innovative 

finansieringsinstrumenters potentiale til at lette finansiering i den tidlige fase, mens nogle 

satte spørgsmålstegn ved, om der var behov for lovgivningsmæssige foranstaltninger, da 

virksomheder allerede anvendte sådanne instrumenter på nationalt plan. Med hensyn til 

kapitalstrukturen gav et bredt flertal af medlemsstaterne udtryk for, at de foretrak en 

aktiebaseret model. Medlemsstaterne og andre deltagere støttede en fleksibel tilgang, der som 

hovedregel giver mulighed for fri omsættelighed af aktier. Et par medlemsstater fremhævede 

betydningen af retssikkerhed og notarers og/eller selskabsregistres rolle. Med hensyn til 

adgang til de finansielle markeder understregede medlemsstaterne og andre deltagere behovet 

for at give virksomheder mulighed for at vokse inden for den 28. ordnings retlige rammer, 

men der var delte meninger om at give adgang til offentlige markeder uden at ændre 

selskabsformen.  

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Drøftelser i 2025 med Kommissionens uformelle ekspertgruppe vedrørende selskabsret 

(ICLEG), der består af 16 akademikere og fagfolk inden for selskabsret fra 12 medlemsstater 

og EFTA-lande, bidrog også væsentligt til forberedelsen af dette forslag19. Under drøftelserne 

blev det fremført, at det fremtidige forslag ikke bør begrænses til visse typer selskaber, og at 

man ikke bør forsøge at definere disse. Behovet for en sammenhængende ramme, der giver 

mulighed for nationale variationer, samtidig med at der sikres ensartethed, blev understreget. 

Behovet for at forenkle procedurerne blev også understreget under drøftelserne, herunder 

 
19 Kommissionens register over ekspertgrupper og lignende enheder: uformel ekspertgruppe om 

selskabsret og virksomhedsledelse (E03036). 

https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=da&groupID=3036
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=da&groupID=3036
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=da&groupID=3036
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muligheden for ét EU-adgangspunkt og standardiserede skabeloner for stiftelse. Behovet for 

fleksibilitet og digitale værktøjer med hensyn til selskabsledelse blev også nævnt. Der var 

bred enighed om, at det var vigtigt at tage fat på foranstaltninger, der er relevante for at 

tiltrække investeringer, herunder at gøre private kontraktlige instrumenter lettere at anvende 

samt at se på aktieklasser og autoriseret kapital. Behovet for både enkelhed og fleksibilitet 

blev understreget. 

• Konsekvensanalyse 

Konsekvensanalysen af dette forslag blev gennemgået af Udvalget for Forskriftskontrol den 

11. februar 2026. Der blev modtaget en positiv udtalelse den 13. februar20, og anbefalingerne 

fra udvalget blev behørigt behandlet i den endelige udgave af konsekvensanalysen. 

Konsekvensanalysen analyserede de politiske løsningsmodeller inden for syv hovedområder. 

De politiske løsningsmodeller, der blev vurderet for at tilvejebringe en harmoniseret 

selskabsform for iværksættere, adskilte sig med hensyn til anvendelsesområde: om kun 

selskabsformen for et selskab under den 28. ordning ville blive harmoniseret, eller også dets 

filialer, hvem der kunne stifte et sådant selskab, og hvordan. Den foretrukne løsningsmodel 

var at indføre en ny harmoniseret retlig form til et selskab under den 28. ordning med et EU-

brand, som kan oprettes af fysiske og juridiske personer eller gennem nationale og 

grænseoverskridende omdannelser, spaltninger og fusioner, samt med harmoniserede regler 

for filialer af selskaber under den 28. ordning. De politiske løsningsmodeller, der blev 

overvejet for at gøre registrering af nystartede virksomheder hurtigere og enklere, var 

alle baseret på udviklingen af en central EU-grænseflade gennem BRIS til registrering af et 

selskab baseret på den 28. ordning i de respektive nationale selskabsregistre, og de varierede 

med hensyn til graden af proceduremæssig harmonisering. Den foretrukne løsningsmodel var 

at oprette en central EU-grænseflade baseret på BRIS til registrering af selskaber under den 

28. ordning med harmoniserede tosprogede formularer, med en tidsfrist (48 timer) og et 

omkostningsloft på 100 EUR for registrering, herunder forebyggende administrativ, retslig 

eller notarial kontrol, når den standardiserede skabelon anvendes af fysiske personer som 

stiftere. 

De muligheder, der blev overvejet for at sikre, at oplysninger kun indgives én gang i 

forbindelse med registrering, var forskellige med hensyn til, hvilke myndigheder der var 

involveret, samt muligheden for at få tildelt identifikationsnumre som led i 

registreringsprocessen. Den foretrukne løsning var at sikre, at selskabsoplysningerne i 

forbindelse med registreringen overføres fra selskabsregistret til den myndighed, der er 

ansvarlig for at udstede skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret, 

socialsikringsmyndigheden og registret over reelt ejerskab, uden at selskabet omfattet af den 

28. ordning skal indgive dem igen ("engangsprincippet"), samt at selskabet får tildelt 

skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret. De muligheder, der blev 

overvejet for at lette lukning (likvidation) af selskabet, omfattede både likvidation uden for 

insolvens og insolvensrelateret lukning, og de indebar forskellige grader af forenkling af 

procedurerne, herunder ved brug af digitale værktøjer. Den foretrukne løsning var at sikre, at 

likvidatorens indberetninger ved lukning (uden for insolvens) overføres fra selskabsregistret 

til andre myndigheder ("engangsprincippet"), at give mulighed for onlineindberetning af krav 

fra kreditorer, at sikre en forenklet likvidationsprocedure for solvente selskaber uden aktiver 

og gæld og at forenkle insolvensprocedurer takket være deres fulde digitalisering. 

De overvejede muligheder for at tiltrække og fastholde talenter gav forskellige grader af 

harmonisering, herunder med hensyn til skattemæssige foranstaltninger. Den foretrukne 

 
20 SEC (2026) 321. 



 

DA 13  DA 

løsningsmodel var at tillade selskaber under den 28. ordning at oprette 

medarbejderaktieordninger, udstede aktieklasser med særskilte stemmerettigheder og indføre 

en valgfri fælles EU-ESO-ordning for selskaber under den 28. ordning med harmoniseret 

tidspunkt for beskatning af medarbejderaktieoptioner under EU-ESO. De overvejede 

muligheder for at skabe en fleksibel forvaltnings- og kapitalordning for stiftere og 

investorer omfattede foranstaltninger til tilvejebringelse af et fleksibelt forvaltningssystem og 

digitale procedurer i hele driftsfasen samt af forskellige tilgange med hensyn til en 

kapitalordning. Den foretrukne løsningsmodel var at skabe et fleksibelt forvaltningssystem, 

stille enkle og fuldt digitale procedurer til rådighed for at øge kapitalen og udstede aktier, gøre 

det muligt at anvende moderne finansieringsinstrumenter i den tidlige fase såsom SAFE'er og 

indføre en minimumskapital på 0 eller 1 EUR, men uden krav om indbetalt aktiekapital ved 

stiftelse og med harmoniserede kreditorgarantier. Endelig fokuserede de overvejede politiske 

løsningsmodeller til at lette exit-mulighederne på at forenkle overdragelsen af aktier – i 

forskellig grad – og på at muliggøre adgang til offentlige aktiemarkeder for virksomheder 

under den 28. ordning. Den foretrukne løsningsmodel var at sikre, at overdragelser af aktier i 

selskaber under den 28. ordning kan gennemføres fuldt digitalt uden inddragelse af 

mellemmænd og med mulighed for, at medlemsstaterne kan give adgang til offentlige 

aktiemarkeder for selskaber under den 28. ordning. 

Pakken af foretrukne foranstaltninger bestod af udvalgte foranstaltninger under hvert af de 

syv ovenfor beskrevne hovedområder. De supplerer hinanden og giver mulighed for en samlet 

tilgang, der dækker hele virksomhedens livscyklus fra etablering til lukning, herunder 

tiltrækning af investeringer og mulighed for at tilbyde medarbejderaktieoptioner. Pakken af 

foretrukne foranstaltninger forventes at mindske fragmenteringen ved at give virksomheder, 

navnlig nystartede virksomheder og vækstvirksomheder, en fælles og konsekvent 

selskabsretlig ramme, der finder anvendelse på tværs af medlemsstaterne, og et let 

genkendeligt EU-brand forventes at skabe øget gennemsigtighed og styrke tilliden til 

selskaber under den 28. ordning blandt interessenter, der beskæftiger sig med virksomheder, 

herunder andre virksomheder og forretningspartnere, men også kreditorer, aktionærer og 

forbrugere.  

Pakken forventes i høj grad at reducere de administrative byrder for virksomheder, der vælger 

selskabsformen under den 28. ordning på hvert trin i deres livscyklus, hvilket især vil komme 

nystartede virksomheder og vækstvirksomheder til gode, da pakken i mange af sine elementer 

imødekommer deres behov, samt virksomheder, der er aktive på tværs af EU. 

Virksomhederne vil drage fordel af enklere og mere effektive registreringsprocedurer med 

engangsprincippet for indgivelse af oplysninger og den efterfølgende udveksling af 

oplysninger mellem myndigheder, intet krav om indbetaling af minimumskapital ved 

stiftelsen, en fælles EU-ESO-ordning for medarbejderaktier med harmoniseret tidspunkt for 

beskatning samt foranstaltninger til at forenkle og digitalisere lukningsprocedurerne for de 

selskaber under den 28. ordning, der skal likvideres. Besparelserne anslås til mellem 328 mio. 

EUR og 440 mio. EUR for de anslåede 308 000 selskaber under den 28. ordning over en 

periode på ti år. Selskaber under den 28. ordning vil også drage fordel af digitale værktøjer til 

selskabsretlige procedurer, herunder mulighed for onlinemøder for aktionærer og ledelse. 

Samtidig forventes der kun begrænsede engangsjusteringsomkostninger for virksomheder, 

navnlig for de allerede eksisterende virksomheder, der omdannes til selskaber under den 28. 

ordning, og som derfor skal tilpasse interne processer til brug af digitale procedurer. 

Pakken af foretrukne foranstaltninger forventes også at forbedre investeringsklimaet 

betydeligt. Investorer, herunder ventureinvestorer og andre investorer i den tidlige fase, der 

investerer i selskaber under den 28. ordning, vil drage fordel af en reduktion af den 

administrative byrde, herunder på grund af reduceret tid og lavere omkostninger forbundet 
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med due diligence vedrørende retlige krav, fysiske formaliteter ved aktieoverdragelser samt 

obligatorisk inddragelse af notarer og andre formidlere, med en anslået besparelse på 1 780-

2 850 EUR for en sekundær aktieoverdragelse i vækstfasen på 500 000 EUR. På samme måde 

vil der være omkostnings- og byrdereduktioner for både investorer og virksomheder takket 

være fuldt digitale procedurer for kapitalforhøjelser og aktieudstedelser, hvor besparelserne 

anslås at beløbe sig til ca. 1 100 EUR pr. finansieringsrunde. Investorer vil også drage fordel 

af forbedrede exitmuligheder i medlemsstater, der giver selskaber under den 28. ordning 

adgang til offentlige aktiemarkeder uden en juridisk konvertering. Medarbejdere, der 

investerer i selskaber under den 28. ordning gennem EU-ESO, vil drage fordel af en enkel 

ordning baseret på aktieoptioner og af et gunstigt beskatningstidspunkt, hvorved beskatning af 

ikkeudnyttede medarbejderaktieoptioner undgås. 

Offentlige myndigheder, herunder selskabsregistre, forventes at drage fordel af 

effektivitetsgevinster som følge af digitale procedurer og indgivelse af selskabsoplysninger én 

enkelt gang. Fælles regler og et genkendeligt EU-brand kan også øge gennemsigtigheden og 

tilliden hos offentlige myndigheder, især for så vidt angår håndteringen af selskaber under den 

28. ordning fra andre medlemsstater. På grund af behovet for at tilpasse de nationale IT-

systemer til den centrale EU-grænseflade for registrering af selskaber under den 28. ordning 

forventes der engangsomkostninger i omegnen af 2,7 mio. EUR for alle medlemsstater. 

Medlemsstaterne vil kunne bygge videre på den teknologi, der allerede er udviklet til at 

sammenkoble nationale selskabsregistre med BRIS. Der vil sandsynligvis være ekstra 

omkostninger for nogle medlemsstater til at forbinde myndigheder med ansvar for 

forebyggende kontrol til selskabsregistre, anslået til ca. 50 000 EUR for hver af disse 

medlemsstater. Automatisk overførsel af selskabsoplysninger mellem selskabsregistre og 

andre myndigheder vil også medføre begrænsede engangsomkostninger til IT i betragtning af 

den allerede igangværende digitale udvikling i de nationale forvaltninger. Omkostningsloftet 

på 100 EUR for at udfylde registreringen (med en standardskabelon) vil medføre reducerede 

indtægter for selskabsregistre og andre myndigheder, der er involveret i registreringen, 

herunder forebyggende kontrol. Det forventes, at dette i det mindste delvist vil blive opvejet 

af øget økonomisk aktivitet og skattebidrag fra nye virksomheder, der er stiftet med den 

juridiske selskabsform under den 28. ordning.  

I forbindelse med insolvensbehandling kan der forventes visse omkostninger til udvikling og 

vedligeholdelse af platforme til elektroniske auktionssystemer, som anslås at beløbe sig til 

mellem 500 000 EUR og 700 000 EUR for alle medlemsstater. Den harmoniserede 

tidsmæssige placering af beskatningen af medarbejderaktieoptioner under EU-ESO vil have 

negative likviditetsvirkninger for medlemsstater, hvor indkomst fra medarbejderaktieoptioner 

i øjeblikket beskattes på et tidligere tidspunkt, men virkningen forventes at være moderat og 

midlertidig, indtil skatterne forfalder. 

På samme måde vil mellemled såsom notarer, der er involveret i selskabsprocedurer i en 

række medlemsstater, drage fordel af øget retssikkerhed som følge af den harmoniserede 

selskabsramme og af øget effektivitet gennem mere effektive og digitaliserede procedurer. 

Samtidig kan der samlet set være nogle engangsomkostninger forbundet med at tilpasse 

mellemleddenes eksisterende arbejdsgange og IT-værktøjer til digitaliserede og forenklede 

procedurer for selskaber under den 28. ordning. Omkostningsloftet på 100 EUR for 

registrering vil medføre lavere indtægter for mellemled, navnlig notarer, i de medlemsstater, 

hvor de er involveret i disse procedurer, og tilsvarende vil fjernelsen af obligatorisk 

inddragelse af mellemled ved aktieoverdragelser føre til indtægtstab for dem i de 

medlemsstater, hvor mellemled er involveret i aktieoverdragelser. 

• Målrettet regulering og forenkling 
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Dette forslag har en vigtig dimension i forhold til at reducere den administrative byrde og 

forenkle processer, herunder gennem digitalisering og anvendelse af engangsprincippet. Som 

beskrevet ovenfor forventes forslaget navnlig at reducere de byrder, som virksomheder, der 

vælger at operere under den 28. ordning gennem hele deres livscyklus, står overfor, blandt 

andet gennem enklere og mere effektive registreringsprocedurer med anvendelse af 

engangsprincippet og uden krav om indbetaling af minimumsaktiekapital ved stiftelsen, ved 

indførelse af en fælles EU-ESO-ordning for medarbejderaktieoptioner med harmoniseret 

beskatningstidspunkt samt med foranstaltninger til at forenkle og digitalisere procedurerne for 

lukning for virksomheder under den 28. ordning. Forslaget vil også forenkle driftsfasen ved at 

indføre digitale værktøjer til selskabsretlige procedurer og muliggøre onlinemøder for 

aktionærer og ledelse. Forslaget vil også markant forbedre investeringsklimaet for 

virksomheder og investorer under den 28. ordning ved at reducere den administrative byrde, 

blandt andet ved hjælp af digitale procedurer og forenklinger af kapitaltransaktioner, herunder 

kapitalforhøjelser og aktieoverdragelser, som anslås at beløbe sig til 1 780-2 850 EUR for en 

aktieoverdragelse og ca. 1 100 EUR pr. finansieringsrunde. 

Da de fleste af de nystiftede virksomheder under den 28. ordning sandsynligvis vil blive stiftet 

af fysiske personer og være SMV'er, vil den anslåede samlede reduktion af den administrative 

byrde på mellem 328 mio. EUR og 440 mio. EUR over en periode på ti år hovedsagelig 

komme denne gruppe af virksomheder til gode. Desuden vil nogle eksisterende SMV'er også 

kunne vælge at blive virksomheder under den 28. ordning og andre drage vil indirekte kunne 

fordel heraf, f.eks. som forretningspartnere eller underleverandører. Initiativet vil også især 

komme nystartede virksomheder og vækstvirksomheder til gode, da det i mange henseender 

imødekommer deres behov.  

Ved at harmonisere og styrke de lovgivningsmæssige rammer for virksomheder på det indre 

marked vil forslaget gøre EU til et mere attraktivt sted for innovative og vækstorienterede 

virksomheder og dermed bidrage til EU's konkurrenceevne. Det vil skabe fælles regler i hele 

EU's indre marked, og selskaber under den 28. ordning vil blive anerkendt i alle 

medlemsstater, hvilket vil give en stor fordel i forhold til andre jurisdiktioner. Muligheden for 

en økonomisk overkommelig og hurtig stiftelse af selskaber under den 28. ordning vil 

tilskynde europæiske stiftere til at etablere deres virksomheder i EU, og forslaget vil også øge 

EU's tiltrækningskraft som et sted, hvor man kan skalere og afvikle virksomheder samt 

tiltrække og fastholde medarbejdere, som et fornuftigt alternativ til jurisdiktioner uden for 

EU. Mere effektive tilgange til lukning af solvente og insolvente virksomheder bør også have 

en positiv indvirkning på konkurrenceevnen, da omkostningerne ved lukning, som i øjeblikket 

anses for at være højere i EU sammenlignet med andre jurisdiktioner, herved bør kunne 

reduceres. 

Med dette forslag fremsættes en digitalt baseret selskabsretlig ramme, hvor regler og 

processer gennem hele livscyklussen udelukkende er digitale for EU Inc.-selskaber, uden 

papirbaserede alternativer. Det indeholder navnlig bestemmelser om fuldt ud online 

registrering af EU Inc.-selskaber via en central EU-grænseflade, der skal oprettes gennem 

BRIS, med digitale skabeloner, om digitale værktøjer, der er vigtige for EU Inc.-selskabets 

drift, herunder mulighed for onlinemøder for aktionærer og ledelse samt om fuldt digitale 

procedurer for at skabe en befordrende ramme for investeringer, herunder kapitalforhøjelser, 

udstedelse af aktier og overdragelse af aktier. Med forslaget indføres også en 

engangsindberetning af oplysninger efterfulgt af digital overførsel af selskabsoplysninger fra 

selskabsregistre til andre relevante myndigheder, f.eks. myndigheder med ansvar for 

udstedelse af skatteidentifikationsnummer og momsregistreringsnummer, 

socialsikringsmyndigheder og registre over reelt ejerskab i forbindelse med registrering af EU 

Inc.-selskaber, hvilket vil muliggøre effektive og mere sikre selskabsprocesser og bidrage til 
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at bekæmpe eventuelt misbrug ved at sikre, at disse myndigheder anvender de samme 

verificerede selskabsoplysninger fra selskabsregistrene. Desuden indføres der med forslaget 

en generel forpligtelse for offentlige myndigheder til at konsultere EU Inc.-oplysninger, der er 

offentligt tilgængelige på EU-plan, navnlig gennem BRIS i grænseoverskridende procedurer. 

Digitalisering er også et vigtigt element i procedurerne for lukning af selskaber, både i 

tilfælde af likvidation af solvente EU Inc.-selskaber og i forbindelse med 

insolvensbehandling. 

Denne tilgang imødekommer virksomhedernes behov, navnlig fuldt digitaliserede nystartede 

virksomheder og vækstvirksomheder, hvor et overvældende flertal af interessenterne under 

høringsaktiviteterne bekræftede deres præference for rent digitale processer. Samtidig giver 

forslaget virksomhederne fleksibilitet til at vælge andre tilgange, f.eks. hybridmøder mellem 

aktionærer og ledelser, alt efter deres behov.  

• Grundlæggende rettigheder 

Ved at forenkle de lovgivningsmæssige rammer og mindske fragmenteringen med indførelsen 

af et harmoniseret sæt virksomhedsregler vil dette forslag lette gennemførelsen af artikel 15, 

stk. 2, i EU's charter om grundlæggende rettigheder og have en positiv indvirkning på 

friheden til at oprette og drive egen virksomhed, jf. artikel 16 i EU's charter om 

grundlæggende rettigheder. Forslaget vil kræve en vis behandling, der vil gribe ind i retten til 

beskyttelse af privatlivets fred som fastsat i artikel 7 og retten til beskyttelse af 

personoplysninger som fastsat i artikel 8 i EU's charter om grundlæggende rettigheder. 

Forslaget vil navnlig kræve offentliggørelse af og grænseoverskridende adgang til visse 

oplysninger vedrørende EU Inc.-selskaber i nationale selskabsregistre og gennem BRIS. 

Desuden er lignende data allerede offentligt tilgængelige for eksisterende selskaber med 

begrænset ansvar i medlemsstaterne og gennem BRIS. Endvidere vil den centrale EU-

grænseflade for EU Inc.-selskabers registrering og indberetning indsamle 

virksomhedsrelaterede data og videresende dem til det nationale selskabsregister uden 

permanent lagring på EU-plan. Som det også er tilfældet i øjeblikket, vil Kommissionen og 

medlemsstaterne skulle sikre beskyttelsen af personoplysninger i overensstemmelse med 

artikel 8 i chartret og EU-retten om databeskyttelse, herunder den relevante retspraksis. 

Tilsvarende vil de myndigheder, der er ansvarlige for at udstede skatteregistreringsnummeret 

og momsregistreringsnummeret, socialsikringsmyndigheder, andre relevante myndigheder og 

registre over reelt ejerskab også skulle sikre beskyttelsen af personoplysninger, der modtages i 

forbindelse med registrering af et EU Inc.-selskab eller dets grænseoverskridende filial i 

overensstemmelse med artikel 8 i chartret og EU-retten om databeskyttelse, herunder den 

relevante retspraksis. Da forslaget kræver, at EU Inc.-selskaber opretter en digital ejerbog, vil 

det endvidere lette overholdelsen af chartret og EU's databeskyttelsesregler ved at kræve, at 

vedtægterne indeholder centrale elementer om databeskyttelse i forbindelse med et sådant 

aktieregister.  

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Forslaget forventes at få budgetmæssige virkninger for medlemsstaterne, hvilket blev anslået i 

konsekvensanalysen af dette forslag og beskrives i ovenstående afsnit om 

konsekvensanalysen. 

Med hensyn til indvirkningen på EU's budget udvider dette forslag anvendelsesområdet for 

BRIS-systemet, herunder ny udveksling af oplysninger mellem selskabsregistre og oprettelsen 

af en central EU-grænseflade til oprettelse af EU Inc.-selskaber og til, at de kan indgive 

dokumenter og oplysninger i løbet af deres livscyklus, hvilket yderligere vil blive udviklet 

hen imod et centralt digitalt register for EU Inc.-selskaber.  
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Dette vil kræve yderligere udvikling af eksisterende tekniske specifikationer og standarder for 

BRIS, yderligere anskaffelse af hardware og softwareudviklingsarbejde med systemet og 

koordinering af de aktiviteter, der gennemføres af de nationale myndigheder for at 

gennemføre den nødvendige IT-udvikling på nationalt plan. 

For at udføre disse opgaver vil det være nødvendigt at øge de nuværende ressourcer i 

Kommissionen, der arbejder med BRIS, både hvad angår finansielle og menneskelige 

ressourcer. De midler, der i øjeblikket er afsat til regelmæssig vedligeholdelse af BRIS-

systemet, skal øges gennem den næste finansielle cyklus for Kommissionens videreudvikling 

af BRIS, herunder oprettelsen af den centrale EU-grænseflade baseret på BRIS, 

videreudviklingen til et centralt digitalt register og den udvidede udveksling af oplysninger 

mellem selskabsregistre (herunder undersøgelser, forberedelsesarbejde, udvikling og 

afprøvning samt tildeling af ny hardware). 

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

Kommissionen vil yde vejledning efter behov (gennem tæt samarbejde med nationale 

selskabsretseksperter i CLEG, bilateral rådgivning) for at støtte medlemsstaterne i effektivt at 

gennemføre den selskabsretlige ramme EU Inc. i praksis i hele EU. Kommissionen vil også 

arbejde tæt sammen med medlemsstaterne om den videre udvikling af BRIS, der er nødvendig 

for dette forslag.  

Kommissionen vil overvåge anvendelsen af dette forslag for at vurdere, om det opfylder sine 

mål. Overvågningen vil bl.a. omfatte en analyse af anvendelsen af EU Inc.'s nye retlige form, 

hvordan EU Inc.-selskaber blev dannet, og hvor mange der blev oprettet gennem den centrale 

EU-grænseflade og med harmoniserede skabeloner. Virkningerne af foranstaltninger 

vedrørende forskellige faser af EU Inc.-selskabernes livscyklus vil også blive analyseret, 

f.eks. brugen af onlinegeneralforsamlinger i EU Inc.-selskaber, andelen af EU Inc.-selskaber, 

der gennemfører EU-ESO, vellykkede investeringsrunder for EU Inc.-selskaber og brugen af 

forenklede procedurer for solvent likvidation. De relevante oplysninger vil bl.a. blive 

indsamlet gennem data i BRIS og selskabsregistre, fra nationale myndigheder, der er 

involveret i procedurerne under EU Inc.'s selskabsretlige ramme, gennem målrettede 

kontakter med relevante interessenter samt gennem målrettede undersøgelser eller studier, 

hvis det er nødvendigt. 

Kommissionen vil også evaluere dette forslags effektivitet, virkningsfuldhed, sammenhæng 

og merværdi for EU tidligst fem år efter dets ikrafttræden for at give den nødvendige tid til 

dets gennemførelse og indsamling af dokumentation i medlemsstaterne.  

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget  

Kapitel I: Almindelige bestemmelser  

I dette første kapitel defineres forslagets genstand samt hovedtrækkene ved det harmoniserede 

selskab med begrænset ansvar (EU Inc.), hvis regler er fastsat i dette forslag. Den indeholder 

også de vigtigste definitioner.  

EU Inc.-selskaber er selskaber med begrænset ansvar, der kan stiftes af en eller flere fysiske 

eller juridiske personer, enten fra bunden eller gennem indenlandske eller 

grænseoverskridende omdannelser, fusioner eller spaltninger. Disse selskaber opnår status 

som juridisk person ved registrering i selskabsregistret i den medlemsstat, hvor de har deres 
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vedtægtsmæssige hjemsted, og de anerkendes af alle medlemsstater. Stifterne kan frit vælge, 

hvor selskabet skal stiftes i Unionen. 

EU Inc. er underlagt denne forordning, sine vedtægter og, for så vidt angår andre forhold, 

national ret, herunder bestemmelser, der gennemfører EU-retten, som finder anvendelse på 

relevante nationale selskabsformer i den medlemsstat, hvor EU Inc. har sit vedtægtsmæssige 

hjemsted. 

I henhold til forordningen skal et EU Inc.-selskab have et særskilt og klart navn efterfulgt af 

betegnelsen "EU Inc.", og de samme principper gælder for navnene på EU Inc.'s filialer.  

Forordningen fastsætter kravene til vedtægterne for et EU Inc.-selskab, herunder det 

minimumsindhold, der er fastsat i bilaget. Vedtægterne skal være maskinlæsbare og lagre 

oplysninger i strukturerede data. De skal være udarbejdet på det eller de officielle sprog i den 

medlemsstat, hvor registreringen finder sted, samt på et sprog, der sædvanligvis anvendes i 

internationale forretnings- og finanskredse. Vedtægterne kan enten være standardiserede eller 

skræddersyede.  

EU-skabelonerne er standardvedtægter (modelvedtægter), og når de anvendes som led i 

stiftelsesproceduren, anses ethvert nationalt krav om, at selskabets vedtægter skal være 

udarbejdet og certificeret i behørig retlig form, for at være opfyldt.  

Et EU Inc.-selskab skal have sit vedtægtsmæssige hjemsted i en medlemsstat og skal desuden 

have sit hovedkontor eller hovedforretningssted i Unionen.  

Med forordningen fastsættes et princip om udelukkende digitale procedurer for EU Inc.-

selskaber, hvorved de har ret til at gennemføre alle procedurer, der er omfattet af 

forordningen, fuldt ud online. En offentlig myndighed kan kun kræve fysisk tilstedeværelse 

under ekstraordinære og behørigt begrundede omstændigheder med henblik på et legitimt 

formål såsom at forhindre identitetsmisbrug eller sikre overholdelse af reglerne om rets- og 

handleevne. Kommunikationen mellem EU Inc.-selskabet og dets aktionærer, herunder 

tegnere og købere af aktier, bør i princippet også foregå fuldt ud online. 

Alle selskabsretlige procedurer, der gælder for et EU Inc.-selskab i løbet af dets livscyklus, 

herunder betalinger, der er nødvendige for disse procedurer, er udformet til at kunne 

gennemføres fuldt ud online uden krav om fysisk tilstedeværelse undtagen i særlige og 

velbegrundede tilfælde. 

Et EU Inc.-selskab er underlagt de regler for medarbejdermedbestemmelse, der gælder i den 

medlemsstat, hvor det har sit vedtægtsmæssige hjemsted. Hvis det oprettes gennem en 

grænseoverskridende omdannelse, spaltning eller fusion eller foretager en sådan transaktion, 

er det underlagt de procedurer, herunder garantier med hensyn til 

medarbejdermedbestemmelse, der er fastsat i direktiv (EU) 2017/1132. 

Kapitel II: Den centrale EU-grænseflade, oprettelse og indgivelse  

Dette kapitel omhandler proceduren for stiftelse af et EU Inc.-selskab, enten via en central 

online EU-grænseflade baseret på BRIS, som muliggør en hurtig stiftelsesprocedure inden for 

48 timer og med en maksimal omkostning på 100 EUR, eller via en fuldt online stiftelse hos 

det nationale selskabsregister. I begge tilfælde skal der indsendes et ansøgningsskema. 

Standardiserede vedtægter er obligatoriske for den hurtige stiftelsesprocedure. I andre tilfælde 

kan der anvendes standardiserede eller skræddersyede vedtægter. Identifikation af stifterne og 

deres underskrift skal være i overensstemmelse med eIDAS-forordningen. Reglerne omfatter 

forebyggende kontrol og en bestemmelse om, at et ledelsesmedlem, der er diskvalificeret i en 

af medlemsstaterne, ikke kan blive ledelsesmedlem i et EU Inc.-selskab.  
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EU-skabelonerne, ansøgningsskemaet og den relevante detaljerede, trinvise vejledning med 

henblik på EU Inc.-selskabets stiftelse og indberetning vil være tilgængelige på den centrale 

EU-grænseflade på alle EU-sprog. Den centrale EU-grænseflade vil også give mulighed for 

automatisk krydskontrol med eksisterende navne på virksomheder, der er registreret i 

nationale selskabsregistre, og med varemærker gennem en forbindelse mellem BRIS og de IT-

værktøjer, der er udviklet af Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsrets 

(EUIPO) centrale database for registrerede varemærker.  

Et datterselskab af et EU Inc.-selskab i en anden medlemsstat kan også oprettes via den 

centrale EU-grænseflade eller fuldt ud online hos et nationalt selskabsregister. Den 

virksomhed, der stifter datterselskabet af EU Inc.-selskabet, vil ikke blive anmodet om at 

fremlægge dokumenter eller oplysninger, der er tilgængelige i BRIS. I stedet skal det 

selskabsregister, der registrerer datterselskabet, automatisk hente oplysninger og dokumenter 

om det selskab, der opretter datterselskabet, fra BRIS på grundlag af EUID.  

Oplysningerne om EU Inc.-selskabet, herunder EUID, samt de specifikke data med henblik på 

udstedelse af skatteregistreringsnummer (TIN) og momsregistreringsnummer samt til registret 

over reelt ejerskab, der indsendes som en del af ansøgningsskemaet, skal udveksles digitalt af 

selskabsregistret med de myndigheder, der er ansvarlige for udstedelse af skatteregistrering- 

og momsregistreringsnumre, socialsikringsmyndighederne og registret over reelt ejerskab i 

registreringsmedlemsstaten. EU Inc.-selskaber skal modtage skatteregistrerings- og 

momsregistreringsnumrene som led i den elektroniske udveksling uden at blive anmodet om 

at indsende en særskilt ansøgning til disse myndigheder eller give yderligere oplysninger, 

medmindre der med henblik på udstedelse af momsregistreringsnummeret ikke kan indhentes 

yderligere oplysninger andre steder, og det er strengt nødvendigt. 

Kapitel III: Tilgængelighed og brug af EU Inc.-oplysninger på tværs af grænserne 

Forordningen harmoniserer, hvilke centrale oplysninger og dokumenter vedrørende et EU Inc. 

samt ændringer heraf, der skal offentliggøres af det selskabsregister, hvor EU Inc.-selskabet er 

registreret. I forordningen skelnes der mellem de dokumenter og oplysninger, som skal 

indgives af EU Inc.-selskabets stiftere eller ledelsesmedlemmer, såsom f.eks. navn og retlig 

form, vedtægtsmæssigt hjemsted eller vedtægter, dem, der skal indgives af kompetente 

domstole og andre relevante offentlige myndigheder, herunder f.eks. en eventuel 

ugyldighedserklæring samt dem, der tildeles af selskabsregistret, som f.eks. EUID eller status 

for EU Inc.-selskabet. I forordningen fastsættes det også, hvilke dokumenter og oplysninger 

der skal stilles til rådighed på EU-plan via BRIS, og hvilke af disse, der skal være gratis.  

Forordningen giver mulighed for fuldstændig onlineindberetning af oplysninger og 

dokumenter enten via den centrale EU-grænseflade eller direkte til de nationale 

selskabsregistre. I forordningen fastsættes også frister for indberetning fra EU Inc.-selskaber 

for at sikre, at de oplysninger og dokumenter, der er lagret i selskabsregistre, er ajourførte. 

Fristerne varierer afhængigt af typen af dokumenter, der skal indgives, og måden, hvorpå de 

indgives. I tilfælde af ændringer i EU-skabelonstrukturen, der indgives via den centrale EU-

grænseflade, finder fristerne og omkostningsgrænsen for den hurtige registreringsprocedure 

anvendelse. 

For at styrke den grænseoverskridende anvendelse af EU Inc.-data fastsættes i forordningen et 

overordnet engangsprincip, hvorefter et EU Inc. ikke skal være nødt til at genindsende sine 

oplysninger i administrative og retlige procedurer, hvis de ansvarlige myndigheder kan hente 

disse specifikke oplysninger via BRIS eller i det relevante selskabsregister.  

EU Inc.-selskaber skal oplyse deres identitet gennem deres officielle 

forretningskommunikation og elektroniske tilstedeværelse, og forordningen oplister de mest 
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relevante oplysninger, der kræves i den forbindelse. Dette kapitel indeholder også 

bestemmelser om oprettelsen af et centralt digitalt register.  

I lighed med andre EU-selskaber med begrænset ansvar vil EU Inc.-selskaber kunne anvende 

et EU-selskabscertifikat, der er udstedt og certificeret af selskabsregistre, og som indeholder 

væsentlige selskabsoplysninger om det pågældende EU Inc.-selskab, samt en digital EU-

fuldmagt som et middel til at bemyndige en person til at repræsentere EU Inc.-selskabet i 

specifikke grænseoverskridende procedurer. Forordningen indeholder bestemmelser om disse 

værktøjers forenelighed med EU's digitale identitetstegnebøger og de kommende 

virksomhedstegnebøger. Forordningen fritager også bekræftede kopier af dokumenter og 

oplysninger vedrørende EU Inc.-selskaber, der er indhentet fra selskabsregistre, fra 

legalisering eller tilsvarende formaliteter, herunder apostille. På samme måde fritager 

forordningen også notarialakter eller administrative dokumenter samt dokumenter og 

oplysninger, der udveksles via BRIS, såsom attester forud for idriftsættelse, fra legalisering 

eller tilsvarende formaliteter, herunder apostille. Samtidig giver den garantier, der også er 

tilgængelige for andre EU-selskaber med begrænset ansvar, hvis myndighederne i en anden 

medlemsstat har begrundet tvivl om oprindelsen eller ægtheden af det fremlagte dokument 

eller de fremlagte oplysninger. Den begrænser også kravene til oversættelser af kopier eller 

uddrag af dokumenter vedrørende EU Inc.-selskabet, navnlig bekræftede kopier.  

Denne forordning fastsætter også bestemmelser, der er relevante for BRIS, og opregner de 

spørgsmål, der skal behandles i den fremtidige gennemførelsesretsakt til denne forordning. 

Kapitel IV: Grænseoverskridende filialer 

EU Inc.-selskaber kan frit åbne filialer i andre medlemsstater end den medlemsstat, hvor EU 

Inc.-selskabet er registreret, via den centrale EU-grænseflade eller helt online hos det 

nationale selskabsregister med et ansøgningsskema, som bør være fuldt digitalt og indsamle 

oplysningerne som strukturerede data. Selskabsregistret, der registrerer filialen, skal efter 

engangsprincippet automatisk hente oplysninger om EU Inc.-selskabet via BRIS og på 

grundlag af EUID, uden at EU Inc.-selskabet behøver at indsende disse oplysninger igen med 

henblik på registrering af filialen. 

I overensstemmelse med samme princip som for registrering af EU Inc.-selskaber bør de 

oplysninger om EU Inc.-selskabet og filialen, der modtages som en del af ansøgningsskemaet, 

samt andre relevante oplysninger, der er tilgængelige i det pågældende selskabsregister og via 

BRIS, såsom EUID, udveksles elektronisk af dette selskabsregister med de myndigheder, der 

er ansvarlige for udstedelse af skatteregistreringsnumre og momsregistreringsnumre, 

socialsikringsmyndigheder og registret over reelt ejerskab. Filialen af EU Inc.-selskabet skal 

modtage skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret som led i denne 

elektroniske udveksling. Hverken EU Inc.-selskabet eller dets filial skal være forpligtet til at 

indgive en særskilt ansøgning til disse myndigheder eller give yderligere oplysninger, 

medmindre yderligere oplysninger med henblik på udstedelse af momsregistreringsnummeret 

ikke kan indhentes andre steder og er strengt nødvendige. 

Kapitel V: Organisation 

Organisationen og de betingelser, hvorunder EU Inc.-selskabet ledes, reguleres af 

vedtægterne. EU Inc.-selskabet ledes af en ledelse, som kan bestå af et eller flere 

ledelsesmedlemmer. Mindst ét af dem skal være bosiddende i Unionen. ledelsesmedlemmerne 

udnævnes af generalforsamlingen, som også kan give dem bindende instrukser. 

ledelsesmedlemmer er ansvarlige for at repræsentere selskabet. De er underlagt en række 

forpligtelser, herunder pligten til at handle i selskabets bedste interesser og i 

overensstemmelse med vedtægterne. De er også ansvarlige over for selskabet for enhver 
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pligtforsømmelse, der forårsager tab eller skade for selskabet. Hvis ledelsesmedlemmer 

træffer forretningsmæssige beslutninger i god tro og med rimelig omhu, er de beskyttet mod 

ansvar i henhold til reglen om forretningsmæssige vurderinger (the "business judgment rule"). 

Ligeledes kan ledelsesmedlemmer ikke holdes ansvarlige af selskabet, når de handler på 

grundlag af en lovlig generalforsamlingsbeslutning. 

ledelsesmedlemmer i et EU Inc.-selskab skal som udgangspunkt underrette selskabet om en 

interessekonflikt og afholde sig fra at deltage i beslutninger om forhold, hvor de har en sådan 

konflikt. Vedtægterne kan pålægge transaktioner mellem selskabet og ledelsesmedlemmer 

eller andre nærtstående parter særlige oplysnings- og godkendelseskrav. 

Generalforsamlinger, ledelsesmøder og afstemningsprocedurer kan tilrettelægges og afholdes 

helt eller delvist online. For så vidt angår aktionærernes beslutninger, er et simpelt flertal som 

regel tilstrækkeligt til, at de kan vedtages. For så vidt angår ændringer af vedtægterne og 

beslutninger, der berører klasserettigheder, fastsættes i forordningen specifikke krav om 

flertal eller godkendelse.  

For at beskytte mindretalsaktionærer mod alvorlige tilfælde af urimelig skade giver 

forordningen aktionærerne ret til at indbringe sagen for retten med henblik på at opnå deres 

udtræden af EU Inc.-selskabet. 

Kapitel VI: Digital ejerbog, registrerede aktier og aktieoverdragelser 

Dette kapitel omhandler den måde, hvorpå aktier i et EU Inc.-selskab, som altid er 

dematerialiserede, registreres digitalt af selskabet og overføres. Den digitale ejerbog bør 

indeholde alle relevante oplysninger om aktierne i EU Inc.-selskabet samt oplysninger om 

enhver ændring i deres ejerskab. På grundlag af disse data kan selskabet udstede et digitalt 

certifikat til den enkelte aktionær. Registreringen af aktier har konstituerende virkning og gør 

det muligt for aktionærerne at udøve deres rettigheder.  

De rettigheder og forpligtelser, der er knyttet til en aktie, er ens for alle aktier, medmindre 

andet er fastsat i vedtægterne. Vedtægterne kan fastsætte flere aktieklasser med forskellige 

rettigheder og forpligtelser, der er knyttet til aktierne i hver klasse. Vedtægterne kan navnlig 

indeholde bestemmelser om aktier med flere stemmerettigheder eller uden stemmerettigheder.  

I forordningen fastsættes det, at aktier i et EU Inc.-selskab frit kan overdrages, medmindre 

vedtægterne indeholder begrænsninger i form af f.eks. eksisterende aktionærers fortegningsret 

eller krav om at indhente selskabets godkendelse, inden en overdragelse finder sted. En 

overdragelse kan gennemføres fuldt ud online via elektronisk underskrevne aftaler, en 

elektronisk meddelelse til selskabet og registrering af ejerskiftet i den digitale ejerbog. 

EU Inc.-selskaber kan, hvis de opfylder alle gældende krav i henhold til EU-lovgivningen og 

national lovgivning, anmode om, at deres aktier optages til handel på multilaterale 

handelsfaciliteter såsom SMV-vækstmarkeder, og medlemsstaterne kan også give dem 

tilladelse til at anmode om, at deres aktier optages til handel på et reguleret marked, hvis alle 

gældende krav er opfyldt.  

Kapitel VII: Finansiering 

Bestemmelserne i dette kapitel fastlægger en fleksibel finansieringsramme for EU Inc.-

selskabet.  

Aktier i et EU Inc.-selskab har ingen nominel værdi, medmindre andet er fastsat i 

vedtægterne. De udgør derfor ikke en brøkdel af selskabets kapital. Et EU Inc.-selskab er 

heller ikke forpligtet til at have en minimumskapital, og de almindelige regler om 

kapitalvedligeholdelse gælder kun i det omfang, selskabet vælger at opbygge kapital. Alle 

udlodninger er imidlertid underlagt en balancetest og en solvenstest, der sikrer, at selskabet 
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forbliver levedygtigt og i stand til at opfylde kreditorernes krav. Begge test er også påkrævet 

ved selskabets erhvervelse af egne aktier og ved indløsning af aktier.  

Hvis aktierne i EU Inc.-selskabet ikke har nogen nominel værdi, kan det passende vederlag 

for en aktie frit fastsættes ved en aktieudstedelse, og det kan også frit bestemmes, om der skal 

foretages et kapitalindskud eller ej. Desuden begrænser forordningen ikke den type vederlag, 

der kan ydes for en aktie, hvilket bl.a. giver mulighed for naturalydelser i form af tilsagn om 

at udføre arbejde og tjenesteydelser. 

Tegningen af de første aktier fastsættes i selskabets vedtægter, og nye aktier kan udstedes 

efter beslutning på generalforsamlingen, som også kan bemyndige ledelsen eller et andet 

selskabsorgan til at træffe beslutning om udstedelse af aktier. Desuden kan 

generalforsamlingen beslutte eller bemyndige et andet selskabsorgan til at træffe beslutning 

om udstedelse af instrumenter, der giver ret til nye aktier, såsom konvertible instrumenter og 

warrants. Eksisterende aktionærer har generelt fortegningsret til nye aktier udstedt mod 

kontant betaling og til instrumenter, der giver ret til nye aktier, hvilket gør det muligt for dem 

at bevare deres andel i selskabet. 

Selv om EU Inc.-selskaber ikke er forpligtet til at have en minimumskapital, giver 

forordningen EU Inc.-selskabet mulighed for at forhøje sin kapital til enhver tid, enten 

gennem udstedelse af aktier mod vederlag i form af et kapitalindskud eller ved at konvertere 

reserver til kapital. Kapitalnedsættelser kræver en ændret balancetest, en solvenstest og en 

rapport fra en uafhængig ekspert. 

Kapitel VIII: EU-medarbejderaktieoptionsordning 

Dette kapitel giver EU Inc.-selskaber mulighed for at etablere en EU-aktieoptionsordning til 

medarbejdere (EU-ESO), hvorunder de udsteder warrants til berettigede personer såsom 

medarbejdere og medlemmer af bestyrelsen i EU Inc.-selskabet og dets datterselskaber. Ved 

udløbet af en obligatorisk karensperiode, som fastsættes af generalforsamlingen ved 

etableringen af planen, kan indehaverne af sådanne warrants udøve deres ret til at erhverve 

aktier i EU Inc.-selskabet. 

Beskatning af enhver indkomst, der hidrører fra warrants under EU-ESO, udskydes til det 

tidspunkt, hvor de aktier, der er opnået ved udnyttelse af warrants, afhændes. 

Kapitel IX: Lukning af solvente EU Inc.-selskaber 

Dette kapitel fastsætter bestemmelser, herunder digitale procedurer, vedrørende opløsning og 

likvidation. Det giver mulighed for, at et solvent EU Inc.-selskab kan indgive en fuld online 

anmeldelse om opløsning til selskabsregistret, og det forpligter selskabsregistret til straks at 

opdatere selskabets status. For så vidt angår ugyldigheden af et EU Inc.-selskab, der fører til 

likvidation, fastsætter forordningen en udtømmende liste over ugyldighedsgrunde, der kan 

erklæres af en domstol. 

Forordningen fastsætter, at data med henblik på likvidation kun skal indgives én gang, 

hvorved selskabsregistret for EU Inc.-selskabet vil videregive de relevante oplysninger til de 

kompetente nationale myndigheder, som ikke kan anmode selskabet om at fremlægge dem 

separat. Forordningen indeholder også bestemmelser om digital indgivelse til selskabsregistret 

og om digital kommunikation mellem kreditorerne og EU Inc.-selskabet eller likvidatoren. 

Når et EU Inc.-selskab har indstillet sin økonomiske aktivitet og ikke har nogen aktiver, ingen 

gæld, eller når dets kreditorer har givet deres samtykke, og der ikke verserer nogen retslige 

eller administrative procedurer, giver forordningen mulighed for en hurtig 

likvidationsprocedure. I sådanne tilfælde gælder der korte frister, men kreditorerne kan stadig 

gøre indsigelse mod den hurtige procedure, ligesom skattemyndighederne kan gøre indsigelse 
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mod den. Likvidationen kan afsluttes inden for ca. tre måneder ved, at selskabet slettes af 

registret. Regnskaber og dokumenter opbevares fortsat i seks år efter sletningen af en udpeget 

person, og ledelsesmedlemmerne hæfter solidarisk for krav, der stadig behandles efter 

indgivelsen, eller som endnu ikke er indgivet under den hurtige procedure. 

Kapitel X: Afvikling af insolvente selskaber 

Dette kapitel indeholder regler om forenklet afvikling for innovative startupvirksomheder 

med den retlige form EU Inc. Nationale insolvensrammer er ikke altid egnede til at behandle 

insolvente innovative startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. korrekt og 

forholdsmæssigt. Formålet med forslaget er derfor at sikre, at innovative startupvirksomheder 

med den retlige form EU Inc. afvikles på en velordnet måde ved hjælp af en hurtig og 

omkostningseffektiv procedure. Hovedformålet med bestemmelserne i dette kapitel er at 

forenkle proceduren og mindske de dermed forbundne administrative omkostninger. I 

princippet bør skyldneren forblive i besiddelse af virksomhedens aktiver og forretninger under 

hele den forenklede afvikling. 

Medlemsstaterne skal gøre det muligt at anvende elektroniske kommunikationsmidler til al 

kommunikation mellem den kompetente myndighed og, hvor det er relevant, 

insolvensbehandleren og parterne i den forenklede afvikling. Forenklet afvikling kan indledes 

efter anmodning fra skyldneren eller fra en kreditor. For at forenkle proceduren for indgivelse 

af en begæring vil der blive udarbejdet en standardformular i henhold til en 

gennemførelsesretsakt fra Kommissionen. Under den forenklede afvikling bør skyldneren 

have adgang til suspension af individuelle tvangsfuldbyrdelsesforanstaltninger. 

Anmeldelse og anerkendelse af kreditorers krav i en forenklet afviklingsprocedure 

forudsætter, at størstedelen af kravene anmeldes på grundlag af en skriftlig erklæring indgivet 

af skyldneren. Ud over de krav, der er medtaget i denne erklæring, kan kreditorerne anmelde 

yderligere fordringer. For at forenkle anerkendelsesproceduren anses de krav, der er anført i 

skyldnerens erklæring, for at være anerkendt, medmindre kreditor specifikt gør indsigelse 

herimod. Efter oprettelsen af insolvensboet træffer den kompetente myndighed afgørelse om, 

hvorvidt den realiserer aktiverne eller afslutter den forenklede afvikling med det samme, fordi 

det ikke vil være rimeligt at realisere aktiverne på grund af deres værdi. 

En anden omkostningsbegrænsende faktor er rettens mulighed for at realisere aktiverne 

gennem et elektronisk auktionssystem, som hver medlemsstat bør oprette som led i deres 

forenklede procedurer i det mindste for innovative startupvirksomheder med den retlige form 

EU Inc. Skyldnerens aktiver bør realiseres ved en elektronisk offentlig auktion, medmindre 

den kompetente myndighed skønner, at anvendelsen af andre midler til at sælge aktiverne er 

mere hensigtsmæssige i lyset af aktivernes art eller sagens omstændigheder. 

I henhold til forordningen skal medlemsstaterne oprette og drive en eller flere elektroniske 

auktionsplatforme til realisering af aktiverne i insolvensboet ved insolvensbehandling af som 

minimum innovative startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. Efter forbillede af 

andre EU-projekter, der sammenkobler decentrale elektroniske registre, f.eks. BRIS og 

sammenkoblingen af insolvensregistre (IRI), skal Kommissionen oprette et system, der 

sammenkobler de nationale elektroniske auktionssystemer via den europæiske e-justiceportal, 

som skal fungere som et centralt elektronisk adgangspunkt. Merværdien af et sådant 

sammenkoblingssystem er adgangen til alle auktioner via en fælles platform, som er 

tilgængelig på alle EU's officielle sprog. De tekniske specifikationer for dette 

sammenkoblingssystem fastlægges ved hjælp af en eller flere gennemførelsesretsakter. 

Kapitel XI: Liste over forbudte krav 
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Dette kapitel indeholder en liste over forbudte krav for at sikre, at medlemsstaterne i 

lovgivning og praksis behandler EU Inc.-selskaber på en ikkediskriminerende måde i forhold 

til andre juridiske former med hensyn til sammenlignelige aspekter, medmindre det kan 

påvises, at denne forskelsbehandling er objektivt begrundet og forholdsmæssig. 
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2026/0074 (COD) 

Forslag til 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING 

om DEN 28. ORDNING, DEN SELSKABSRETLIGE RAMME FOR "EU INC." 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 114, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg21,  

efter den almindelige lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I Kommissionens meddelelse af 29. januar 2025 med titlen "Et 

konkurrenceevnekompas for EU"22 blev der foreslået en 28. ordning, der skal gøre 

det muligt for innovative virksomheder at drage fordel af et fælles, harmoniseret 

regelsæt, uanset hvor de investerer og opererer i det indre marked. I Kommissionens 

meddelelser af 21. maj 2025 med titlen "Det indre marked: vores europæiske 

hjemmemarked i en usikker verden – En strategi for at gøre det indre marked enkelt, 

gnidningsløst og stærkt"23 og 28. maj 2025 "EU's strategi for opstarts- og 

vækstvirksomheder – Gør Europa til valget for opstart og opskalering"24 blev det 

desuden meddelt, at den 28. ordning ville omfatte en EU-retlig ramme for 

virksomheder, der er baseret på digitale løsninger som standard.  

(2) Det Europæiske Råd opfordrede i marts og oktober 2025 Kommissionen til i 

overensstemmelse med de respektive kompetencer i henhold til traktaterne 

øjeblikkeligt at foreslå en valgfri 28. selskabsretsordning, som giver innovative 

virksomheder mulighed for at opskalere. I Europa-Parlamentets beslutning "Den 28. 

ordning: en ny retlig ramme for innovative virksomheder" af 20. januar 2026 blev 

der opfordret til et ambitiøst forslag med fokus på selskabsretlige regler og indførelse 

af en ny selskabsform i national lovgivning for selskaber med begrænset ansvar, der 

ikke er børsnoteret, samtidig med at det bl.a. blev understreget, at der er behov for 

foranstaltninger til at lette medarbejderaktieejerskab, sikre en mere effektiv 

tvistbilæggelse og give solide garantier for beskyttelse af medbestemmelsesretten. 

(3) De 27 nationale retssystemer med forskellige regler, procedurer og nationale retlige 

former for selskaber med begrænset ansvar skaber et fragmenteret og kompliceret 

 
21 EUT C , , s. . 
22 Konkurrenceevnekompas, januar 2025. 
23 Meddelelse om det indre marked, maj 2025. 
24 Meddelelse om EU's strategi for opstarts- og opskaleringsvirksomheder, maj 2025. 

https://commission.europa.eu/topics/competitiveness/competitiveness-compass_da
https://single-market-economy.ec.europa.eu/document/download/d92c78d0-7d47-4a16-b53f-1cead54bcb49_en?filename=Communication%20-%20Single%20Market%20Strategy.pdf
https://research-and-innovation.ec.europa.eu/document/download/8f899486-6e4e-48df-8633-9582375f41eb_en?filename=ec_rtd_eu-startup-scaleup-strategy-swd.pdf
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virksomhedslandskab i Unionen, hvilket resulterer i retsusikkerhed og omkostninger 

for stifterne, virksomhederne og investorerne i og uden for Unionen. For at styrke 

Unionens konkurrenceevne er det derfor nødvendigt at forenkle de 

lovgivningsmæssige rammer og mindske fragmenteringen ved en tilnærmelse af 

lovgivningerne, navnlig ved at indføre et harmoniseret sæt selskabsregler, herunder 

en ny harmoniseret national retlig form, der dækker hele selskabets livscyklus, 

herunder likvidation og insolvens. Der er også behov for harmoniserede regler for at 

gøre det muligt for virksomheder at tiltrække private investeringer gennem fælles 

hurtige, digitale og omkostningseffektive regler og procedurer, hvilket vil gøre det 

lettere for højvækstselskaber at vækste på det indre marked og sætte investorer fra 

både Unionen og tredjelande i stand til at investere i selskaberne samt give sådanne 

investorer mere fleksible exitmuligheder for at afvikle deres investeringer. 

(4) Der bør fastlægges en harmoniseret virksomhedsramme med en ny harmoniseret 

retlig form for selskab med begrænset ansvar "EU Inc.-selskabet". Denne nye 

selskabsform bør indføres i alle medlemsstaternes nationale retssystemer. Rammen 

og de særlige karakteristika ved den nye nationale retlige form trækker på de 

forskellige nationale regler og procedurer og harmoniserer disse regler og procedurer 

for at opfylde behovene hos virksomhederne, navnlig nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder, og deres investorer fra EU og tredjelande. Som andre nationale 

retlige former bør et EU Inc.-selskab være stiftet i en medlemsstat og generelt være 

underlagt lovgivningen i registreringsmedlemsstaten. Samtidig bør det drage fordel 

af et harmoniseret sæt regler, der indføres ved denne forordning. En sådan 

harmonisering vil lette grænseoverskridende virksomhed i det indre marked og 

investeringer foretaget af investorer fra Unionen og tredjelande i sådanne selskaber 

og sikre, at disse regler og procedurer fører til en mindre administrativ byrde og 

færre omkostninger for stiftere og virksomheder samt for investorer. 

(5) Den ramme for EU Inc.-selskaber, der fastsættes i denne forordning, imødekommer 

navnlig startup- og vækstvirksomheders behov, men bør være juridisk åben for alle 

stiftere og virksomheder, der finder den egnet til deres forretningsmodel. Både 

fysiske og juridiske personer bør kunne stifte et EU Inc.-selskab. Det bør være muligt 

at oprette et EU Inc.-selskab ex nihilo, og eksisterende virksomheder bør også kunne 

omdannes til EU Inc.-selskaber. Desuden bør eksisterende virksomheder, herunder 

EU Inc.-selskaber, også kunne oprette EU Inc.-datterselskaber, således at EU Inc.-

selskabets retlige form gøres tilgængelig for koncerner. For at sikre, at 

vækstvirksomheder kan udnytte EU Inc.-selskabsrammen, bør det desuden være 

muligt at oprette et EU Inc.-selskab gennem en national spaltning eller fusion eller 

ved at foretage en grænseoverskridende omdannelse, fusion eller spaltning i 

overensstemmelse med de regler, der allerede er harmoniseret ved Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/113225. 

(6) For at sikre en fælles og ensartet selskabsretlig ramme for EU Inc.-selskaber, uanset i 

hvilken medlemsstat de er registreret, bør aspekter vedrørende selskabsretlige 

spørgsmål generelt reguleres af denne forordning eller af EU-Inc.-selskabernes 

vedtægter. National ret bør finde anvendelse på alle spørgsmål, hvor dette er fastsat i 

denne forordning, og på spørgsmål, der ikke er omfattet af denne forordning. 

(7) EU Inc.-selskaber, der er stiftet i registreringsmedlemsstaten og driver virksomhed i 

hele Unionen i overensstemmelse med bestemmelserne i denne forordning, bør 

 
25 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1132 af 14. juni 2017 om visse aspekter af 

selskabsretten (EUT L 169 af 30.6.2017, s. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj).  

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj
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anerkendes i alle medlemsstater. Med henblik herpå bør disse selskaber tilføje den 

fælles, tydelige og klare betegnelse "EU Inc." til deres navn. Denne betegnelse bør 

anvendes uændret og bør ikke oversættes. Betegnelsen "EU Inc." vil øge 

gennemsigtigheden og styrke tilliden ved at sikre, at forretningspartnere, investorer, 

andre interessenter og forbrugere samt offentlige myndigheder ved, at der er tale om 

en virksomhed med de samme harmoniserede karakteristika i hele Unionen. EU Inc.-

selskabet vil fra registreringstidspunktet opnå status som juridisk person, idet det er 

en juridisk person med det navn, der er indeholdt i dets vedtægter, og med evigt 

varende succession. 

(8) Af hensyn til retssikkerheden i forbindelse med anvendelsen af den fælles betegnelse 

"EU Inc." i hele det indre marked er det vigtigt, at der ikke er mere end ét selskab, 

der opererer under samme navn. Derfor bør selskabsnavnet med betegnelsen "EU 

Inc." være underlagt særlige regler for at sikre, at navnet er egnet til dets brug og 

unikt for det enkelte selskab. Tilsvarende bør datterselskaber i en koncern have 

forskellige navne, mens filialnavne bør indeholde det unikke navn på det EU Inc.-

selskab, som de er en del af. Vildledende navne, hvis selskabsnavnet f.eks. henviser 

til en offentlig funktion eller et offentligt ejerskab, der ikke findes, eller tyder på, at 

selskabets formål eller hensigt ikke er i overensstemmelse med dets vedtægter, bør 

forbydes. Automatisk kontrol baseret på en forbindelse mellem 

registersammenkoblingssystemet (BRIS) og IT-værktøjer udviklet af Den 

Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsrets (EUIPO's) centrale 

database for registrerede varemærker bør gøre det lettere at kontrollere, at EU Inc.-

selskabets foreslåede navn ikke er i strid med et allerede registreret varemærke. En 

sådan forbindelse bør også have et vejledende formål, så EUIPO kan orientere 

varemærkeansøgere om, hvorvidt et varemærke er identisk med eller ligner navnet på 

et eksisterende EU Inc.-selskab. 

(9) Vedtægterne udgør den grundlæggende retlige ramme for et selskab og definerer dets 

interne organisation. Medlemsstaterne har imidlertid forskellige regler i denne 

henseende. I nogle medlemsstater skal selskaber have to særskilte dokumenter, 

nemlig stiftelsesoverenskomsten og statutterne (vedtægterne), og i andre 

medlemsstater er et enkelt dokument nødvendigt. Der er behov for at harmonisere 

disse regler for EU Inc.-selskaber. Uanset registreringsmedlemsstaten bør 

vedtægterne for et EU Inc.-selskab derfor være indeholdt i et enkelt dokument og 

indeholde et vist minimumsindhold. I betragtning af vedtægternes fundamentale 

betydning for forretningspartnere, offentlige myndigheder, kreditorer, herunder fra 

andre medlemsstater, og navnlig for investorer fra Unionen og tredjelande, bør de 

foreligge både på det eller de nationale sprog i den medlemsstat, hvor EU Inc.-

selskabet er registreret, og på et sprog, der er gængs i internationale forretnings- og 

finanskredse. Tilgængeligheden af vedtægterne på et sprog, der er gængs i 

internationale forretnings- og finanskredse, vil sikre, at EU Inc.-

selskabsoplysningerne er let tilgængelige og forståelige ikke blot for interessenter 

overalt i det indre marked, men også for investorer fra tredjelande.  

(10) Selv om det bør være muligt for stifterne at stifte et EU Inc.-selskab med 

skræddersyede vedtægter, bør der oprettes harmoniserede og flersprogede EU-

vedtægtsskabeloner for EU Inc.-selskaber. I modsat fald vil eksistensen af 27 

forskellige nationale vedtægtsskabeloner betyde, at fragmenteringen og de ekstra 

omkostninger for stiftere og virksomheder bibeholdes. De harmoniserede EU-

skabeloner vil ved at tilbyde standardvedtægter i hele Unionen muliggøre en hurtig 
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centraliseret registrering og samtidig sikre, at eventuelle formelle krav vedrørende 

vedtægterne er opfyldt.  

(11) Alle EU Inc.-selskaber bør ligesom ethvert andet EU-selskab være omfattet af de 

grundlæggende frihedsrettigheder, herunder Den Europæiske Unions Domstols 

retspraksis. Derfor kan et EU Inc.-selskab være etableret i en hvilken som helst 

medlemsstat og vælge, hvor den udøver sine økonomiske hovedaktiviteter. Det 

betyder, at stifterne af et EU Inc.-selskab bør kunne vælge, i hvilken medlemsstat et 

EU Inc.-selskab skal stiftes, og dermed i hvilken medlemsstat det skal have sit 

vedtægtsmæssige hjemsted. Et EU Inc.-selskab kan ikke blive pålagt at skulle have 

hovedkontor eller hovedforretningssted i samme medlemsstat som dets 

vedtægtsmæssige hjemsted Alle medlemsstater bør anerkende rets- og handleevnen 

for et EU Inc.-selskab, der er lovligt stiftet i en anden medlemsstat.  

(12) Der er behov for fuldt digitale procedurer for at give mulighed for en reelt effektiv og 

konkurrencedygtig selskabsetablering, -drift og -investeringsprocedure, der kan 

tiltrække både stiftere og investorer. Selv om der allerede er gjort betydelige 

fremskridt med digitaliseringen af gældende EU-selskabsret, herunder gennem 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/115126 og (EU) 2025/2527, bør 

den selskabsretlige ramme for EU Inc.-selskaber derfor videreudvikles med hensyn 

til harmonisering af regler og procedurer med henblik på at fastsætte fuldt ud digitale 

regler og procedurer, som finder anvendelse igennem hele selskabets livscyklus, 

herunder for så vidt angår investeringsrelateret kommunikation og procedure. De 

fuldt ud digitale procedurer bør også finde anvendelse, når gennemførelsen af en 

procedure kræver betaling. I den forbindelse bør det sikres, at en sådan betaling kan 

foretages ved hjælp af alment tilgængelige grænseoverskridende betalingstjenester 

såsom kreditkort, bankoverførsler og andre almindeligt anvendte 

betalingsinstrumenter. 

(13) Når forordningen om europæiske virksomhedstegnebøger er vedtaget, [PO: 

Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af 

europæiske virksomhedstegnebøger] vil den fungere som støtte i forbindelse med 

kommunikation mellem virksomheder og mellem virksomheder og myndigheder. Et 

EU Inc.-selskab bør som andre selskaber, når det er oprettet og registreret i 

selskabsregistret, kunne købe virksomhedsstegnebogen, så det på sikker vis kan 

bekræfte, opbevare og dele dokumenter. Denne forordning sikrer kompatibilitet 

mellem de europæiske virksomhedstegnebøger og centrale digitale værktøjer såsom 

EU-selskabscertifikatet og den digitale EU-fuldmagt, således at EU Inc.-selskaber 

kan drage fuld fordel af kapaciteten i de europæiske virksomhedstegnebøger. De 

europæiske virksomhedstegnebøger bør sammen med tillidstjenesterne også udgøre 

en af EU Inc.-selskabets muligheder for at underskrive formularer, når det registrerer 

en filial eller opretter et datterselskab. 

 
26 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1151 af 20. juni 2019 om ændring af direktiv (EU) 

2017/1132, for så vidt angår brugen af digitale værktøjer og processer inden for selskabsret (EUT L 186 

af 11.7.2019, s. 80, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1151/oj). 

27
 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2025/25 af 19. december 2024 om ændring af direktiv 

2009/102/EF og (EU) 2017/1132 for så vidt angår yderligere udvidelse og opgradering af anvendelsen 

af digitale værktøjer og processer inden for selskabsret (EUT L, 2025/25, 10.1.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1151/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj
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(14) I Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/172428, ved hvilken den 

fælles digitale portal oprettes, fastsættes der generelle regler for 

onlinetilrådighedsstillelse af oplysninger, procedurer og bistandstjenester, som er 

relevante for et velfungerende indre marked. Forordning (EU) 2018/1724 dækker en 

lang række administrative procedurer, der er fastsat i bilag II til nævnte forordning, 

og som EU Inc.-selskaber som andre virksomheder vil kunne benytte. Som anført i 

bilag II til nævnte forordning er selskabsretten og insolvensbehandlingen for alle 

virksomheder, herunder EU Inc.-selskaber som omhandlet i nærværende forordning, 

samtidig udelukket fra dens anvendelsesområde. 

(15) Your Europe-portalen giver onlineadgang til oplysninger om regler og procedurer i 

henhold til EU-retten og national ret for virksomheder og borgere på de områder, der 

er angivet i forordning (EU) 2018/1724, herunder oplysninger om opstart, drift og 

lukning af en virksomhed. I denne forbindelse bør oplysninger om et EU Inc.-

selskabs retlige form og procedurer vedrørende start, drift og lukning af et EU Inc.-

selskab, herunder links til oplysninger, der er tilgængelige på nationale 

registreringswebsteder, være offentligt tilgængelige via Your Europe-portalen i 

overensstemmelse med forordning (EU) 2018/1724 og bilag I til nævnte forordning. 

(16) Det er vigtigt at sikre, at et EU Inc.-selskabs retlige ramme giver stiftere, selskaber, 

investorer og andre interessenter en let genkendelig, men også pålidelig og troværdig 

retlig form, og at denne retlige form ikke kan anvendes til at omgå rettigheder, 

herunder navnlig medarbejdernes ret til medbestemmelse i selskabsbestyrelser. Når 

der findes regler om medbestemmelse i den medlemsstat, hvor et EU Inc.-selskab har 

sit vedtægtsmæssige hjemsted, finder disse regler derfor anvendelse på dette selskab. 

Dette sikrer ligebehandling mellem EU Inc.-selskaber og sammenlignelige nationale 

selskabsformer og beskytter eksisterende nationale beskyttelsesforanstaltninger og 

erhvervede arbejdstagerrettigheder. Der mindes også om, at Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EF) nr. 593/200829 finder anvendelse på individuelle 

ansættelsesforhold, der involverer et EU Inc.-selskab. 

(17) Hvis et EU Inc.-selskab stiftes ved eller foretager en grænseoverskridende 

omdannelse, fusion eller spaltning, bør sådanne transaktioner følge de regler og 

procedurer, der er fastsat i afsnit II i direktiv (EU) 2017/1132. Hvis et EU Inc.-

selskab f.eks. foretager en grænseoverskridende omdannelse, vil det således blive 

omdannet til et EU Inc.-selskab i bestemmelsesmedlemsstaten. Overordnet set har 

disse regler og procedurer i direktiv (EU) 2017/1132 til formål at lette den 

grænseoverskridende mobilitet og samtidig sikre effektive garantier for 

arbejdstagere, minoritetsaktionærer og kreditorer. Med henblik på at bevare 

medarbejdernes eksisterende ret til medbestemmelse, hvor det er relevant, fastsættes 

det i direktivet, at et selskab, der foretager en sådan grænseoverskridende 

transaktion, bør indlede forhandlinger med sine medarbejdere eller deres 

repræsentanter, når en tærskel, der er fastsat i direktivet, er nået, med henblik på at 

finde en mindelig løsning, der forener selskabets ret til at foretage en 

grænseoverskridende transaktion med medarbejdernes ret til medbestemmelse. 

 
28 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 2018 om oprettelse af en 

fælles digital portal, der giver adgang til oplysninger, procedurer og bistands- og 

problemløsningstjenester, og om ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 295 af 21.11.2018, 

s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj). 
29 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 593/2008 af 17. juni 2008 om lovvalgsregler for 

kontraktlige forpligtelser (Rom I) (EUT L 177 af 4.7.2008, s. 6, ELI: Forordning (EU) nr. 593/2008 – 

DA – Rom I-forordningen – EUR-Lex).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2008/593/oj/dan
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2008/593/oj/dan
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(18) Som for andre selskaber med begrænset ansvar bør Unionens retlige ramme for 

information og høring af arbejdstagerne, herunder direktiv 2002/14/EF30 og Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2009/38/EF31 samt Rådets direktiv 2001/23/EF32 og 

Rådets direktiv 98/59/EF33, også finde anvendelse på EU Inc.-selskaber, hvor det er 

relevant. 

(19) Oprettelsen af et EU Inc.-selskab ved national eller grænseoverskridende fusion 

berører ikke anvendelsen af lovgivningen om kontrol med fusioner og 

virksomhedsovertagelser, hverken på EU-plan, jf. Rådets forordning (EF) nr. 

139/200434, eller på medlemsstatsplan. 

(20) Stiftelsen af et EU Inc.-selskab, navnlig vedtægterne og eventuelle ændringer heraf, 

bør være underlagt forebyggende administrativ, retslig eller notarial kontrol og 

legalitetskontrol som fastsat i denne forordning for at sikre pålideligheden og lette 

anvendelse heraf, navnlig i grænseoverskridende situationer. Som med enhver anden 

selskabsform er den forebyggende kontrol afgørende for at forebygge misbrug eller 

svigagtige postkasseselskaber i forbindelse med skatteunddragelse eller hvidvask af 

penge. Samtidig er en harmoniseret og effektiv forebyggende kontrol også afgørende 

for at mindske de administrative formaliteter i forbindelse med virksomheders, f.eks. 

forretningspartneres, kreditorers og offentlige myndigheders, anvendelse af 

selskabsoplysninger og for at sikre gensidig anerkendelse og dermed en effektiv 

anvendelse af engangsprincippet.  

(21) For at gøre det let for stiftere at oprette et EU Inc.-selskab gennem en centraliseret 

infrastruktur på EU-plan, uanset i hvilken medlemsstat de ønsker at oprette et EU 

Inc.-selskab, bør Kommissionen sørge for en centraliseret, brugervenlig "central EU-

grænseflade", som bør gøre det muligt at gennemføre de relevante procedurer uden at 

skulle følge 27 forskellige nationale procedurer. Den centrale EU-grænseflade bør 

opbygges som en del af systemet til sammenkobling af selskabsregistre (BRIS), som 

forbinder alle medlemsstaternes selskabsregistre og giver selskabsregistrene 

mulighed for grænseoverskridende sikker udveksling via platformen. Den centrale 

EU-grænseflade bør på sikker vis overføre oplysninger og dokumenter til 

selskabsregistret i den medlemsstat, hvor EU Inc.-selskabet skal registreres, og 

selskabsregistrene bør automatisk udveksle de relevante oplysninger med de 

myndigheder, der foretager den forebyggende kontrol. Grænsefladen bør også gøre 

det muligt for stiftere eller deres bemyndigede repræsentanter i realtid at spore status 

for registreringen af EU Inc.-selskabet.  

(22) Den centrale EU-grænseflade bør sikre en hurtig procedure for stiftelse af selskaber, 

herunder forebyggende administrativ, retslig eller notarial kontrol inden for 48 timer 

 
30 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2002/14/EF af 11. marts 2002 om indførelse af en generel 

ramme for information og høring af arbejdstagerne i Det Europæiske Fællesskab – Europa-

Parlamentets, Rådets og Kommissionens fælles erklæring om arbejdstagerrepræsentation (EFT L 80 af 

23.3.2002, s. 29).  
31 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/38/EF af 6. maj 2009 om indførelse af europæiske 

samarbejdsudvalg eller en procedure i fællesskabsvirksomheder og fællesskabskoncerner med henblik 

på at informere og høre arbejdstagerne (omarbejdning) (EUT L 122 af 16.5.2009, s. 28).  
32 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om 

varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter 

eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16). 
33 Rådets direktiv 98/59/EF af 20. juli 1998 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivninger vedrørende 

kollektive afskedigelser (EFT L 225 af 12.8.1998, s. 16). 
34 Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 af 20. januar 2004 om kontrol med fusioner og 

virksomhedsovertagelser (EF-fusionsforordningen) (EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1). 
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og med en maksimal omkostning på 100 EUR, hvis et EU Inc.-selskab stiftes ved 

hjælp af harmoniserede ansøgningsskemaer og EU-skabeloner til vedtægterne. 

Ansøgningsskemaet og EU-skabelonerne bør stilles til rådighed i et maskinlæsbart 

og søgbart format for at fremme grænseoverskridende interoperabilitet og lette de 

offentlige myndigheders automatiske udveksling af data og bør være tilgængelige på 

den centrale EU-grænseflade. På samme måde bør eksisterende selskaber, herunder 

EU-Inc.-selskaber, kunne oprette et datterselskab efter samme procedure. I denne 

forbindelse bør oplysningerne om det selskab, der opretter datterselskabet, 

automatisk hentes fra BRIS af det selskabsregister, som datterselskabet skal 

registreres i. Desuden bør stiftere og selskaber også have mulighed for at stifte et 

selskab med skræddersyede vedtægter eller oprette et selskab direkte i de nationale 

selskabsregistre.  

(23) For yderligere at forenkle og strømline den digitale registrering og indberetning samt 

for at stille valgfrie skemaer og skabeloner med vejledning til rådighed for EU Inc.-

selskaber bør Kommissionen videreudvikle den centrale EU-grænseflade i retning af 

et centralt digitalt register for EU Inc.-selskaber på grundlag af funktionerne i 

medlemsstaternes registre og den eksisterende sammenkoblingsinfrastruktur. 

(24) Denne forordning bør ikke berøre sektorspecifik EU-lovgivning eller national 

lovgivning vedrørende specifikke forretningsaktiviteter. For at sikre rettidig 

onlinestiftelse af et EU Inc.-selskab eller af en filial af et EU Inc.-selskab bør 

medlemsstaterne imidlertid ikke gøre denne stiftelse eller registrering afhængig af en 

licens eller tilladelse, før denne stiftelse eller registrering kan færdigbehandles, 

medmindre dette er fastsat i national ret med henblik på at sikre, at der kan foretages 

korrekt kontrol af visse aktiviteter.  

(25) I forbindelse med oprettelse af et selskab kræver national ret ofte, at stiftere særskilt 

indsender oplysninger om selskabet til flere forskellige offentlige myndigheder med 

henblik på beskatning, social sikring eller bekæmpelse af hvidvask af penge. Dette 

fører til forsinkelser og ekstra omkostninger i forbindelse med opstart af den nye 

virksomhed. For at mindske den administrative byrde og omkostningerne og sikre en 

hurtig afslutning af procedurerne bør disse regler og procedurer derfor harmoniseres 

ved sikring af en "engangs"-dataudveksling mellem selskabsregistret, hvor EU Inc.-

selskabet bliver registreret, og de relevante nationale myndigheder. Anvendelsen af 

engangsprincippet i forbindelse med skattemyndigheder, socialsikringsmyndigheder 

og registre over reelt ejerskab vil også bidrage til at bekæmpe eventuelt misbrug ved 

at sikre, at selskabsregistrene udveksler data med andre myndigheder og med 

registret over reelt ejerskab, og at alle anvender de samme selskabsoplysninger.  

(26) I tilfælde af en sådan engangsindgivelse af oplysninger bør det selskabsregister, hvor 

EU Inc.-selskabet registreres, automatisk overføre de relevante selskabsdata, 

herunder den europæiske entydige identifikator (EUID), til de myndigheder, der er 

ansvarlige for udstedelsen af skatteregistreringsnummeret (TIN) og 

momsregistreringsnummeret, til socialsikringsmyndighederne samt til registret over 

reelt ejerskab, uden at stiftere og selskaber skal genindsende oplysningerne til disse 

myndigheder. De specifikke oplysninger, der er nødvendige for at indhente 

skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret, og som kræves i 

registret over reelt ejerskab indgivet i ansøgningsskemaet, bør også være en del af 

den automatiske overførsel. Desuden bør EU Inc.-selskabet indhente TIN og 

momsregistreringsnummer gennem denne digitale udveksling uden at skulle indgive 

en særskilt ansøgning, undtagen i begrænsede begrundede tilfælde, hvor de 
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myndigheder, der er ansvarlige for at udstede momsregistreringsnummeret, kræver 

yderligere sagsspecifikke oplysninger.  

(27) For at øge tilliden til og gennemsigtigheden af EU Inc.-selskaber, give tredjeparter 

pålidelige oplysninger og lette EU Inc.-selskabers transaktioner og aktiviteter på det 

indre marked er det afgørende at sikre let adgang til oplysninger om EU Inc.-

selskaber. Der bør derfor stilles et harmoniseret sæt oplysninger om EU Inc.-

selskaber til rådighed på EU-plan via BRIS på e-justice-portalen ved anvendelse af 

flersprogede etiketter og også i de nationale selskabsregistre, som det er tilfældet for 

oplysninger om andre EU-selskaber. For at lette kommunikationen med 

interessenterne bør EU Inc.-selskaber desuden offentliggøre deres identitet gennem 

deres officielle forretningskommunikation og digitale tilstedeværelse, således at 

interessenterne let kan identificere og kontakte virksomheden og blive informeret om 

de mest relevante oplysninger om EU Inc.-selskaberne, herunder deres EUID. Det er 

nødvendigt for alle interessenter, herunder selskaber, myndigheder og den brede 

offentlighed, at kunne have tillid til selskabsoplysninger i forretningsøjemed eller 

i administrative procedurer såsom skatte- eller arbejdsmarkedsrelaterede procedurer, 

bl.a. udstationering af medarbejdere eller retssager. Det er derfor vigtigt at sikre, at 

oplysninger om et EU Inc.-selskab offentliggøres via BRIS og i de nationale 

selskabsregistre og holdes ajour, som det er tilfældet med oplysninger om andre EU-

selskaber. Pålidelige og ajourførte oplysninger bidrager også til bekæmpelsen af svig 

og misbrug og sikrer, at de kan anvendes uden yderligere formaliteter i 

grænseoverskridende situationer. 

(28) De pålidelige og ajourførte oplysninger om EU Inc.-selskaber på EU-plan gennem 

BRIS og i de nationale selskabsregistre bør omfatte oplysninger i hele selskabets 

livscyklus, herunder om dets likvidation. De nationale offentlige myndigheder bør 

således fuldt ud kunne udnytte disse oplysninger. Samtidig bør de være forpligtet til 

at få adgang til og konsultere dem uden at anmode EU Inc.-selskaberne om særskilt 

at fremlægge oplysninger, medmindre der er behov for oplysninger og dokumenter 

for at opfylde specifikke proceduremæssige krav såsom at udfylde den relevante 

selvangivelse eller dokumentere et tilbud i forbindelse med en offentlig 

udbudsprocedure. For yderligere at lette adgangen til sådanne oplysninger bør de 

nationale myndigheder have mulighed for at koble sig på BRIS direkte gennem 

nationale valgfrie adgangspunkter. Tilsvarende kan Kommissionen oprette valgfrie 

adgangspunkter til systemer, der udvikles og drives af Kommissionen eller andre 

EU-institutioner, -organer, -kontorer eller -agenturer med henblik på at udføre deres 

administrative funktioner eller overholde bestemmelser i EU-retten såsom det 

valgfrie adgangspunkt, der er åbnet af Den Europæiske Banktilsynsmyndighed i 

forbindelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/255435. 

(29) Et EU Inc.-selskab bør for at lette sine grænseoverskridende aktiviteter i det indre 

marked kunne dokumentere, at det er lovligt stiftet i en medlemsstat, ved hjælp af 

enkle og pålidelige midler, som andre medlemsstater bør være forpligtet til at 

anerkende. Derfor bør EU Inc.-selskaber som andre EU-selskaber kunne anvende det 

harmoniserede EU-selskabscertifikat, der blev indført ved direktiv (EU) 2025/25, til 

forskellige formål, herunder i administrative procedurer ved nationale myndigheder 

 
35 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2554 af 14. december 2022 om digital 

operationel modstandsdygtighed i den finansielle sektor og om ændring af forordning (EF) nr. 

1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 og (EU) 2016/1011 (EUT L 333 

af 27.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2554/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2554/oj
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eller EU-institutioner og -organer og i retssager i andre medlemsstater. EU-

selskabscertifikatet indeholder væsentlige selskabsoplysninger om EU Inc, udstedes 

og godkendes af nationale selskabsregistre og er tilgængeligt på alle Unionens 

officielle sprog. Desuden bør et EU Inc.-selskab ligesom andre EU-selskaber kunne 

anvende den digitale EU-fuldmagt, som også blev indført ved direktiv (EU) 2025/25, 

med henblik på at bemyndige en person til at repræsentere selskabet i specifikke 

procedurer med en grænseoverskridende dimension. Den digitale EU-fuldmagt bør 

accepteres som bevis for den bemyndigede persons ret til at repræsentere et EU Inc.-

selskab. 

(30) For yderligere at lette grænseoverskridende procedurer og mindske den 

administrative byrde bør et EU Inc.-selskab kunne anvende sine selskabsoplysninger 

i grænseoverskridende situationer, herunder når der er tale om kompetente 

myndigheder eller i retssager i en anden medlemsstat, uden byrdefulde formaliteter. 

Medlemsstaterne bør derfor ikke kunne kræve legalisering eller nogen tilsvarende 

formalitet, såsom en apostille, i forbindelse med bekræftede genparter af dokumenter 

og oplysninger vedrørende et EU Inc.-selskab indhentet fra selskabsregistre. 

Tilsvarende bør der ikke kræves legalisering eller tilsvarende formalitet for 

notarialakter eller administrative dokumenter og for dokumenter og oplysninger, der 

udveksles via BRIS, såsom certifikater forud for transaktionen. For at forebygge svig 

eller forfalskning bør de eksisterende sikkerhedsforanstaltninger, der er fastsat i 

direktiv (EU) 2025/25, finde anvendelse, hvorved det samtidig bør være muligt for 

myndighederne i den medlemsstat, hvor selskabsdokumentet eller -oplysningerne 

fremlægges, at verificere disse via det udstedende register eller via registret i deres 

egen medlemsstat, hvis de nærer rimelig tvivl om disses oprindelse eller ægthed. 

(31) Der er allerede gjort betydelige fremskridt med gældende EU-selskabsret, navnlig 

direktiv (EU) 2025/25, med hensyn til at overvinde sprogbarriererne i selskabsretlige 

procedurer, og EU Inc-selskaber bør kunne drage fordel heraf. Efter opfordringer fra 

selskaber, navnlig i startupmiljøet, til i videst muligt omfang at gøre procedurerne for 

oprettelse af og investering i selskaber tilgængelige på et sprog, der er gængs i 

internationale forretnings- og finanskredse, gøres der med denne forordning 

yderligere fremskridt, idet der indføres et tosproget ansøgningsskema og 

standardiserede vedtægter, der er tilgængelige på det eller de officielle sprog i en 

registreringsmedlemsstat og på et sprog, der er gængs i internationale forretnings- og 

finanskredse. Offentlig tilgængelighed af begge sprogudgaver af vedtægterne i 

selskabsregistret og via BRIS vil give investorer, kreditorer og offentlige 

myndigheder adgang til det vigtigste selskabsdokument på et sprog, der er gængs i 

internationale forretnings- og finanskredse. Anvendelsen af et sprog, der er gængs i 

internationale forretnings- og finanskredse, i dette væsentlige dokument reducerer 

også i væsentlig grad behovet for oversættelser og dermed den administrative byrde 

og omkostningerne for selskaber og interessenter, der driver virksomhed på det indre 

marked. I denne forbindelse bør oversættelse af genparter eller uddrag af dokumenter 

vedrørende EU Inc.-selskaber ikke være påkrævet, hvis de specifikke oplysninger 

kan tilgås, f.eks. i EU Inc.-selskabets vedtægter eller gennem BRIS. Der bør kun 

kræves en bekræftet oversættelse, hvis det er strengt nødvendigt, f.eks. hvis 

dokumenterne skal offentliggøres i et selskabsregister eller i forbindelse med 

retssager.  

(32) EU Inc.-selskaber bør have fleksibilitet til at organisere og forvalte deres virksomhed 

i overensstemmelse med deres forskellige behov hvad angår størrelse, aktiviteter 

eller markedsbehov. Aktionærerne bør derfor frit kunne fastlægge organisationen af 
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et EU Inc.-selskab i vedtægterne under overholdelse af de harmoniserede krav, der er 

fastsat i denne forordning. EU Inc.-selskaber bør have en ledelse med en eller flere 

ledelsesmedlemmer, som er fysiske personer, og mindst ét ledelsesmedlem bør være 

bosiddende i Unionen. Et EU Inc.-selskab kan også have yderligere organer såsom et 

tilsynsorgan.  

(33) For at sikre en effektiv ledelse af EU Inc.-selskabet bør ledelsen kunne udøve alle 

selskabets beføjelser med undtagelse af vigtige spørgsmål, der er forbeholdt 

generalforsamlingen eller et andet selskabsorgan, såsom godkendelse af 

årsregnskaberne. Generalforsamlingen bør også have beføjelse til at udnævne eller 

afskedige et ledelsesmedlem på et hvilket som helst tidspunkt, uanset eventuelle 

embedsperioder, der måtte være aftalt mellem selskabet og ledelsesmedlemmet. Som 

princip bør ledelsesmedlemmer i fællesskab repræsentere et EU Inc.-selskab som 

"meddirektører", men aktionærerne kan beslutte, at alle eller visse 

ledelsesmedlemmer kan repræsentere selskabet individuelt.  

(34) Ledelsesmedlemmer i alle EU Inc.-selskaberne bør være underlagt et harmoniseret 

sæt af generelle ledelsesforpligtelser. Disse generelle opgaver, der er fastsat i denne 

forordning, bør ikke ændre eller udelukke yderligere opgaver, der kan finde 

anvendelse i særlige situationer, såsom de opgaver, der er fastsat i artikel 19 i 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/102336, hvis der er en 

sandsynlighed for insolvens. Når ledelsesmedlemmerne i EU Inc.-selskaber udøver 

deres embede, bør de handle i god tro med rimelig ansvarlighed, kompetence og 

omhu, hvilket også omfatter, at de sikrer, at de har tilstrækkelige oplysninger, således 

at deres beslutninger tjener selskabets interesser bedst muligt. At handle i selskabets 

bedste interesse bør også indebære en pligt til at undgå interessekonflikter, idet 

ledelsesmedlemmerne bør underrette ledelsen eller generalforsamlingen om 

eventuelle interessekonflikter og generelt ikke bør være en del af beslutninger, der 

involverer sådanne konflikter. 

(35) I betragtning af de mange forskellige størrelser, ledelsesstrukturer og 

aktionærstrukturer, som et EU Inc.-selskab kan have, bør sådanne selskaber ikke 

være underlagt en ensartet regel for behandling af transaktioner med 

selskabsrelaterede parter, som er pålagt af medlemsstaterne. For at beskytte visse 

eller alle aktionærers interesser bør et EU Inc.-selskab dog kunne fastsætte i 

vedtægterne, at visse transaktioner, der indgås direkte eller indirekte med visse 

selskabsrelaterede parter såsom ledelsesmedlemmer og aktionærer, skal forelægges 

generalforsamlingen eller et andet selskabsorgan til godkendelse eller bringes til 

disses kendskab. Aktionærerne bør kunne tilpasse den nødvendige form for 

godkendelses- eller informationsprocedurer i vedtægterne, så de bedst passer til 

selskabets størrelse og selskabsstruktur. 

(36) For at lette og fremskynde beslutningstagningen i EU Inc.-selskaber, uanset i hvilken 

medlemsstat de er registreret, bør reglerne om beslutningstagning harmoniseres. Det 

bør sikres, at aktionærer fra både Unionen og tredjelande kan deltage i 

generalforsamlinger, at sådanne forsamlinger kan afholdes fuldt ud online eller i 

hybridform, og at alle aktionærer på pålidelig vis kan identificeres, deltage og 

 
36 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1023 af 20. juni 2019 om rammer for forebyggende 

rekonstruktion, gældssanering og udelukkelse og om foranstaltninger med henblik på mere effektive 

procedurer for rekonstruktion, insolvensbehandling og gældssanering og om ændring af direktiv (EU) 

2017/1132 (rekonstruktions- og insolvensdirektivet) (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 18, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj
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stemme på sådanne forsamlinger. For at gøre beslutningstagningen mere effektiv bør 

det ligeledes i visse situationer være muligt at træffe afgørelser ved hjælp af skriftlige 

beslutninger, som også kan vedtages elektronisk. Afgørelser bør træffes af en 

beslutningsdygtig forsamling og på grundlag af flertalskrav, som aktionærerne dog 

har fleksibilitet til at ændre i vedtægterne. På grund af vedtægternes afgørende 

betydning for selskabet bør ændringer heraf dog vedtages med kvalificeret flertal for 

at beskytte mindretalsaktionærer. Der bør fastsættes harmoniserede regler om 

specifikke aspekter, hvor et EU Inc.-selskab er eller bliver et enkeltmandsselskab, 

herunder om offentliggørelse af disse oplysninger i selskabsregistre og via BRIS for 

at give tredjeparter adgang til pålidelige oplysninger. Reglerne i dette forslag er i 

overensstemmelse med reglerne for andre enkeltmandsselskaber i EU, der er fastsat i 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/102/EF37. 

(37) For at finde en balance mellem majoritetsaktionærernes og ledelsens betydelige 

indflydelse, den store autonomi, som et EU Inc.-selskabs vedtægter giver, og behovet 

for beskyttelse af minoritetsaktionærer bør minoritetsaktionærer have ret til at 

udtræde i ekstraordinære tilfælde af åbenlys skade. Scenarier, der kan begrunde en 

sådan udtræden, kan f.eks. være tilfælde, hvor selskabet er blevet frataget en 

betydelig del af sine aktiver, hvor generalforsamlingen har pålagt ledelsen ikke at 

udnytte en betydelig forretningsmulighed uden den udtrædende aktionærs samtykke, 

eller hvor selskabets aktiviteter har ændret sig væsentligt. Vurderingen af, om 

selskabets forretninger gennemføres på en måde, der medfører urimelig skade, bør 

imidlertid forbeholdes den kompetente domstol, som bør tage hensyn til alle 

relevante omstændigheder i den enkelte sag. 

(38) Det enkelte EU Inc.-selskab bør have ansvaret for at oprette og ajourføre sin digitale 

ejerbog. Det bør også være muligt at uddelegere dette til en tredjepart, som vil være 

ansvarlig herfor på selskabets vegne. For at tage højde for anvendelsen af nye 

teknologier bør kravene vedrørende aktier, den digitale ejerbog og det digitale 

aktiecertifikat forstås som teknologineutrale. EU Inc.-selskabet bør, forudsat at det 

opfylder kravene i forbindelse med den digitale ejerbog og det digitale 

aktiecertifikat, frit kunne vælge, hvordan registret skal oprettes og vedligeholdes, 

herunder, om der skal anvendes distributed ledger-teknologi til dette formål, og om 

de digitale aktiecertifikater bør leveres i tokeniseret form. Ajourføringen af det 

digitale register indebærer også, at hver aktieoverdragelse registreres, og at 

aktionæren modtager et aktiecertifikat, der bekræfter vedkommendes status som 

aktionær.  

(39) I overensstemmelse med kapitalens frie bevægelighed og for at sikre, at selskaberne 

har den nødvendige frihed til at vækste og tiltrække nye investorer, bør det sikres, at 

aktieoverdragelser finder sted uden begrænsninger, medmindre andet er fastsat i 

vedtægterne. Aktieoverdragelser omfatter både erhvervelser og overdragelser uden 

modydelse, såsom donationer, og de kan vedrøre enten fuldstændigt ejerskab eller en 

del heraf. 

(40) Selv om alle aktier bør have samme rettigheder og forpligtelser, bør et EU Inc.-

selskab også have mulighed for at beslutte, at aktieklasser har forskellige 

økonomiske rettigheder eller stemmerettigheder med henblik på at tilpasse sig visse 

aktionærers krav. Medlemsstaterne bør ikke ved national ret forbyde sådanne 

 
37 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/102/EF af 16. september 2009 på selskabsrettens område 

om enkeltmandsselskaber med begrænset ansvar (EUT L 258 af 1.10.2009, s. 20, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/102/2013-07-01). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/102/2013-07-01
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sondringer eller gøre dem betinget. Forskellige økonomiske rettigheder eller 

stemmerettigheder kan tjene en række formål. De kan f.eks. give stiftere mulighed 

for at beskytte virksomheden mod fjendtlige overtagelser.  

(41) For at give et EU Inc.-selskab et bredt spektrum af finansieringsmuligheder og dets 

investorer troværdige exitmuligheder og dermed fremme den frie bevægelighed for 

kapital inden for Unionen og fra tredjelande bør handelen med EU Inc.-selskabers 

værdipapirer ikke være begrænset til gældsinstrumenter. Et EU Inc.-selskab bør have 

mulighed for at få adgang til multilaterale handelsfaciliteter såsom SMV-

vækstmarkeder med henblik på handelen med dets aktier, og medlemsstaterne bør 

ikke forbyde en sådan adgang. Hvis et EU Inc.-selskab anmoder om, at dets aktier 

optages til handel på sådanne markeder, bør det opfylde alle gældende krav i henhold 

til EU-retten og national ret, herunder dem, der allerede er harmoniseret ved 

forordning (EU) nr. 596/2014 om markedsmisbrug38 og direktiv (EU) 2024//281039 

om strukturer med aktier med flere stemmer i selskaber, der anmoder om, at deres 

aktier optages til handel på en multilateral handelsfacilitet.  

(42) For yderligere at støtte vækstvirksomheder og andre mere modne EU Inc.-selskaber i 

at opfylde deres egenkapitalfinansieringsbehov kan medlemsstaterne tillade et EU 

Inc.-selskab at anmode om, at dets aktier optages til handel på et reguleret marked. 

En sådan adgang bør ligeledes forudsætte, at al gældende EU-ret og national 

lovgivning overholdes, f.eks. kravene i forordning (EU) 2017/112940 om det 

prospekt, der skal offentliggøres, når værdipapirer udbydes til offentligheden eller 

optages til handel på et reguleret marked, direktiv 2007/36/EF41 om udøvelse af visse 

aktionærrettigheder i børsnoterede selskaber og direktiv 2004/109/EF42 om 

harmonisering af gennemsigtighedskrav i forbindelse med oplysninger om udstedere, 

hvis værdipapirer er optaget til handel på et reguleret marked. 

(43) Fragmenteringen af medlemsstaternes lovgivning om finansiering af EU-

virksomheder begrænser selskabernes mulighed for at tiltrække investorer, navnlig 

fra andre medlemsstater og tredjelande. Grænseoverskridende investorer såsom 

ventureinvestorer og business angels afskrækkes på grund af høje 

transaktionsomkostninger, kompleks grænseoverskridende due diligence og ukendte 

nationale selskabsstrukturer. For at overvinde disse hindringer og tilpasse sig målene 

i Kommissionens meddelelse af 19. marts 2025 med titlen "Opsparings- og 

investeringsunionen En strategi til fremme af borgernes velstand og økonomisk 

 
38 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/2014 af 16. april 2014 om markedsmisbrug 

(forordningen om markedsmisbrug) og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 

2003/6/EF og Kommissionens direktiv 2003/124/EF, 2003/125/EF og 2004/72/EF (EUT L 173 af 

12.6.2014, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/2024-12-04). 
39 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2024/2810 af 23. oktober 2024 om strukturer med aktier 

med flere stemmer i selskaber, der anmoder om, at deres aktier optages til handel på en multilateral 

handelsfacilitet (EUT L, 2024/2810, 14.11.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/2810/oj). 
40 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1129 af 14. juni 2017 om det prospekt, der skal 

offentliggøres, når værdipapirer udbydes til offentligheden eller optages til handel på et reguleret 

marked, og om ophævelse af direktiv 2003/71/EF (EUT L 168 af 30.6.2017, s. 12, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1129/2024-12-04). 
41 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2007/36/EF af 11. juli 2007 om udøvelse af visse 

aktionærrettigheder i børsnoterede selskaber (EUT L 184 af 14.7.2007, s. 17, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2007/36/2024-01-09). 
42 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/109/EF af 15. december 2004 om harmonisering af 

gennemsigtighedskrav i forbindelse med oplysninger om udstedere, hvis værdipapirer er optaget til 

handel på et reguleret marked, og om ændring af direktiv 2001/34/EF (EUT L 390 af 31.12.2004, s. 38, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/2024-01-09). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/2024-12-04
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/2810/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1129/2024-12-04
http://data.europa.eu/eli/dir/2007/36/2024-01-09
http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/2024-01-09
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konkurrenceevne i EU" bør et EU Inc.-selskab være omfattet af en harmoniseret 

finansieringsramme. Denne ramme bør udformes specifikt med henblik på at 

tiltrække og lette grænseoverskridende egenkapitalinvesteringer ved at tilvejebringe 

harmoniserede og meget fleksible og juridisk sikre finansieringsmekanismer. Den 

bør også skabe balance mellem og imødekomme behovene hos stiftere og investorer 

i opstarts- og vækstfasen for at sikre, at EU Inc.-selskaberne er meget attraktive, når 

de konkurrerer om venturekapital og andre investeringer på globalt plan. 

(44) For at skabe fleksible investeringsbetingelser i hele Unionen bør der ikke stilles krav 

om, at aktierne i et EU Inc.-selskab skal have en pålydende værdi. Aktierne bør 

heller ikke som standard udgøre en del af selskabets kapital. De økonomiske og 

kontrolmæssige rettigheder, der er knyttet til en aktie, bør derfor heller ikke afhænge 

af et kapitalindskud. EU Inc.-selskaber bør have mulighed for at tilbyde passende 

rettigheder og anmode om en modydelse for aktier, der er i selskabets interesse, og 

som bedst tiltrækker egenkapitalinvesteringer heri uden at være begrænset af en 

obligatorisk forbindelse mellem dets kapital og dets aktier. 

(45) Det er særlig vigtigt at muliggøre aktier uden pålydende værdi for at lette fælles 

ordninger for venturekapital og finansiering i startfasen. I traditionelle systemer med 

pålydende værdi kan aktier ikke udstedes under deres pålydende værdi, hvilket 

skaber strukturelle hindringer i kritiske situationer, hvor et selskabs værdiansættelse 

er faldet, og nye aktier skal udstedes i en "nedadgående runde" til en lavere pris, så 

der kan rejses ny egenkapital. Aktier uden pålydende værdi gør det desuden 

problemfrit at anvende konvertible instrumenter såsom Simple Agreements for 

Future Equity (SAFE) og Keep It Simple Securities (KISS). Hvis sådanne 

instrumenter kræver konvertering ved en svingende diskonteret pris, kan en rigid 

anvendelse af princippet med pålydende værdi rent juridisk forhindre deres 

gennemførelse. Ved at fjerne de obligatoriske krav om, at aktier skal have en 

pålydende værdi, er EU Inc.-selskabet i stand til at prissætte sin egenkapital 

dynamisk, absorbere udsving i værdiansættelsen og indgå investeringsaftaler på 

vilkår, der er i overensstemmelse med de globale markedsstandarder. 

(46) Et EU Inc.-selskab bør kunne rejse egenkapital på en fleksibel måde, og stiftere og 

aktionærer bør frit kunne vælge passende finansieringsmuligheder uden at skulle stå 

over for unødvendige juridiske begrænsninger som følge af forskelligartede nationale 

regler. Selskabskapitalen i et EU Inc.-selskab bør derfor ikke være et lovkrav og kan 

være på 0 EUR i hele selskabets levetid. I mangel af kapital bør der træffes moderne 

og meget effektive sikkerhedsforanstaltninger for kreditorer ved hjælp af andre 

midler, navnlig gennem balance- og solvenstest af udlodninger til aktionærer. Kun 

hvis stiftere og aktionærer vælger at opbygge kapital, bør en sådan kapital være 

underlagt konventionelle opretholdelsesregler. 

(47) Et EU Inc.-selskabs finansieringsramme giver mulighed for en meget fleksibel 

fordeling af egenkapitalinvesteringerne. Når selskabet udsteder nye aktier, bør det 

kunne kræve en modydelse for aktierne i form af et kapitalindskud eller kunne rejse 

egenkapital, der ikke er en del af selskabets lovpligtige kapital. Denne struktur sikrer, 

at skræddersyede aktieklasser, aktietilbagekøb, indløsninger og komplekse 

finansieringsmekanismer kan fungere uden at skabe gnidninger i forhold til de 

konventionelle kapitalopretholdelsesregler. 

(48) For at lette alle former for egenkapitalinvesteringer i et EU Inc.-selskab bør enhver 

overførsel af økonomisk værdi være tilladt som modydelse for en aktie i selskabet. 

Medmindre aktierne udstedes mod en modydelse i form af et kapitalindskud, bør et 
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EU Inc.-selskab ikke være forpligtet til at kræve, at der straks betales en modydelse 

for aktierne. For at undgå forsinkelser i registreringen som følge af kravet om at åbne 

en erhvervskonto til modydelsen for de første aktier bør en sådan modydelse ikke 

skulle betales før registreringen. Der bør også være mulighed for modydelser i 

naturalier i form af arbejde og tjenesteydelser, men deres værdi bør altid fastlægges. 

Hvis værdien af en modydelse i naturalier er sat for højt, bør aktionærerne skulle 

kompensere selskabet for værdiforskellen. 

(49) Selv om tegningen af de første aktier i et EU Inc.-selskab fastsættes i vedtægterne, 

bør udstedelse af yderligere aktier generelt være betinget af en beslutning på 

generalforsamlingen. For at fremme en hurtig gennemførelse af 

finansieringsrunderne bør et EU Inc.-selskab også kunne få sin ledelse bemyndiget til 

at træffe afgørelse om udstedelse af sådanne nye aktier. En sådan bemyndigelse bør 

kun kræves med henblik på fastsættelse af det maksimale antal autoriserede aktier, 

men kan være underlagt eventuelle yderligere begrænsninger, som aktionærerne 

anser for passende. For at sikre lave transaktionsomkostninger og fjerne hindringer 

for grænseoverskridende investeringer bør tegninger af nye aktier foretages 

elektronisk og bør ikke være underlagt yderligere formaliteter fra medlemsstaternes 

side.  

(50) Eksisterende aktionærer bør generelt have fortegningsret til nye aktier, der udstedes 

mod kontant modydelse, for at sætte dem i stand til at bevare deres andel i selskabet. 

For at gøre det lettere for nye investorer at komme ind på markedet bør 

generalforsamlingen eller, hvis den har bemyndigelse hertil, ledelsen dog have 

mulighed for at ændre eller udelukke sådanne rettigheder.  

(51) Forudsat at de relevante krav i EU-lovgivningen og national lovgivning er overholdt, 

kan et EU Inc.-selskab udstede enhver form for værdipapirer. For at lette 

investeringer særligt på et tidligt tidspunkt såsom Simple Agreements for Future 

Equity (SAFE) og konvertible værdipapirer, Keep It Simple Security (KISS), samt 

medarbejderaktier i et EU Inc.-selskab, bør virksomheden også have stor fleksibilitet 

med hensyn til udstedelse af instrumenter, der giver deres indehavere ret til nye 

aktier. For så vidt angår udstedelse af nye aktier bør der sikres hurtig udstedelse af 

sådanne instrumenter ved at give mulighed for at bemyndige ledelsen til at træffe 

afgørelse om udstedelse af instrumenterne. Da sådanne instrumenter i sidste ende 

fører til udstedelse af nye aktier, bør eksisterende aktionærer generelt have 

fortegningsret hertil. Med hensyn til udstedelse af nye aktier for at opfylde krav i 

forbindelse med instrumenterne bør ledelsen ikke skulle have yderligere 

bemyndigelse til en sådan udstedelse, og eksisterende aktionærer bør ikke have 

fortegningsrettigheder til de nye aktier. 

(52) Selv om et EU Inc.-selskab ikke bør være forpligtet til at have en kapital på over 

0 EUR, bør det have mulighed for at øge sin kapital ikke blot ved at udstede nye 

aktier mod kapitalindskud, men også ved at konvertere andre dele af egenkapitalen til 

kapital, medmindre en sådan konvertering er uforenelig med dets formål. 

(53) Udlodninger til aktionærer bør underkastes en balance- og solvenstest, der sikrer, at 

et EU Inc.-selskab forbliver levedygtigt og opfylder sine forpligtelser over for 

kreditorer efter en udlodning. For at sikre troværdigheden af balance- og 

solvenstesten bør alle ledelsesmedlemmer være forpligtet til at bekræfte resultatet af 

de to test, og de bør være personligt ansvarlige, hvis testene ikke bliver udført eller 

ikke udføres med fornøden omhu. Aktionærerne bør desuden forpligtes til at 
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tilbagebetale uretmæssige udlodninger, hvis de havde eller burde have haft kendskab 

til uregelmæssighederne. 

(54) Et EU Inc.-selskab bør ikke kunne tegne egne aktier. For at fremme en fleksibel 

finansieringsstruktur bør det dog kunne købe sine egne aktier efter en afgørelse 

truffet af generalforsamlingen eller, hvis der er givet bemyndigelse hertil, ledelsen. 

For at sikre selskabets levedygtighed bør udlodningsgarantierne også gælde for køb 

af egne aktier. Hvis der er købt egne aktier, bør selskabet have fuld fleksibilitet til at 

beholde dem til senere brug, videreoverdrage dem eller annullere dem. 

Annulleringen bør være betinget af en afgørelse truffet af generalforsamlingen eller 

ledelsen, hvis denne har bemyndigelse hertil. 

(55) For yderligere at lette investeringer i EU Inc.-selskaber, herunder foretaget af 

investorer, der ønsker en forudbestemt exitmulighed, bør EU Inc.-selskabet også 

kunne udstede indløselige aktier. Ved indløsning bør sådanne aktier annulleres, og 

indløsningssummen betales til investoren. For at sikre selskabets levedygtighed bør 

EU Inc.-selskabet dog kun være forpligtet til at erlægge indløsningssummen, hvis en 

sådan betaling er i overensstemmelse med udlodningsgarantierne. 

(56) Hvis selskabet har opbygget kapital, bør enhver nedsættelse heraf generelt 

underkastes en balance- og solvenstest svarende til den, der kræves for udlodninger. 

For at beskytte kreditorer, som sætter deres lid til "stated capital", der giver dem 

yderligere sikkerhed mod misligholdelse, bør en sådan test ledsages af en rapport fra 

en uafhængig ekspert, der bekræfter, at eksperten har undersøgt selskabets situation 

og ikke har kendskab til forhold, der tyder på, at balance- og solvenstesten er 

urimelig. Hvis kapitalen kun nedsættes for at dække tab, eller hvis den samtidig øges 

med mindst beløbet for nedsættelsen, er der ikke behov for yderligere beskyttelse, og 

nedsættelsen bør derfor ikke være omfattet af disse sikkerhedsforanstaltninger. 

(57) Egenkapital til medarbejderne og fremme af medarbejdernes investeringer i selskabet 

er en vigtig måde at tiltrække og fastholde talenter på og et foretrukket middel til at 

de ansatte andel i selskabets vækst. I øjeblikket hæmmer de forskelligartede 

nationale krav i denne henseende selskabernes vækst på det indre marked. EU Inc.-

selskaber bør derfor kunne benytte en harmoniseret enkel 

medarbejderaktieoptionsordning, som de kan indføre for deres medarbejdere i hele 

det indre marked. En sådan ordning, EU-ESO, bør gøre det muligt for et EU Inc.-

selskab at udstede warrants til en bred gruppe af berettigede personer, der ikke kun 

omfatter ledelsesmedlemmer og ansatte i EU Inc.-selskabet men også i dets 

datterselskaber. I overensstemmelse med formålet om at tiltrække og fastholde 

talenter og tilskynde medarbejderne til at deltage i EU Inc.-selskabets vækst, bør 

warrants være omfattet af en mindsteoptjeningsperiode og bør ikke udstedes til 

personer, der allerede ejer en betydelig andel af EU Inc.-selskabet. Hvis der er 

etableret en EU-ESO, bør ledelsen have bemyndigelse til at udstede warrants og 

opfylde de krav, der følger af warrants, enten ved at udstede nye aktier eller 

overdrage egne aktier inden for rammerne af ordningen.  

(58) På nuværende tidspunkt kan warrants, der udstedes til medarbejdere, i henhold til 

medlemsstaternes lovgivning beskattes på forskellige tidspunkter. Denne situation 

gør warrants mindre attraktive, navnlig i grænseoverskridende tilfælde, da det fører 

til kompleksitet og kan føre til beskatning af urealiseret indkomst, hvilket medfører 

likviditetsmæssige ulemper for medarbejderne. For at tackle disse spørgsmål og 

sikre, at beskatningen finder sted samtidig i alle medlemsstater, bør indtægterne fra 

de warrants, der er udstedt i henhold til EU-ESO, kun beskattes én gang, når aktier 
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erhvervet ved udnyttelse af warrants afhændes. Tidspunktet for tildelingen, 

optjeningen eller udnyttelsen af warranten bør ikke anses for at give anledning til en 

skattepligtig indkomst. Medlemsstaterne bør frit kunne bestemme, hvordan indkomst 

fra afhændelse af de aktier erhvervet ved udnyttelse af warranten skal karakteriseres 

med henblik på beskatning, og hvilken eller hvilke satser de skal beskattes med. For 

at undgå dobbeltbeskatning eller tvister mellem medlemsstaterne i 

grænseoverskridende situationer er det imidlertid afgørende, at den skattepligtige 

indkomst beregnes på samme måde af alle medlemsstater. Det skattepligtige beløb 

bør derfor svare til forskellen mellem aktiernes markedsværdi på 

afhændelsestidspunktet og deres anskaffelsespris. Mange medlemsstater har allerede 

indført skattebegunstigelsesordninger for medarbejderaktieoptioner eller lignende 

instrumenter. I det omfang EU-ESO opfylder de relevante kriterier for sådanne 

instrumenter, bør beskatningen af aktier udstedt ved udnyttelse af warrants i henhold 

til EU-ESO indrømmes samme behandling som fastsat i medlemsstaternes nationale 

ret.  

(59) Digitale løsninger er også vigtige ved afslutningen af selskabets livscyklus, både for 

solvente virksomheder, der afvikles, og for virksomheder, der er under 

insolvensbehandling, da de bidrager til en mere effektiv afslutningsprocedure. Dette 

giver dermed selskaberne mulighed for at kanalisere deres menneskelige og 

finansielle ressourcer over i nye iværksætterprojekter og mindsker derfor 

omkostningerne, hvis de bliver nødlidende. Dette er vigtigt for små virksomheder 

med færre ressourcer og navnlig for startupvirksomheder, hvor andelen af konkurser 

traditionelt er højere end for større virksomheder.  

(60) Derfor bør den rent digitale tilgang også omfatte opløsning og likvidation af solvente 

EU Inc.-selskaber, hvilket betyder, at EU Inc.-selskabet eller likvidatoren, som kan 

være et ledelsesmedlem eller en ekstern person udpeget i henhold til national 

lovgivning, bør kunne indgive alle oplysninger eller dokumenter vedrørende 

opløsning og likvidation til selskabsregistret fuldt ud online, og et EU Inc.-selskabs 

kreditorer bør kunne indgive deres krav fuldt ud digitalt til selskabet eller til 

likvidatoren. Som i forbindelse med etablering bør der også sikres en problemfri 

"engangs"-dataudveksling mellem det selskabsregister, hvor EU Inc.-selskabet er 

registreret, og andre kompetente nationale myndigheder, der er relevante i 

forbindelse med selskabets likvidation i samme medlemsstat, såsom skatte- eller 

socialsikringsmyndigheder. Dette vil betyde, at et EU Inc.-selskab ikke er nødt til 

igen at indberette de oplysninger, som det allerede havde forelagt selskabsregistret, 

til de andre myndigheder, hvilket burde mindske forsinkelser og omkostninger 

forårsaget af særskilte indgivelser i forbindelse med en opløsningsbehandling, som i 

alle interessenters interesse bør ske hurtigt. Da de relevante nationale myndigheder, 

der er involveret i likvidationen af et selskab, kan være forskellige fra medlemsstat til 

medlemsstat, bør den enkelte medlemsstat beslutte, hvilke nationale myndigheder 

denne "engangs"-dataudveksling med selskabsregistret skal gælde. 

(61) Samtidig med at effektiviteten af behandlingen øges takket være de digitale 

værktøjer, er det også vigtigt at sikre, at gennemsigtige oplysninger om likvidation af 

et EU Inc.-selskab er let tilgængelige for kreditorer og andre tredjeparter – i 

selskabsregistre og via BRIS – ved at indføre harmoniserede forpligtelser for 

selskaber og selskabsregistre. Hvis det er nødvendigt at likvidere et solvent EU Inc.-

selskab på grund af ugyldighed, bør betingelserne og konsekvenserne harmoniseres 

for at sikre retssikkerheden, og ugyldigheden bør kun fastslås ved en retsafgørelse og 

på grundlag af en udtømmende liste over grunde.  
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(62) Der er navnlig behov for forenklede regler i simple likvidationssager, f.eks. når 

solvente selskaber har indstillet deres økonomiske aktivitet og ikke har forpligtelser, 

for at give sådanne selskaber mulighed for at afslutte proceduren og blive fjernet 

eller slettet i selskabsregistret inden for højst ca. tre måneder. En sådan hurtig 

likvidation bør være tilgængelig for EU Inc.-selskaber uden verserende 

administrative procedurer eller retssager, uden aktiver til rådighed til økonomisk 

brug, og som under alle omstændigheder bør udloddes senest på tidspunktet for 

indgivelsen af likvidationsindberetningen, og uden gæld. Den hurtige procedure bør 

også omfatte enkle tilfælde, hvor nogle kreditorer og dermed nogle forpligtelser 

stadig består, men hvor en sådan procedure kun kan indledes, hvis disse kreditorer 

giver deres samtykke.  

(63) Den hurtige procedure bør, samtidig med at den giver selskaberne mulighed for at 

lukke inden for en kort periode, også sikre, at kreditorerne beskyttes, og den bør give 

berørte tredjeparter gennemsigtige oplysninger. Dette bør sikres ved at offentliggøre 

oplysningerne om, at EU Inc. er omfattet af den hurtige likvidationsprocedure, og de 

relevante dokumenter, som EU Inc.-selskabet har forelagt, i det selskabsregister, 

hvor det er registreret, herunder en erklæring fra alle ledelsesmedlemmer, der 

bekræfter, at betingelserne for at blive omfattet af denne procedure er opfyldt. 

Eftersom den hurtige procedure er begrænset til simple likvidationssager, bør det 

være muligt for EU Inc.-selskabet at lade sig repræsentere af et ledelsesmedlem eller 

en anden bemyndiget person, uden at det er nødvendigt at udpege en likvidator. 

(64) For at finde den rette balance mellem en kort procedure og tilstrækkelig 

kreditorbeskyttelse bør EU Inc.-selskabets kreditorer ligeledes have mulighed for at 

gøre indsigelse mod den hurtige procedure, men inden for en relativt kort frist på 30 

dage efter offentliggørelsen af oplysningerne om dens indledning i selskabsregistret. 

Denne sikkerhedsforanstaltning har navnlig til formål at beskytte kreditorer, hvis 

krav ikke er afspejlet i erklæringen fra EU Inc.-selskabets ledelsesmedlemmer og i 

regnskaberne. De kreditorer, der allerede har givet deres samtykke til indledning af 

proceduren, bør kun kunne gøre indsigelse mod denne i tilfælde af velbegrundede 

årsager såsom mangler eller fejl ved deres samtykke eller en alvorlig ændring af 

omstændighederne. For at gøre det muligt for selskabsregistret at se bort fra åbenlyst 

ubegrundede indsigelser bør kreditorerne begrunde deres krav mod EU Inc.-

selskabet, når de indgiver indsigelserne til selskabsregistret. Hvis selskabsregistret 

modtager velbegrundede indsigelser fra kreditorerne, bør det orientere EU Inc.-

selskabet om kreditorernes oplysninger og årsagerne til deres krav. 

(65) For at sikre, at et EU Inc.-selskab, der er omfattet af den hurtige 

likvidationsprocedure, ikke har nogen skattegæld eller ikke har undladt at opfylde 

nogen skatterelaterede forpligtelser, bør den nationale skattemyndighed i den 

medlemsstat, hvor EU Inc.-selskabet er registreret, have 30 dage til at afgive en 

erklæring om betalt skat eller gøre indsigelse mod den hurtige likvidation. Der vil 

være mulighed for en forlængelse på højst 30 dage, hvis der er behov for yderligere 

oplysninger, eller hvis skattemyndighederne skal foretage sig yderligere. For at 

begrænse administrative forsinkelser bør det antages, at skattemyndigheden har 

afgivet sin erklæring eller ikke havde indsigelser, hvis skattemyndigheden ikke 

meddeler sin holdning til selskabsregistret inden for den oprindelige eller forlængede 

frist.  

(66) Efter udløbet af fristerne, både for kreditorer og for skattemyndighederne, og hvis 

ingen af dem har modtaget indsigelser, bør selskabsregistret straks fjerne EU Inc.-

selskabet fra registret. Hvis selskabsregistret modtager begrundede indsigelser fra 
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kreditorer efter udløbet af fristen på 30 dage, men inden det har fjernet EU Inc.-

selskabet fra registret, bør det kunne tage hensyn til disse indsigelser og beslutte ikke 

at fjerne selskabet fra registret for at sikre, at disse krav beskyttes. For at sikre, at 

potentielle aktiver, forpligtelser eller administrative procedurer eller retssager 

håndteres gnidningsløst, efter at EU Inc.-selskabet er fjernet fra selskabsregistret, bør 

dets bøger og papirer opbevares i en periode på seks år af en person, der er udpeget 

af generalforsamlingen eller af retten. Ledelsesmedlemmerne for et EU Inc.-selskab, 

der er blevet fjernet fra selskabsregistret, bør fortsat hæfte solidarisk for eventuelle 

krav fra kreditorer, der ikke er blevet fyldestgjort. 

(67) De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle insolvente 

innovative startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. korrekt og på en 

forholdsmæssig måde. Innovative startupvirksomheder mangler ofte driftskapital, og 

de bliver ofte mødt med højere rentesatser og større krav om sikkerhedsstillelse, 

hvilket gør det vanskeligt, hvis ikke umuligt, at rejse finansiering, navnlig i en 

finansielt vanskelig situation. Under hensyntagen til innovative startupvirksomheders 

unikke karakteristika og deres særlige behov i finansielt vanskelige situationer, 

navnlig behovet for hurtigere, enklere og økonomisk overkommelige procedurer, bør 

de, når innovative startupvirksomheder bliver insolvente, have adgang til forenklet 

afvikling, der er tilpasset disse specifikke behov. 

(68) Betalingsstandsnings- og balancetestene er de to sædvanlige udløsende faktorer i 

medlemsstaterne for indledning af almindelig insolvensbehandling. For at forenkle 

indledningen af insolvensbehandling på grundlag af let identificerbare betingelser 

bør manglende evne til at betale gæld, efterhånden som den forfalder, være kriteriet 

for indledning af forenklet afvikling af innovative startupvirksomheder med den 

retlige form EU Inc. Medlemsstaterne bør også definere de specifikke betingelser for, 

hvornår dette kriterium er opfyldt, så længe disse betingelser er klare, enkle og let 

identificerbare for den pågældende startupvirksomhed. 

(69) I modsætning til rekonstruktion er det i forbindelse med likvidation yderst vigtigt, at 

behandlingen gennemføres med inddragelse af en insolvensbehandler, der sikrer, at 

alle retlige krav er overholdt, og handler i kreditorernes interesse. Der er navnlig 

behov for denne ekspertise, når det drejer sig om beskyttelse af medarbejdernes 

rettigheder eller overholdelse af miljøretlige standarder. En smidig administration af 

forenklet afvikling af innovative startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. 

kræver derfor som hovedregel, at der udpeges en insolvensbehandler. Som en 

undtagelse, og kun når skyldnerens forsigtige adfærd i den periode, der fører til 

insolvens, berettiger hertil, bør skyldneren selv, en kreditor eller en gruppe af 

kreditorer dog have ret til at anmode om, at afviklingen gennemføres uden en 

insolvensbehandler. Det er op til den kompetente ret eller myndighed at afgøre, om 

der skal indrømmes en sådan undtagelse under hensyntagen til alle relevante 

omstændigheder. 

(70) For at indføre omkostningseffektiv og hurtig forenklet afvikling for innovative 

startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. bør proceduren gennemføres og 

afsluttes senest seks måneder efter indgivelsen af anmodningen om indledning af en 

forenklet afviklingsbehandling. På samme måde bør formaliteterne i forbindelse med 

de vigtigste proceduremæssige skridt, herunder indledning af behandlingen, 

anmeldelse og anerkendelse af krav eller realisering af aktiverne, minimeres. 

Innovative startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. bør kunne indlede 

forenklet afvikling uden at være repræsenteret af en advokat eller en anden jurist ved 

hjælp af en standardformular, der er udarbejdet til dette formål. 
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(71) For yderligere at reducere omkostningerne ved og varigheden af procedurerne bør 

medlemsstaterne give skyldnere, kreditorer, insolvensbehandlere og retlige og 

administrative myndigheder mulighed for at anvende elektroniske 

kommunikationsmidler til alle proceduremæssige skridt i insolvensbehandlingen. 

(72) En gældsramt innovativ startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. bør kunne 

opnå midlertidig suspension af individualforfølgning med det formål at kunne bevare 

værdien af insolvensboet og sikre en rimelig og velordnet afvikling af 

insolvensbehandlingen. 

(73) Medlemsstaterne bør sikre, at aktiverne i insolvensboet i forbindelse med 

insolvensbehandling kan realiseres ved en onlinetvangsauktion, medmindre den 

kompetente myndighed ikke finder, at dette middel til realisering af aktiver er 

passende. Medlemsstaterne bør derfor etablere og vedligeholde et eller flere 

elektroniske auktionssystemer på deres område til dette formål. Denne forpligtelse 

bør ikke berøre de mange platforme, der i nogle medlemsstater findes med henblik 

på onlinetvangsauktioner for specifikke typer aktiver. De auktionssystemer, der 

anvendes til at realisere skyldneres aktiver i forbindelse med insolvensbehandling, 

bør sammenkobles via den europæiske e-justiceportal. E-justiceportalen bør fungere 

som et centralt elektronisk adgangspunkt til onlinetvangsauktion i det eller de 

nationale systemer, stille en søgefunktion til rådighed for brugerne og henvise dem til 

de relevante nationale onlineplatforme, hvis de har til hensigt at afgive bud. 

(74) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af denne forordning bør 

Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser med henblik på udarbejdelsen af 

de flersprogede EU-skabeloner, det flersprogede ansøgningsskema, de data, der skal 

videregives og stilles til rådighed via BRIS, samt kompatibiliteten mellem på den ene 

side EU-selskabscertifikatet og den digitale EU-fuldmagt og på den anden side 

virksomhedstegnebøgerne, jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets 

og Rådets forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger].  

(75) Gennemførelsesbeføjelserne vedrørende standardformularen til anmodning om 

indledning af forenklet afvikling og gennemførelsesbeføjelserne vedrørende de 

tekniske specifikationer og procedurer, der er nødvendige for sammenkobling af 

elektroniske auktionssystemer, bør udøves i overensstemmelse med Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/201143. 

(76) Forbuddet mod forskelsbehandling, som hører til EU-rettens grundlæggende 

principper, kræver, at ensartede situationer ikke behandles forskelligt, medmindre en 

sådan forskelsbehandling er objektivt begrundet. Medlemsstaterne bør derfor retligt 

og faktisk behandle EU Inc.-selskaber på en ikkediskriminerende måde i forhold til 

andre retlige former for så vidt angår sammenlignelige aspekter, medmindre det kan 

påvises, at den forskellige behandling er objektivt begrundet og 

forholdsmæssig. Derfor skal de juridisk eller i praksis indrømmede rettigheder og 

privilegier, der er tilgængelige for andre selskabsformer i medlemsstaterne, i 

princippet også indrømmes eller være tilgængelige for EU Inc.-selskaber. 

Forskelsbehandling bør kun undtagelsesvis være mulig, hvis den er objektivt 

begrundet i specifikke og overbevisende grunde og står i rimeligt forhold til det 

tilstræbte mål. 

 
43 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle 

regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af 

gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(77) Visse nationale regler hindrer i særlig grad markedsaktørernes frie udøvelse af de 

grundlæggende frihedsrettigheder, der er fastsat i traktaterne. Selv om disse regler 

vedrører alle markedsaktører, er de særligt skadelige for dem, der udøver en 

økonomisk aktivitet med henblik på innovation, produktivitet og vækst på det indre 

marked, navnlig i en grænseoverskridende sammenhæng, som ofte vil blive oprettet 

inden for rammerne af selskabsformen EU Inc. Sådanne selskaber er, navnlig når de 

kræver offentlig støtte, særligt sårbare over for visse alvorlige nationale 

begrænsninger, som i lyset af EU-Domstolens retspraksis er klart uberettigede eller 

uforholdsmæssige.  

(78) For at forhindre, at sådanne foranstaltninger hindrer et velfungerende indre marked, 

og for at mindske behovet for lange og dyre retssager bør disse begrænsninger 

forbydes helt uden nogen mulighed for begrundelse. Bestemmelserne heri berører 

ikke krav, der følger af sektorspecifik EU-ret. Denne forordning bør heller ikke 

fortolkes som en begrundelse for begrænsninger af etableringsfriheden, den frie 

bevægelighed for varer, arbejdstagere og tjenesteydelser i strid med TEUF eller 

andre bestemmelser i EU-retten, herunder for så vidt angår personer eller 

virksomheder, der ikke er omfattet af denne forordnings anvendelsesområde.  

(79) Selskabsregistre og myndigheder med ansvar for udstedelse af 

skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret, 

socialsikringsmyndigheder og registre over reelt ejerskab bør behandle alle 

personoplysninger om juridiske repræsentanter og andre personer, der lovligt kan 

repræsentere et selskab, og om enkelte aktionærer, herunder personoplysninger, der 

skal offentliggøres i registrene, i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) 2016/67944. Kommissionen bør behandle personoplysninger 

i forbindelse med denne forordning i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) 2018/172545.  

(80) EU Inc.-selskaber bør behandle personoplysninger i den digitale ejerbog i 

overensstemmelse med forordning (EU) 2016/679. For at lette overholdelsen af 

databeskyttelsesreglerne og sikre gennemførelsen af forholdsmæssige 

databeskyttelsesforanstaltninger skal EU-skabelonerne for vedtægterne indeholde 

databeskyttelsesbestemmelser vedrørende den digitale ejerbog. 

(81) Medlemsstaterne kan under hensyn til deres beføjelser til at tilrettelægge deres 

nationale retssystemer udpege eller oprette specialiserede dommerkontorer eller 

retter til tvister, der involverer EU Inc.-selskaber i spørgsmål, der er omfattet af 

denne forordning. Dette vil lette en gnidningsløs gennemførelse af procedurerne og 

kan skabe en sammenhængende national retspraksis, hvor tvister, der opstår i 

forbindelse med forordningen, løses af dommere med ekspertise i selskabs- og 

insolvensretlige tvister. Hvis tvisterne løses hurtigere og med færre omkostninger, vil 

det gøre den nye retlige form mere attraktiv for dens adressater og mindske startup- 

og vækstvirksomheders incitament til at flytte til jurisdiktioner i tredjelande. 

 
44 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse af fysiske 

personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne 

oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel forordning om databeskyttelse) (EUT L 119 

af 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/2016-05-04). 
45 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af 

fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, 

kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) 

nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/2016-05-04
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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Desuden er det i Kommissionens meddelelse om en strategi for uddannelse af 

retsvæsenets aktører i EU 2025-2030 blevet påpeget, at der er behov for 

opkvalificering af retsvæsenets aktører inden for de i denne forordning foreslåede 

retlige rammer, som kan skræddersys i specialiseringsprocessen. 

(82) Medlemsstaternes mulighed for at behandle ansøgninger om stiftelse af selskaber og 

registrering af filialer i tilfælde af svig eller misbrug i overensstemmelse med EU-

retten og medlemsstaternes efterforsknings- og håndhævelseshandlinger, herunder 

sådanne foretaget af politiet eller andre kompetente myndigheder, bør ikke berøres af 

denne forordning. Forpligtelser i henhold til EU-retten og national ret, der følger af 

bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme, bør ikke berøres. I 

betragtning af risikoen for misbrug af lovlige virksomhedsstrukturer, der blev 

understreget i Europols trusselsvurdering af grov og organiseret kriminalitet fra 

2025, er myndighederne i Unionen og medlemsstaterne nødt til at sikre, at EU Inc.-

selskabet ikke misbruges af organiserede kriminelle netværk eller andre kriminelle.  

(83) Denne forordning berører ikke EU's eller national lovgivning på det arbejdsretlige 

område. Nævnte lovgivning bør finde anvendelse på EU-Inc.-selskaber, som den 

finder anvendelse på alle andre EU-selskaber med begrænset ansvar. Den 

selskabsretlige ramme, der fastlægges ved denne forordning, udgør en del af de 

retlige rammer for det indre marked og bygger på EU's gældende selskabsretlige 

regler.  

(84) Målene for denne forordning, nemlig at skabe en fælles retlig ramme for 

virksomheder, navnlig startup- og vækstvirksomheder, i Unionen, at fastsætte enkle 

og effektive virksomhedsregler og -procedurer igennem hele selskabets livscyklus og 

sikre, at virksomhedsreglerne udgør en befordrende ramme for investeringer, kan 

ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af medlemsstaterne, men kan på grund af deres 

omfang og virkninger bedre nås på EU-plan. Unionen kan derfor vedtage 

foranstaltninger i overensstemmelse med nærhedsprincippet, jf. artikel 5 i traktaten 

om Den Europæiske Union. I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. 

nævnte artikel, går denne forordning ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at 

nå disse mål.  

(85) Kommissionen bør foretage en evaluering af denne forordning. Evalueringen bør 

bl.a. omfatte indførelsen af den nye retlige form EU Inc., hvordan EU Inc.-

selskaberne blev stiftet, og hvor mange der er blevet stiftet via den centrale EU-

grænseflade og ved hjælp af harmoniserede skabeloner. Kommissionen bør desuden 

hvert femte år tage den maksimale omkostning på 100 EUR til hurtig stiftelse af et 

EU Inc.-selskab via den centrale EU-grænseflade op til fornyet overvejelse i 

overensstemmelse med det harmoniserede forbrugerprisindeks. 

(86) Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse er blevet hørt i 

overensstemmelse med artikel 42, stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) 2018/1725 og afgav udtalelse den [dato indsættes]. 

(87) For at give medlemsstaterne og virksomhederne tid til at forberede sig bør denne 

forordning finde anvendelse 12 måneder efter dens ikrafttræden – 

 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 
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KAPITEL I GENERELLE PRINCIPPER 

Artikel 1 

Genstand 

Denne forordning fastsætter regler med henblik på at forbedre det indre markeds funktion 

og skabe en effektiv retlig ramme for selskaber og investorer ved at: 

(a) oprette en ny harmoniseret retlig form for et selskab med begrænset ansvar ("EU 

Inc."), der er fastsat i de enkelte medlemsstaters retsorden 

(b) oprette en central EU-grænseflade baseret på systemet til sammenkobling af 

selskabsregistre (BRIS) med henblik på registrering af selskaber, der antager 

selskabsformen EU Inc., og med henblik på EU Inc.-selskabers indberetning 

(c) indføre foranstaltninger til at mindske hindringerne for anvendelse og accept af 

dokumenter og oplysninger vedrørende EU Inc.-selskaber, herunder gennem 

anvendelse af engangsprincippet 

(d) indføre foranstaltninger til at mindske den administrative byrde i forbindelse med 

procedurer, der er omfattet af denne forordning, i hele et EU Inc.-selskabs livscyklus, 

herunder investeringsrelaterede procedurer 

(e) fjerne hindringer med hensyn til finansiering af EU Inc.-selskaber og investeringer i 

sådanne selskaber 

(f) harmonisere visse aspekter af den insolvensbehandling, der finder anvendelse på 

specifikke kategorier af virksomheder, der har retlig form af et EU Inc. 

(g) forbyde visse diskriminerende foranstaltninger over for EU Inc.-selskaber, der har 

deres vedtægtsmæssige hjemsted i en anden medlemsstat. 

 

Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved:  

(1) "central EU-grænseflade": en digital brugergrænseflade, der er oprettet, drives og 

vedligeholdes af Kommissionen på grundlag af BRIS og Unionens digitale 

adgangspunkt som omhandlet i artikel 22 i direktiv (EU) 2017/1132  

(2) "system til sammenkobling af selskabsregistre" (BRIS): det 

registersammenkoblingssystem, der fungerer på EU-plan, og som består af 

medlemsstaternes selskabsregistre, platformen og e-justiceportalen som omhandlet i 

artikel 22 i direktiv (EU) 2017/1132  

(3) "selskabsregister": et centralt register, et handelsregister eller et selskabsregister som 

omhandlet i artikel 16, stk. 1, i direktiv (EU) 2017/1132 

(4) "aktionær": en af de stiftende aktionærer og enhver anden juridisk eller fysisk 

person, der er registreret i den digitale ejerbog 

(5) "vedtægter": både stiftelsesoverenskomsten og vedtægterne i ét enkelt dokument  

(6) "filial": et fast forretningssted, som ikke er en særskilt juridisk person, men som kan 
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have en særskilt ledelse, og hvorigennem et selskabs økonomiske aktivitet udøves  

(7) "procedure, der gennemføres fuldt ud online": en procedure, der kan gennemføres 

helt og holdent online, uden at det er nødvendigt at give personligt møde for en 

myndighed, en person eller et organ, der i henhold til national ret er bemyndiget til 

at behandle et hvilket som helst aspekt af proceduren 

(8) "medbestemmelse": regulerede oplysninger som defineret i artikel 2, litra k), i 

direktiv 2001/86/EF 

(9) "stiftelse": hele proceduren for oprettelse af et EU Inc., herunder alle de skridt, der er 

nødvendige for dets optagelse i selskabsregistret  

(10) "indberetning": proceduren for indgivelse af oplysninger eller dokumenter til et 

selskabsregister, enten direkte eller via den centrale EU-grænseflade. 

(11) "selskabets formål": selskabets hovedaktivitet eller -aktiviteter udtrykt ved hjælp af 

den relevante kode i den statistiske nomenklatur for økonomiske aktiviteter i Den 

Europæiske Union (NACE) og eventuelle mere specifikke aktiviteter og formål 

(12) "enkeltmandsselskab": et selskab, hvis aktier indehaves af en enkelt aktionær 

(13) "likvidation": proceduren for afvikling af det opløste selskabs forretninger 

(14) "digital EU-fuldmagt": et standardiseret digitalt bekræftet dokument, der 

bemyndiger en person til at repræsentere et selskab i grænseoverskridende 

selskabsretlige procedurer i Unionen, og som accepteres som bevis for den 

bemyndigede persons ret til at handle på selskabets vegne i henhold til artikel 16c i 

direktiv (EU) 2017/1132  

(15) "EU-selskabscertifikat": et bekræftet dokument udstedt af en medlemsstats 

selskabsregister, der indeholder centrale oplysninger om et selskab, der er registreret 

i det pågældende selskabsregister, og som accepteres i EU-medlemsstaterne i 

henhold til artikel 16b i direktiv (EU) 2017/1132 

(16) "legalisering": den formalitet, hvorved ægtheden af en myndighedspersons 

underskrift på et dokument, den egenskab, hvori underskriveren af dette dokument 

har handlet, og, hvor det er relevant, identiteten af det segl eller stempel, som dette 

dokument er forsynet med, bekræftes  

(17) "tilsvarende formalitet" : tilføjelsen af den erklæring, som er omhandlet i 

apostillekonventionen  

(18) "registrering af en filial": en procedure, der fører til offentliggørelse af dokumenter 

og oplysninger vedrørende en filial åbnet i en medlemsstat 
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(19) "nærtstående part": anvendes i samme betydning som i de internationale 

regnskabsstandarder, der er vedtaget i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 1606/200246 

(20) "udlodning": enhver direkte eller indirekte overførsel af økonomisk værdi til en 

aktionær uden behørig modydelse og uden et reelt kommercielt formål, med 

undtagelse af kapitalnedsættelser, selskabets erhvervelse af egne aktier og tilbagekøb 

af aktier 

(21) "digital ejerbog": et register over aktier, der føres i digitalt format af selskabet eller 

tredjepart, og som indeholder oplysninger om ejerskabet til aktierne til enhver tid, 

idet indehaveren af hver aktie samt historikken for alle aktieoverdragelser er 

identificeret deri 

(22) "aktieoverdragelse": en transaktion, der indebærer enhver ændring i aktieejerskabet, 

uanset om transaktionen gennemføres mod modydelse eller gratis 

(23) "digitalt aktiecertifikat": et juridisk dokument udstedt af selskabet, som angiver de 

aktier, der besiddes af en aktionær, jf. den digitale ejerbog, og som bekræfter 

adkomsten til de aktier, der er angivet deri  

(24) "multilateral handelsfacilitet": en multilateral handelsfacilitet som defineret i 

artikel 4, stk. 1, nr. 22), i direktiv 2014/65/EU 

(25) "reguleret marked": et reguleret marked som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 21), 

i direktiv 2014/65/EU 

(26) "konvertible instrumenter": instrumenter, som helt eller delvis giver indehaverne ret 

eller pligt til at ombytte deres krav mod selskabet med nye aktier i selskabet  

(27) "warrants": instrumenter, der giver indehaverne ret til at tegne nye aktier i selskabet 

mod en modydelse 

(28) "fortegningsret" : eksisterende aktionærers fortrinsret til at erhverve nye aktier eller 

instrumenter, der giver ret til nye aktier 

(29) "opløsning": beslutning eller begivenhed, herunder en beslutning truffet af 

generalforsamlingen, udløbet af en frist eller indtrædelsen af en begivenhed, der er 

fastsat i vedtægterne eller i en retsafgørelse, som markerer afslutningen på selskabets 

normale forretningsaktiviteter, og som, undtagen i tilfælde af rekonstruktion eller 

redning som fastsat i insolvenslovgivningen, indleder likvidationsproceduren 

(30) "solvent likvidation": en likvidation indledt af selskabet, når det er i stand til at 

betale sin gæld fuldt ud inden for en bestemt periode. 

 

Artikel 3 

Retlig form og generelle principper 

 
46 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1606/2002 af 19. juli 2002 om anvendelse af 

internationale regnskabsstandarder (EFT L 243 af 11.9.2002, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/1606/2008-04-10). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2002/1606/2008-04-10
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EU Inc. er en retlig form, der er fastlagt i den enkelte medlemsstats retsorden, og 

som har følgende karakteristika: 

(a) aktionæren hæfter ikke for selskabets forpligtelser 

(b) det har status af juridisk person i henhold til lovgivningen i 

registreringsmedlemsstaten og skal anerkendes af andre medlemsstater 

(c) det kan bestå af en eller flere fysiske eller juridiske personer 

(d) det kan stiftes ex nihilo i overensstemmelse med artikel 16-19 eller ved 

indenlandske eller grænseoverskridende omdannelser, fusioner eller 

spaltninger i overensstemmelse med artikel 21 

(e) det tildeles ved registreringen en europæisk entydig identifikator (EUID) i 

overensstemmelse med artikel 16, stk. 1, i direktiv (EU) 2017/1132 

(f) det oprettes for en ubegrænset periode, medmindre andet er fastsat i 

vedtægterne. 

 

Artikel 4 

Regler, der finder anvendelse på EU Inc.-selskaber 

1. EU Inc.-selskaber er omfattet af denne forordning og af deres vedtægter, som skal 

være i overensstemmelse med denne forordning. 

2. Spørgsmål, der ikke er omfattet af denne forordning eller af vedtægterne, reguleres 

af national ret, herunder de bestemmelser til gennemførelse af EU-retten, der finder 

anvendelse på relevante nationale retlige former i den medlemsstat, hvor EU Inc.-

selskabet har sit vedtægtsmæssige hjemsted. 

3. Medlemsstaterne udpeger den relevante nationale retlige form, der er omhandlet i 

stk. 2, og hvis bestemmelser finder anvendelse på EU-Inc. selskaber.  

 

Artikel 5 

Status som juridisk person 

1. Et EU Inc.-selskab registreres i selskabsregistret i den medlemsstat, der er valgt som 

dets vedtægtsmæssige hjemsted.  

2. Et EU Inc.-selskab stiftet i overensstemmelse med artikel 16-19 i denne forordning 

opnår status som juridisk person på den dato, hvor det registreres i selskabsregistret. 

Hvis der er foretaget handlinger i et EU Inc.-selskabs navn inden dets registrering i 

overensstemmelse med artikel 16-19, og det ikke efter registreringen påtager sig de 

forpligtelser, der følger af sådanne handlinger, hæfter de fysiske og juridiske 

personer, der har foretaget disse handlinger, ubegrænset og solidarisk herfor, 

medmindre andet er aftalt. 

 

Artikel 6 
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Navn på EU Inc.-selskabet og dets filial 

 

1. Navnet skal opfylde følgende krav: 

(a) det skal efterfølges af angivelsen "EU Inc." 

(b) det skal varetage funktionen som et navn 

(c) det må ikke være vildledende for offentligheden, navnlig med hensyn til 

arten af dets forretningsaktiviteter 

(d) det må ikke stride mod den offentlige orden eller sædeligheden og 

(e) det skal være tilstrækkeligt forskelligt fra navne på selskaber, der er 

registreret som et EU Inc. i en hvilken som helst medlemsstat og fra navne på 

andre selskaber, der er tilgængelige via systemet til sammenkobling af 

selskabsregistre ("BRIS"). 

2. Registreringen af et navn berører ikke eventuelle krav, som en anden person måtte 

have vedrørende uretmæssig brug af et navn i strid med EU-retten eller national ret. 

3. En filial af et EU Inc.-selskab skal bære selskabets navn, som kan suppleres med 

filialangivelsen.  

4. Medlemsstaterne må ikke anvende regler, der uretmæssigt griber ind i lovlig 

registrering og brug af det pågældende navn overalt i Unionen. 

 

 

Artikel 7 

Vedtægter 

1. Et EU Inc. skal have vedtægter. 

2. Vedtægterne skal mindst omfatte de områder, der er fastsat i denne forordning, jf. 

bilaget. 

3. Vedtægterne skal være digitale, maskinlæsbare og lagre oplysninger som 

strukturerede data. 

4. Vedtægterne udfærdiges på mindst ét af registreringsmedlemsstatens officielle sprog 

og på et sprog, der er gængs i internationale forretnings- og finanskredse, og 

offentliggøres i overensstemmelse med artikel 25, stk. 1. 

5. Hvis et EU Inc.-selskab vedtager standardvedtægterne som omhandlet i artikel 8, har 

begge sprogudgaver samme juridiske værdi. 

Hvis et EU Inc.-selskab vedtager ikkestandardiserede vedtægter, har 

registreringsmedlemsstatens officielle sprog forrang i tilfælde af uoverensstemmelse 

mellem sprogudgaverne.  

EU Inc. er ansvarlig for enhver skade, der forvoldes tredjepart i god tro, som har 

påberåbt sig en unøjagtig, ufuldstændig eller vildledende udgave af de 

ikkestandardiserede vedtægter på et sprog, der er gængs i internationale forretnings- 

og finanskredse. 
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Artikel 8 

EU-skabeloner for standardvedtægter  

1. EU-skabelonerne for standardvedtægterne ("EU-skabelonerne") kan anvendes som 

led i stiftelsesproceduren via den centrale EU-grænseflade eller i selskabsregistret.  

2. Anvendes EU-skabelonerne, anses ethvert krav om, at selskabets vedtægter skal 

være udarbejdet og bekræftet i behørig retlig form i overensstemmelse med national 

lovgivning, for at være opfyldt.  

3. Kommissionen fastlægger ved hjælp af gennemførelsesretsakter de flersprogede EU-

skabeloner for standardvedtægterne. 

 

Artikel 9  

Vedtægtsmæssigt hjemsted, hovedkontor og hovedforretningssted 

1. Et EU Inc.-selskab skal have sit vedtægtsmæssige hjemsted og sit hovedkontor eller 

hovedforretningssted i Unionen.  

2. Stk. 1 finder også anvendelse, når EU Inc.-selskabet stiftes gennem en 

grænseoverskridende omdannelse, spaltning eller fusion i overensstemmelse med 

direktiv (EU) 2017/1132.  

 

Artikel 10  

Princippet om fuldt ud digitale procedurer 

1. Medlemsstaterne sikrer, at alle procedurer inden for denne forordnings 

anvendelsesområde kan gennemføres fuldt ud online og udelukkende således. 

2. Kommunikationen mellem EU Inc.-selskabet og dets aktionærer, herunder tegnere 

og købere af aktier, skal foregå fuldt ud online, medmindre andet er fastsat i 

vedtægterne eller i en aftale mellem EU Inc.-selskabet og en aktionær.  

3. Uanset stk. 1 kan enhver offentlig myndighed eller person eller ethvert organ, der i 

henhold til national ret er bemyndiget til at behandle ethvert aspekt af de procedurer, 

der er omhandlet i stk. 1, under ekstraordinære omstændigheder, hvor det er behørigt 

begrundet af tvingende almene hensyn til at forhindre identitetsmisbrug eller 

identitetsændring eller sikre overholdelse af reglerne om rets- og handleevne og om 

ansøgernes bemyndigelse til at repræsentere et selskab, træffe foranstaltninger, der 

kræver fysisk tilstedeværelse. Personens fysiske tilstedeværelse kan kun kræves fra 

sag til sag, hvis der er grund til mistanke om identitetsforfalskning eller manglende 

overholdelse af reglerne i artikel 14, stk. 2, litra d), og forudsat at alle andre skridt i 

proceduren kan gennemføres online. 

 

Artikel 11  

Betalinger 
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1. Hvis en procedure kræver betaling, sikrer medlemsstaterne, at en sådan betaling kan 

foretages ved anvendelse af en bredt tilgængelig onlinebetalingstjeneste, som kan 

anvendes til grænseoverskridende betalinger, som gør det muligt at identificere den 

person, der har foretaget betalingen, og som leveres af en finansiel institution eller en 

betalingstjenesteudbyder, der er etableret i en medlemsstat. 

2. Betalinger kan foretages online til en bankkonto i en bank, der driver virksomhed i 

Unionen. Bevis for sådanne betalinger kan ligeledes fremlægges online. 

 

 

Artikel 12  

Medbestemmelse 

1. Et EU Inc.-selskab, der er stiftet ex nihilo i overensstemmelse med artikel 16-19 

eller oprettet ved en indenlandsk omdannelse, fusion eller spaltning i 

overensstemmelse med artikel 21, er omfattet af de regler for medbestemmelse, der 

gælder i den medlemsstat, hvor det har sit vedtægtsmæssige hjemsted.  

2. Hvis et EU Inc.-selskab er oprettet ved en grænseoverskridende omdannelse, fusion 

eller spaltning i overensstemmelse med kapitel I, II og IV i direktiv (EU) 2017/1132, 

eller hvis et EU Inc. foretager en sådan grænseoverskridende omdannelse, spaltning 

eller fusion i overensstemmelse med direktiv (EU) 2017/1132, fastsættes reglerne 

om medbestemmelse i henhold til artikel 86 l, 133 og 160 l i nævnte direktiv. 

 

KAPITEL II – DEN CENTRALE EU-GRÆNSEFLADE, STIFTELSE OG 

INDBERETNING  

 

Artikel 13  

Ansøgningsskema for selskaber  

1. Ved stiftelse af et EU Inc.-selskab anvendes et harmoniseret ansøgningsskema. Det 

skal være fuldt digitalt, maskinlæsbart og indsamle oplysninger som strukturerede 

data. 

2. De kommende ledelsesmedlemmer, der er identificeret ved hjælp af elektroniske 

identifikationsmidler i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 910/2014, 

udfylder selskabets ansøgningsskema og underskriver det ved hjælp af tillidstjenester 

som omhandlet i forordning (EU) nr. 910/2014. 

3. Det i stk. 1 omhandlede ansøgningsskema skal indeholde de oplysninger, der er 

angivet i gennemførelsesretsakten, jf. artikel 35, stk. 3, litra b), i det omfang det er 

nødvendigt med henblik på:  

(a) stiftelse af selskaber i det nationale selskabsregister 

(b) udstedelse af skatteregistreringsnummer, TIN og/eller 

(c) udstedelse af momsregistreringsnummeret 

(d) registrering af oplysninger om reelt ejerskab i registret over reelt ejerskab. 

4. Ansøgningsskemaet skal ledsages af vedtægterne, hvortil kan anvendes de i artikel 8 



 

DA 53  DA 

omhandlede EU-skabeloner. De stiftende aktionærer underskriver vedtægterne ved 

hjælp af tillidstjenester i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 910/2014.  

5. Ansøgningsskemaet skal indeholde bestemmelser om, at personer, der ansøger om at 

blive ledelsesmedlemmer, skal give samtykke til at blive ledelsesmedlemmer, 

anerkende deres forpligtelser og oplyse om, hvorvidt de har kendskab til forhold, der 

kan føre til frakendelse af retten til at være ledelsesmedlem i 

registreringsmedlemsstaten.  

6. Den i artikel 16 omhandlede hurtige procedure finder ikke anvendelse, hvis nogen af 

de personer, der ansøger om at blive ledelsesmedlemmer, erklærer, at der foreligger 

sådanne omstændigheder, eller hvis eksistensen heraf konstateres i forbindelse med 

forebyggende kontrol. 

7. Kommissionen sikrer, at den centrale EU-grænseflade, når der stiftes et EU Inc.-

selskab i henhold til artikel 16 og 17, automatisk kontrollerer, om det foreslåede 

firmanavn svarer til eller ligner et registreret EU-varemærke som omhandlet i 

forordning (EU) 2017/100147 eller en medlemsstats nationale varemærke som 

omhandlet i direktiv (EU) 2015/243648. Medlemsstaterne sikrer, at registret giver 

mulighed for automatisk kontrol, hvis der stiftes et EU Inc.-selskab i 

selskabsregistret i overensstemmelse med artikel 18. Med henblik herpå 

sammenkobles BRIS gratis med de IT-værktøjer til varemærker, der er udviklet af 

Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO) i 

overensstemmelse med artikel 152, stk. 1, litra b), i forordning (EU) 2017/1001, som 

giver mandat til etablering af fælles eller forbundne databaser og portaler for EU-

dækkende høring, søgning og klassificering. En sådan sammenkobling skal også gøre 

det muligt for EUIPO at informere i forbindelse med ansøgninger om registrering af 

et varemærke i Unionen, hvis det tegn, der ansøges om, er identisk med eller ligner 

navnet på et EU Inc.-selskab, der er registreret inden datoen for 

varemærkeansøgningen. Sådanne oplysninger skal være vejledende og må ikke 

berøre undersøgelsen eller registreringen af varemærket. 

 

Artikel 14  

Forebyggende kontrol 

1. Medlemsstaterne sikrer, at vedtægterne på tidspunktet for stiftelsen af EU Inc. og 

enhver ændring af vedtægterne er underlagt forebyggende administrativ, retslig eller 

notarial kontrol eller enhver kombination heraf. 

2. Ved denne kontrolleres det, 

(a) at de formelle krav til vedtægterne er opfyldt, og, hvis de i artikel 8 

omhandlede EU-skabeloner anvendes, at de anvendes korrekt 

(b) at det obligatoriske minimumsindhold er medtaget som anført i bilaget 

(c) at EU Inc.-selskabets navn og formål opfylder kravene i denne forordning  

 
47 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1001 af 14. juni 2017 om EU-varemærker (EUT 

L 154 af 16.6.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1001/2025-12-01). 
48 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2015/2436 af 16. december 2015 om indbyrdes 

tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varemærker (omarbejdning) (EUT L 336 af 

23.12.2015, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2436/2015-12-23). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1001/2025-12-01
http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2436/2015-12-23
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(d) at ansøgerne har den nødvendige rets- og handleevne og har bemyndigelse til at 

repræsentere selskabet 

(e) at modydelser, som skal indskydes i kapitalen, er erlagt i overensstemmelse 

med artikel 64, stk. 4, og, hvor det er relevant, at de yderligere krav til 

modydelser i naturalier er opfyldt i overensstemmelse med artikel 65.  

 

Artikel 15  

Den centrale EU-grænseflade  

1. Kommissionen opretter en central EU-grænseflade som en del af det europæiske 

elektroniske adgangspunkt i forhold til BRIS, jf. artikel 22 i direktiv (EU) 

2017/1132.  

2. Kommissionen stiller elektronisk EU-skabelonerne som omhandlet i artikel 8, 

ansøgningsskemaet som omhandlet i artikel 13 og relevant udførlig vejledning med 

henblik på EU Inc.-selskabets registrering og indberetning til rådighed på den 

centrale EU-grænseflade på alle EU-sprog.  

3. Hvis et EU Inc.-selskab stiftes via den centrale EU-grænseflade i overensstemmelse 

med artikel 16 og 17, sikrer Kommissionen, at grænsefladen via BRIS overfører 

ansøgningsskemaet og vedtægterne til selskabsregistret i 

registreringsmedlemsstaten. Nævnte selskabsregister skal dele sådanne data med de 

nationale myndigheder med ansvar for forebyggende kontrol. 

4. Afgørelsen om at registrere et EU Inc.-selskab i det nationale selskabsregister 

forbliver den kompetente nationale myndigheds ansvar i henhold til national ret, der 

er i overensstemmelse med bestemmelserne i denne forordning og anden EU-ret. 

5. Den centrale EU-grænseflade skal give mulighed for at spore et selskabs 

registreringsstatus i realtid. 

6. Den centrale EU-grænseflade indeholder oplysninger om registrering af 

intellektuelle ejendomsrettigheder, herunder varemærker og design. 

7. EU Inc.-selskaber skal kunne indgive dokumenter og oplysninger i 

overensstemmelse med artikel 25, stk. 1, og artikel 27, stk. 1, via den centrale EU-

grænseflade.  

 

Artikel 16  

Hurtig stiftelse via den centrale EU-grænseflade  

1. Hvis et EU Inc.-selskab stiftes via den centrale EU-grænseflade, indgiver de 

kommende ledelsesmedlemmer det i artikel 13 omhandlede ansøgningsskema og de 

i artikel 8 omhandlede EU-skabeloner. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at den forebyggende kontrol, der udføres i 

overensstemmelse med artikel 14, og registreringen af et EU Inc.-selskab afsluttes 
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senest 48 timer efter indgivelsen af de i stk. 1 omhandlede dokumenter via den 

centrale EU-grænseflade med en udgift på højst 100 EUR eller et tilsvarende beløb i 

den valuta, der anvendes i registreringsmedlemsstaten. 

For de medlemsstater, der ikke har indført euroen, er modværdien i national valuta 

af det i første afsnit anførte beløb den værdi, der fremkommer ved at benytte den 

valutakurs, der blev offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende på 

ikrafttrædelsesdatoen for enhver forordning om fastsættelse af nævnte beløb. 

Ved omregning til nationale valutaer for de medlemsstater, der ikke har indført 

euroen, er det tilladt at runde det i første afsnit anførte beløb i euro op eller ned med 

indtil 5 % til et helt beløb i de nationale valutaer. 

 

Artikel 17  

Stiftelse via den centrale EU-grænseflade uden brug af EU-skabeloner 

1. Hvis et EU Inc.-selskab oprettes via den centrale EU-grænseflade uden anvendelse 

af de i artikel 6 omhandlede EU-skabeloner, indgiver de kommende 

ledelsesmedlemmer det i artikel 13 omhandlede ansøgningsskema ledsaget af 

vedtægterne.  

2. Den forebyggende kontrol, der foretages i henhold til artikel 14, og registreringen af 

EU Inc.-selskabet skal være afsluttet senest fem arbejdsdage efter indgivelsen af 

ansøgningsskemaet og vedtægterne.  

 

Artikel 18  

Stiftelse fuldt ud online i selskabsregistret  

1. Hvis et EU Inc.-selskab stiftes i selskabsregistret, foretages stiftelsen fuldt ud online 

ved hjælp af ansøgningsskemaet i overensstemmelse med artikel 13 og vedtægterne.  

2. Den forebyggende kontrol foretages i overensstemmelse med artikel 14. Hvis de i 

artikel 8 omhandlede EU-skabeloner anvendes, skal registreringen foretages på de 

betingelser, der er fastsat i artikel 16, stk. 2, og i andre tilfælde på de betingelser, der 

er fastsat i artikel 17, stk. 2. 

 

Artikel 19  

Stiftelse af EU Inc.-datterselskaber 

1. Et selskab, der er opført i bilag II eller IIB til direktiv (EU) 2017/1132, eller et 

eksisterende EU Inc.-selskab kan stifte et EU Inc.-selskab som datterselskab enten 

via den centrale EU-grænseflade eller fuldt ud online i selskabsregistret i 

overensstemmelse med artikel 16, 17 og 18.  

2. Hvis et selskab, der er opført i bilag II eller IIB til direktiv (EU) 2017/1132, eller et 

eksisterende EU Inc.-selskab, stifter et EU Inc.-datterselskab, skal de ikke anmodes 
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om at fremlægge dokumenter eller oplysninger, der er tilgængelige i BRIS.  

3. Ved registrering af et datterselskab i en anden medlemsstat henter det 

selskabsregister, der registrerer datterselskabet, automatisk oplysninger og 

dokumenter om det selskab, der stifter datterselskabet, fra BRIS på grundlag af 

EUID.  

4. I tilfælde af registrering af et datterselskab i samme medlemsstat skal dokumenterne 

eller oplysningerne om det selskab, der stifter datterselskabet, også være 

tilgængelige i det pågældende selskabs selskabsregister.  

 

Artikel 20  

Engangsindberetning for myndigheder 

1. Efter registreringen af et EU Inc.-selskab i selskabsregistret udveksler det 

pågældende selskabsregister straks oplysninger om EU Inc.-selskabet i digital form, 

herunder dets EUID, samt de specifikke oplysninger med henblik på at indhente 

skatteregistreringsnummeret (TIN) og momsregistreringsnummeret og med henblik 

på registret over reelt ejerskab, der er modtaget som en del af ansøgningsskemaet, 

med de offentlige myndigheder, der er ansvarlige for at udstede 

skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret, og registret over reelt 

ejerskab i registreringsmedlemsstaten. Det pågældende selskabsregister udveksler 

også oplysninger om EU Inc.-selskabet i digital form med de sociale 

sikringsmyndigheder.  

2. EU Inc.-selskabet er ikke forpligtet til at give de i stk. 1 omhandlede oplysninger til 

myndighederne og registret over reelt ejerskab som omhandlet i stk. 1.  

3. EU Inc.-selskabet indhenter straks skatteregistreringsnummeret og 

momsregistreringsnummeret fra de offentlige myndigheder, der er ansvarlige for at 

udstede dem digitalt og uden ophold. EU Inc.-selskabet er ikke forpligtet til at 

indgive en særskilt ansøgning til disse offentlige myndigheder eller til registret over 

reelt ejerskab. Det er heller ikke forpligtet til at give dem yderligere oplysninger, 

medmindre disse ikke kan hentes andetsteds og er strengt nødvendige for 

udstedelsen af momsregistreringsnummeret. 

4. Selskabsregistret sender automatisk og digitalt de i stk. 1 omhandlede offentlige 

myndigheder eventuelle ændringer af de oplysninger om EU Inc.-selskabet, som 

disse offentlige myndigheder har modtaget i overensstemmelse med stk. 1. 

 

Artikel 21  

Stiftelse ved interne og grænseoverskridende omdannelser, fusioner eller spaltninger  

1. Ud over stiftelse som omhandlet i artikel 16-18 kan der stiftes et EU Inc.-selskab 

ved en af følgende metoder: 

(a) intern omdannelse af et eksisterende selskab 
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(b) intern fusion af eksisterende selskaber 

(c) intern spaltning af et eksisterende selskab 

(d) grænseoverskridende omdannelse, spaltning eller fusion af et eller flere 

selskaber med begrænset ansvar. 

2. Stiftelse af et EU Inc.-selskab ved en intern omdannelse er omfattet af den nationale 

ret, der finder anvendelse på det selskab, der omdannes.  

3. Stiftelse af et EU Inc.-selskab ved en intern fusion eller spaltning af eksisterende 

selskaber er omfattet af den nationale ret, der finder anvendelse på hvert af de 

fusionerende selskaber eller på det spaltende selskab.  

4. Et eller flere selskaber kan kun deltage i en intern omdannelse, fusion eller spaltning 

som omhandlet i stk. 2 og 3, hvis der er gået to år siden deres registrering, eller de to 

første årsregnskaber allerede er blevet godkendt for et sådant eller sådanne 

selskaber. 

5. Stiftelse af et EU Inc.-selskab ved en grænseoverskridende omdannelse, spaltning 

eller fusion skal ske i overensstemmelse med kapitel I, II og IV i direktiv (EU) 

2017/1132.  

6. Et EU Inc.-selskab kan ændres til et nationalt selskab med begrænset ansvar i den 

medlemsstat, hvor det er registreret, efter metoderne i stk. 1. I tilfælde af en intern 

transaktion som omhandlet i nævnte stykke kan der ikke træffes afgørelse om en 

sådan transaktion, før der er gået to år efter registreringen, eller før de første to sæt 

årsregnskaber er blevet godkendt. 

Artikel 22  

Ledelsesmedlemmer frakendt retten til at være ledelsesmedlem  

1. Personer, der ansøger om at blive ledelsesmedlemmer i et EU Inc.-selskab, skal 

erklære, om de er bekendt med forhold, der kan føre til frakendelse af retten til at 

være ledelsesmedlem i den pågældende medlemsstat, både i tilfælde af stiftelse af et 

EU Inc.-selskab og i tilfælde af indberetning af oplysninger om udnævnelsen af et 

nyt ledelsesmedlem.  

2. En person, der i øjeblikket er frakendt retten til at være ledelsesmedlem i en anden 

medlemsstat, kan ikke blive ledelsesmedlem for et EU Inc.-selskab. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at de har regler om frakendelse af retten til at være 

ledelsesmedlem. Disse regler skal omfatte muligheden for at tage hensyn til enhver 

frakendelse, der er gældende, eller til oplysninger, der er relevante for frakendelse af 

retten til at være ledelsesmedlem i en anden medlemsstat. Med henblik på denne 

artikel omfatter ledelsesmedlemmer som minimum de i artikel 25, stk. 1, litra f), 

omhandlede personer.  

4. Medlemsstaterne anvender artikel 13i, stk. 1, 3, 4, 6 og 7, i direktiv (EU) 2017/1132 

vedrørende udveksling af oplysninger om personer, der ansøger om at blive 

ledelsesmedlemmer i et EU Inc.-selskab.  
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Artikel 23  

Underskrift af digital indberetning via den centrale EU-grænseflade 

1. Dokumenter og oplysninger, der er indberettet via den centrale EU-grænseflade, 

underskrives ved hjælp af tillidstjenester, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, eller ved 

hjælp af underskriftsfunktionen i den europæiske virksomhedstegnebog, jf. 

[Publikationskontoret: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger (COM(2025) 838)], 

hvis det er relevant.  

2. Indberetninger som omhandlet i stk. 1 omfatter:  

(a) eventuelle skemaer til indberetning af eller på vegne af selskabet 

(b) eventuelle beslutninger truffet af generalforsamlingen  

(c) eventuelle beslutninger truffet af andre selskabsorganer  

(d) eventuelle personlige erklæringer fra de berørte personer eller på deres 

vegne.  

 

Artikel 24  

Elektronisk indberetningsrepræsentant  

1. Ved hjælp af den digitale EU-fuldmagt, der er omhandlet i artikel 31, kan et EU 

Inc.-selskab bemyndige en person ("den elektroniske indberetningsrepræsentant") til 

at underskrive dokumenter og indgive skemaer på sine vegne via den centrale EU-

grænseflade i overensstemmelse med denne forordning. 

2. Den centrale EU-grænseflade kontrollerer automatisk den digitale EU-fuldmagt. 

 

KAPITEL III – TILGÆNGELIGHED OG GRÆNSEOVERSKRIDENDE 

ANVENDELSE AF OPLYSNINGER OM EU INC.-SELSKABER 

 

Artikel 25  

Dokumenter og oplysninger, der offentliggøres i selskabsregistret  

1. Registreringsmedlemsstaten sikrer, at følgende dokumenter og oplysninger, som EU 

Inc.-selskaber har indberettet i overensstemmelse med artikel 27, offentliggøres i 

selskabsregistret: 

(a) EU Inc.-selskabets navn og retlige form 

(b) EU Inc.-selskabets vedtægtsmæssige hjemsted, bestående af gadenavn, 

husnummer, postnummer og den medlemsstat, hvor det er registreret 

(c) hvis de foreligger, nærmere oplysninger om EU Inc.-selskabets digitale 

tilstedeværelse 
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(d) formålet med EU Inc.-selskabet, herunder en beskrivelse af dets 

hovedaktivitet eller -aktiviteter udtrykt ved hjælp af den relevante kode i den 

statistiske nomenklatur for økonomiske aktiviteter i Den Europæiske Union 

(NACE), og eventuelle yderligere oplysninger om genstanden for eller 

formålet med EU Inc.-selskabet 

(e) vedtægterne og en konsolideret udgave efter enhver ændring i alle de i artikel 

7 omhandlede sprogudgaver 

(f) udnævnelse, udtræden samt identitet for de personer, der i deres egenskab af 

lovbestemt selskabsorgan, herunder ledelsen, eller som medlemmer af et 

sådant organ  

i. er bemyndiget til at forpligte selskabet over for tredjemand og til at 

repræsentere det ved rettergang; det skal fremgå af offentliggørelsen, om 

de personer, der er bemyndiget til at forpligte EU Inc.-selskabet, kan gøre 

dette individuelt eller skal handle i fællesskab 

ii. deltager i ledelsen af, i tilsynet med eller i kontrollen med selskabet 

(g) enhver beslutning om at give afkald på den ekspertrapport, der er omhandlet 

i artikel 65, stk. 5 

(h) de regnskabsdokumenter for hvert regnskabsår, som skal offentliggøres i 

henhold til Rådets direktiv 86/635/EØF og 91/674/EØF samt Europa-

Parlamentets og Rådets direktiv 2013/34/EU 

(i) hvis et EU Inc.-selskab er eller bliver et enkeltmandsselskab, den eneste 

selskabsdeltagers identitet  

(j) afvikling af EU Inc.-selskabet 

(k) udnævnelse af likvidatorer og deres identitet samt de beføjelser, der er tillagt 

dem, medmindre disse udtrykkeligt og udelukkende fremgår af loven eller 

vedtægterne; 

(l) enhver afslutning af en likvidation. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at de kompetente domstole og andre relevante offentlige 

myndigheder, der er ansvarlige i henhold til national ret, stiller følgende dokumenter 

og oplysninger til rådighed for selskabsregistret, og at de er offentligt tilgængelige i 

dette selskabsregister: 

(a) den retsafgørelse, der fastslår EU Inc.-selskabets ugyldighed 

(b) enhver anden afgørelse vedrørende EU Inc.-selskabet med universel 

virkning, som ændrer dokumenterne eller oplysningerne i henhold til stk. 1. 

3. Registreringsmedlemsstaten sikrer, at følgende dokumenter og oplysninger fra 

selskabsregistret er offentligt tilgængelige deri: 

(a) EU Inc.-selskabets registreringsnummer og dets EUID 

(b) EU Inc.-selskabets status såsom hvornår det er lukket, slettet i registret, 
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under likvidation, afviklet, opløst eller inaktivt 

(c) oplysninger om filialer, som EU Inc.-selskabet har oprettet i en anden 

medlemsstat, herunder navn, registreringsnummer, EUID og den 

medlemsstat, hvor filialen er registreret, jf. udvekslingen af oplysninger 

mellem selskabsregistre via BRIS, det EU-selskabscertifikat, der er 

omhandlet i artikel 29. 

4. Artikel 16, stk. 3-6, om tredjeparters pålidelighed og maskinlæsbarhed og 

artikel 16a, stk. 3 og 4, om genparters rigtighed og brug af tillidstjenester i direktiv 

(EU) 2017/1132 finder anvendelse. 

5. Medlemsstaterne sikrer, at digitale genparter og uddrag af de dokumenter og 

oplysninger, som registret tilvejebringer, er kompatible med den europæiske digitale 

identitetstegnebog, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, og virksomhedstegnebøgerne, 

jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger]. 

 

Artikel 26  

Dokumenter og oplysninger, der skal offentliggøres via BRIS 

1. Følgende offentliggøres via BRIS: 

(a) de dokumenter og oplysninger, der er omhandlet i artikel 25  

(b) det gennemsnitlige antal ansatte i EU Inc.-selskabet i løbet af regnskabsåret, 

hvis national ret kræver, at sådanne oplysninger skal fremgå af selskabets 

regnskaber, og fra det tidspunkt, hvor sådanne oplysninger kan udtrækkes 

som data 

(c) oplysninger om koncerner i henhold til artikel 19b i direktiv (EU) 

2017/1132, som finder tilsvarende anvendelse på EU Inc.-selskaber 

(d) som minimum skal de oplysninger og dokumenter, der er anført i artikel 25, 

stk. 1, litra a)-f) og j), samt stk. 3, litra a)-c), være gratis offentligt 

tilgængelige i selskabsregistret og BRIS. Gebyret for at indhente en genpart 

af de i artikel 25 omhandlede dokumenter og oplysninger må ikke overstige 

de dermed forbundne administrative omkostninger, herunder de 

omkostninger, som er forbundet med udvikling og vedligeholdelse af 

selskabsregistre. 

2. Artikel 19, stk. 3, i direktiv (EU) 2017/1132 finder anvendelse.  

 

Artikel 27  

Indberetning af dokumenter og oplysninger og ajourføring af register 

1. EU Inc.-selskaber skal indberette alle de dokumenter og oplysninger, der er omhandlet 

i artikel 25, stk. 1, og artikel 40, stk. 2, litra a), enten via den centrale EU-grænseflade 
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eller direkte til selskabsregistret.  

2. EU Inc.-selskaberne ajourfører dokumenter og oplysninger, der opbevares i 

selskabsregistret. Ændringerne indberettes, og selskabsregistrene ajourføres i 

overensstemmelse med artikel 15 i direktiv (EU) 2017/1132. De ændringer, der 

indberettes, underkastes forebyggende kontrol i overensstemmelse med denne 

forordnings artikel 14.  

3. Uanset stk. 2 skal EU Inc.-selskaber indgive vedtægtsændringer senest fem dage efter, 

at beslutningen om en ændring er truffet. Når de indberettede ændringer medfører en 

ajourføring af den EU-skabelon, der er omhandlet i artikel 8, oprettes den 

konsoliderede udgave af vedtægterne automatisk. Hvis der indgives 

vedtægtsændringer uden anvendelse af de i artikel 8 omhandlede EU-skabeloner, skal 

de konsoliderede vedtægter også indberettes. For ændringer inden for strukturen i EU-

skabelonen, der indgives via den centrale EU-grænseflade, finder fristerne og 

omkostningsgrænsen for den hurtige registrering i artikel 16, stk. 2, anvendelse. 

4. De dokumenter og oplysninger, der er omhandlet i artikel 25, stk. 2, herunder 

eventuelle ændringer af sådanne dokumenter og oplysninger, indgives af den 

kompetente ret eller den offentlige myndighed direkte til selskabsregistret inden for de 

frister, der er fastsat i artikel 15 i direktiv (EU) 2017/1132.  

5. Alle dokumenter og oplysninger, herunder andre end de i stk. 1 omhandlede, der er 

indberettet i selskabsregisteret, skal være fuldt ud online og anvende elektroniske 

identifikationsmidler, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, eller virksomhedstegnebøger, 

jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger]. 

 

Artikel 28  

Engangsprincippet for selskabsdata i hele et EU Inc.-selskabs livscyklus. 

1. Hvis de offentlige myndigheder i forbindelse med en administrativ eller retlig 

procedure er nødt til at konsultere specifikke oplysninger om et EU Inc.-selskab, 

herunder oplysninger, der er offentligt tilgængelige via BRIS og i selskabsregistret, 

anmodes EU Inc.-selskabet ikke om at indsende sådanne oplysninger. 

2. Stk. 1 berører ikke den forpligtelse, der er fastsat i EU-retten eller national ret, til at 

indgive dokumenter for at opfylde de proceduremæssige krav eller undtagelsesvis og 

fra sag til sag, hvis offentlige myndigheder har rimelig grund til mistanke om 

misbrug eller svig i forbindelse med EU Inc.-selskabet.  

3. Medlemsstaterne kan oprette et valgfrit adgangspunkt, hvor offentlige myndigheder 

kan få adgang til BRIS i overensstemmelse med artikel 22, stk. 5, i direktiv (EU) 

2017/1132.  

 

Artikel 29 

Pligt til at oplyse om selskabers og filialers identitet  

1. EU Inc.-selskabets forretningsrelaterede kommunikation skal, uanset om den er i 

digital form eller papirform, indeholde følgende oplysninger: 
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(a) selskabets navn 

(b) EUID 

(c) EU Inc.-selskabets vedtægtsmæssige hjemsted 

(d) EU Inc.-selskabets korrespondanceadresse 

(e) adresse på EU Inc.-selskabets digitale tilstedeværelse, f.eks. dets websted.  

2. EU Inc.-selskabets digitale tilstedeværelse skal som minimum angive de oplysninger, 

der er nævnt i stk. 1. 

3. Stk. 1 og 2 finder også anvendelse på forretningsrelateret kommunikation fra en filial 

til et EU Inc.-selskab, der er registreret i en anden medlemsstat. Sådan kommunikation 

skal desuden omfatte den medlemsstat, hvor filialen er registreret, samt den 

pågældende filials EUID.  

 

Artikel 30  

EU-selskabscertifikat  

1. Selskabsregistret udsteder et flersproget EU-selskabscertifikat efter anmodning fra et 

EU Inc.-selskab. EU-selskabscertifikatet accepteres i alle medlemsstater som 

tilstrækkeligt bevis på tidspunktet for dets udstedelse for selskabets registrering og de 

deri indeholdte oplysninger.  

2. Selskabsregistrene udsteder EU-selskabscertifikatet til EU Inc.-selskaber i 

overensstemmelse med artikel 16b, stk. 1, 2 og 4-7, i direktiv (EU) 2017/1132.  

3. EU-selskabscertifikatet skal være kompatibelt med de europæiske digitale 

identitetstegnebøger, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, og de europæiske 

virksomhedstegnebøger, jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger], hvis det er 

relevant. 

 

Artikel 31  

Digital EU-fuldmagt  

1. EU Inc.-selskaber skal kunne anvende den digitale EU-fuldmagt til at gennemføre 

procedurer i en anden medlemsstat inden for denne forordnings 

anvendelsesområde, navnlig stiftelse af selskaber, registrering eller lukning af 

filialer og grænseoverskridende omdannelser, fusioner og spaltninger.  

2. EU Inc.-selskabet kan til den digitale EU-fuldmagt anvende en skabelon, der findes 

på alle Unionens officielle sprog, til at bemyndige en person til at repræsentere 

selskabet i overensstemmelse med artikel 16, stk. 1-3, i direktiv (EU) 2017/1132. 

3. Den digitale EU-fuldmagt skal være kompatibel med de europæiske digitale 

identitetstegnebøger, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, og de europæiske 

virksomhedstegnebøger, jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger], hvis det er 

relevant. 
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Artikel 32  

Undtagelse for legalisering og enhver tilsvarende formalitet og relateret 

sikkerhedsforanstaltning 

1. Forelægges elektroniske genparter og uddrag af dokumenter og oplysninger om et 

EU Inc.-selskab, som et selskabsregister har tilvejebragt og bekræftet, herunder 

bekræftede oversættelser, som er autentificeret ved hjælp af tillidstjenester, jf. 

forordning (EU) nr. 910/2014, eller ved hjælp af de europæiske 

virksomhedstegnebøger, jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger], hvis det er 

relevant, i en anden medlemsstat, er de undtaget fra legalisering og andre 

tilsvarende formaliteter i overensstemmelse med artikel 16d, stk. 1, i direktiv (EU) 

2017/1132.  

2. Forelægges elektroniske notarialakter og administrative dokumenter om et EU Inc.-

selskab samt bekræftede genparter og oversættelser heraf, som er udstedt i en 

medlemsstat og autentificeret ved hjælp af tillidstjenester, jf. forordning (EU) nr. 

910/2014, eller ved hjælp af de europæiske virksomhedstegnebøger, jf. [PO: 

Henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse 

af europæiske virksomhedstegnebøger], hvis det er relevant, i en anden 

medlemsstat, er de undtaget fra enhver form for legalisering og andre tilsvarende 

formaliteter i overensstemmelse med artikel 16d, stk. 3, i direktiv (EU) 2017/1132.  

3. Artikel 16d, stk. 3, i direktiv (EU) 2017/1132 finder tilsvarende anvendelse på EU-

selskabscertifikatet som omhandlet i artikel 30 og den digitale EU-fuldmagt som 

omhandlet i artikel 31 og på certifikater forud for omdannelsen, fusionen og 

spaltningen, der fremsendes i overensstemmelse med artikel 86n, 127a og 160n i 

direktiv (EU) 2017/1132. 

4. Artikel 16e i direktiv (EU) 2017/1132 finder tilsvarende anvendelse, hvis 

myndighederne i andre medlemsstater end den medlemsstat, hvor de digitale 

genparter og uddrag eller digitale notarialakter er blevet frembragt, har begrundet 

tvivl med hensyn til oprindelse eller ægthed, herunder seglets eller stemplets 

identitet, eller har grund til at antage, at et dokument er forfalsket eller ulovligt 

ændret. 

 

Artikel 33  

Fritagelse for oversættelse 

1. Oversættelse af genparter eller uddrag af dokumenter vedrørende EU Inc.-selskabet 

fra selskabsregistret er ikke påkrævet, når de specifikke oplysninger, der er 

nødvendige om EU Inc.-selskabet, kan tilgås og konsulteres:  

(a) i et EU Inc.-selskabets vedtægter eller  

(b) i det EU-selskabscertifikat, der er omhandlet i artikel 30, eller  
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(c) gennem registersammenkoblingssystemet og kan identificeres ved hjælp af de 

forklarende beskrivelser, der er omhandlet i artikel 18 i direktiv (EU) 

2017/1132. 

2. Uden at det berører stk. 1 kan der, når vedtægterne og andre dokumenter 

vedrørende et EU Inc.-selskab er tilvejebragt af et selskabsregister og skal 

fremlægges i en anden medlemsstat, kun kræves en bekræftet oversættelse, når 

dette er begrundet i det formål, som dokumentet skal anvendes til, f.eks. opfyldelse 

af et krav om obligatorisk offentliggørelse eller fremlæggelse i retssager, og det er 

strengt nødvendigt. 

3. Hvis indgivelsen af en bekræftet oversættelse er berettiget i overensstemmelse med 

stk. 2, anses dette krav for at være opfyldt, når dokumentet er oversat af en AI-

oversættelsesagent, der er godkendt af den relevante medlemsstat. Denne 

oversættelsesagent kan integreres som en funktion i den europæiske 

virksomhedstegnebog.  

4. Medlemsstaterne beslutter, hvilke AI-oversættelsesagenter der skal godkendes til 

brug i deres administrative og retlige procedurer. Medlemsstaterne meddeler 

Kommissionen listen over godkendte AI-oversættelsesagenter og offentliggør den 

på den centrale EU-grænseflade. Medlemsstaterne ajourfører i givet fald listen uden 

unødigt ophold. 

 

Artikel 34  

Centralt digitalt register  

Efter oprettelsen af den centrale EU-grænseflade som omhandlet i artikel 15 videreudvikler 

Kommissionen den i retning af et centralt digitalt register for EU Inc.-selskaber. Med henblik 

herpå vedtager Kommissionen senest den [PO: 18 måneder efter datoen for denne 

forordnings anvendelse] gennemførelsesretsakter efter gennemførelsesproceduren, jf. artikel 

107, og fastlægger de tekniske specifikationer for det centrale register og valgfrie skemaer og 

skabeloner med vejledning til EU Inc.-selskaber. 

 

 

Artikel 35  

Bestemmelser vedrørende BRIS 

1. De dokumenter og oplysninger, der er omhandlet i artikel 25 og 40, skal være 

tilgængelige og søgbare via BRIS på alle Unionens officielle sprog i 

overensstemmelse med artikel 18, stk. 3, i direktiv (EU) 2017/1132.  

2. Kommissionen og medlemsstaterne sikrer, at udvekslingen af oplysninger og 

tilgængeligheden af elektroniske genparter af dokumenter og oplysninger gennem 

BRIS i henhold til direktiv (EU) 2017/1132 finder anvendelse på EU Inc.-selskaber, 

medmindre denne forordning fastsætter specifikke regler. Kommissionen ændrer 

gennemførelsesforordning (EU) 2021/1042 for at udvide dens anvendelse til også at 
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omfatte EU Inc.-selskaber. 

3. Kommissionen sørger ved hjælp af en gennemførelsesretsakt senest den [PO: den 

sidste dag i den niende måned efter datoen for denne forordnings ikrafttræden] for 

følgende: 

(a) fastlæggelse af de flersprogede EU-skabeloner, herunder de tekniske 

specifikationer og den detaljerede liste over data, jf. artikel 8 

(b) udarbejdelse af de flersprogede ansøgningsskemaer, der er omhandlet i 

artikel 13 og artikel 38, og den automatiske kontrol, der er omhandlet i 

artikel 13, stk. 7, herunder de tekniske specifikationer og den detaljerede liste 

over data 

(c) den detaljerede liste over data, der skal fremsendes med henblik på 

udveksling af oplysninger mellem registrene og tilgængeligheden af 

dokumenter og oplysninger via BRIS som omhandlet i artikel 15, stk. 3, 

artikel 19, stk. 3, artikel 26, artikel 38, stk. 4, og artikel 40 

(d) de tekniske specifikationer vedrørende kompatibiliteten mellem EU-

selskabscertifikatet og EU-fuldmagten, jf. artikel 30 og 31, og 

virksomhedstegnebøgerne, jf. [PO: Henvisning til forslag til Europa-

Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af europæiske 

virksomhedstegnebøger]. 

 

KAPITEL IV – Grænseoverskridende filialer 

Artikel 36  

Almindelige principper 

1. Et EU Inc.-selskab, der er registreret i en medlemsstat, kan åbne en filial i en anden 

medlemsstat.  

2. Alle filialer af et EU Inc.-selskab registreres i selskabsregistret i den medlemsstat, 

hvor filialen skal åbnes.  

 

Artikel 37  

Registrering af filialer 

1. Et EU Inc. kan registrere en filial i en anden medlemsstat via den centrale EU-

grænseflade ved hjælp af ansøgningsskemaet, jf. artikel 38, og inden for fristerne 

og omkostningsloftet i overensstemmelse med artikel 16, stk. 2.  

2. Et EU Inc. kan registrere en filial i en anden medlemsstat fuldt ud online i den 

pågældende medlemsstats nationale selskabsregister ved hjælp af 

ansøgningsskemaet, jf. artikel 38, i overensstemmelse med artikel 28a, stk. 6, i 

direktiv (EU) 2017/1132.  

3. Udvekslingen af oplysninger om den registrerede filial mellem filialens 



 

DA 66  DA 

selskabsregister og EU Inc.-selskabets selskabsregister sker i overensstemmelse 

med artikel 28a, stk. 7, i direktiv (EU) 2017/1132.  

 

Artikel 38  

Ansøgningsskema for filialer  

1. Der anvendes et ansøgningsskema til registrering af en filial af et EU Inc. i en 

anden medlemsstat via den centrale EU-grænseflade og i det nationale 

selskabsregister. Det skal være digitalt, maskinlæsbart og indsamle oplysninger 

som strukturerede data. 

2. Ansøgningsskemaet underskrives elektronisk af et af EU Inc.-selskabets 

ledelsesmedlemmer, som identificeres ved hjælp af elektroniske 

identifikationsmidler, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, eller 

virksomhedstegnebøger, jf. [PO: henvisning til forslag til Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger].  

3. Ansøgningsskemaet skal indeholde de oplysninger, der er omhandlet i artikel 40, 

stk. 2, litra b), samt de specifikke oplysninger, der er nødvendige for:  

(a) udstedelse af filialens skatteregistreringsnummer/TIN 

(b) udstedelse af filialens momsregistreringsnummer. 

(c) Det selskabsregister, der registrerer filialen, henter automatisk de i artikel 40, 

stk. 2, litra a), omhandlede oplysninger om EU Inc.-selskabet fra BRIS på 

grundlag af EUID. 

4. Det EU Inc.-selskab, der registrerer filialen, er ikke forpligtet til at fremlægge 

oplysninger og dokumenter, der er relevante for filialens registreringsprocedure, og 

som er tilgængelige i BRIS.  

 

Artikel 39  

Engangsindberetning af filial- og selskabsdata til myndighederne 

1. Efter registrering af en filial af et EU Inc.-selskab i selskabsregistret udveksler dette 

selskabsregister straks i digital form de oplysninger om EU Inc.-selskabet og 

filialen, der er indeholdt i ansøgningsskemaet, samt andre relevante oplysninger, 

der er tilgængelige i det pågældende selskabsregister og via BRIS, herunder det 

EUID, der er tildelt filialen, med de offentlige myndigheder med ansvar for at 

udstede skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret og med 

registret over reelt ejerskab. Det pågældende selskabsregister udveksler også 

oplysninger om EU Inc.-selskabet og filialen i digital form med de sociale 

sikringsmyndigheder. 

2. EU Inc.-selskabet og dets filial er ikke forpligtet til at give oplysninger, der er 

tilgængelige i filialens selskabsregister, tilgængelige via BRIS eller indeholdt i 

ansøgningsskemaet, til de offentlige myndigheder og registret over reelt ejerskab, 



 

DA 67  DA 

jf. stk. 1.  

3. EU Inc.-selskabets grænseoverskridende filial indhenter 

skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret fra de offentlige 

myndigheder med ansvar for at udstede dem digitalt og uden ophold. Hverken EU 

Inc.-selskabet eller dets filial er forpligtet til at indgive en særskilt anmodning til 

disse offentlige myndigheder eller til at fremlægge yderligere oplysninger, 

medmindre de ikke kan hentes andetsteds og er strengt nødvendige med henblik på 

udstedelse af momsregistreringsnummeret. 

4. Det i stk. 1 omhandlede selskabsregister sender automatisk og digitalt de i stk. 1 

omhandlede offentlige myndigheder eventuelle ændringer af de oplysninger om EU 

Inc.-selskabet, som disse offentlige myndigheder har modtaget i henhold til stk. 1.  

 

Artikel 40  

Tilgængelighed af dokumenter og oplysninger vedrørende filialer 

1. Oplysninger og dokumenter om en filial, der er registreret af et EU Inc.-selskab, 

som er underlagt lovgivningen i en anden medlemsstat, skal være offentligt 

tilgængelige i filialens selskabsregister i overensstemmelse med artikel 16, stk. 3-6, 

i direktiv (EU) 2017/1132 og via BRIS. 

2. Den obligatoriske offentliggørelse omfatter kun følgende oplysninger: 

(a) om filialen:  

i. filialens navn  

ii. filialens adresse 

iii. angivelse af filialens virksomhed 

iv. udnævnelse af og oplysninger om de personer, der er bemyndiget til at 

forpligte selskabet over for tredjemand og til at repræsentere det under 

retssager som selskabets faste repræsentanter i forbindelse med filialens 

aktiviteter, idet grænserne for deres beføjelser skal opgives 

(b) om EU Inc.-selskabet: 

i. EU Inc.-selskabets selskabsregister 

ii. EU Inc.-selskabets navn 

iii. EU Inc.-selskabets retlige form 

iv. EU Inc.-selskabets vedtægtsmæssige hjemsted 

v. EU Inc.-selskabets registreringsnummer 

vi. EU Inc.-selskabets EUID 

vii. udnævnelse af og oplysninger om de personer, der er bemyndiget til at 

forpligte selskabet over for tredjemand og til at repræsentere det under 

retssager i deres egenskab af lovbestemt selskabsorgan eller som 
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medlemmer af et sådant organ, i overensstemmelse med offentligheden 

vedrørende selskabet i henhold til artikel 25 

viii. afvikling af EU Inc.-selskabet, udnævnelse af likvidatorer med angivelse 

af disses identitet og beføjelser og likvidationens afslutning, i 

overensstemmelse med offentligheden vedrørende EU Inc.-selskabet i 

henhold til artikel 25 

ix. åbning af konkurs eller akkord eller en anden tilsvarende procedure 

vedrørende EU Inc.-selskabet 

x. lukning af filialen.  

 

3. Den automatiske udveksling af oplysninger mellem det selskabsregister, hvor 

selskabet er registreret, og filialens register i henhold til artikel 30a i direktiv (EU) 

2017/1132 finder anvendelse på ændringer af oplysninger om EU Inc.-selskabet. 

4. Den automatiske udveksling af oplysninger mellem det selskabsregister, hvor 

selskabet er registreret, og filialens register i henhold til artikel 20, 28c og 34 i 

direktiv (EU) 2017/1132 finder tilsvarende anvendelse på EU Inc.-selskaber og 

deres grænseoverskridende filialer.  

 

Artikel 41 

Grænseoverskridende mobilitet  

Et EU Inc.-selskab gennemfører en grænseoverskridende omdannelse, spaltning eller fusion i 

overensstemmelse med kapitel I, II og IV i direktiv (EU) 2017/1132.  

 

Kapitel V – ORGANISATION  

Artikel 42  

Selskabsorganer 

1. Vedtægterne skal indeholde regler om organisationen af EU Inc.-selskabet og 

betingelserne for dets ledelse.  

2. Selskabet skal have en ledelse, som er ansvarlig for selskabets ledelse. Ledelsen 

består af en eller flere fysiske personer (ledelsesmedlemmer). Mindst ét af 

ledelsesmedlemmerne skal være bosiddende i Unionen.  

3. Ledelsen kan udøve alle de af selskabets beføjelser, som i henhold til de gældende 

regler i overensstemmelse med artikel 4 ikke skal udøves af generalforsamlingen 

eller af et andet vedtægtsmæssigt organ.  

4. Generalforsamlingen har beføjelse til at udnævne og afskedige ledelsesmedlemmer 

til enhver tid og til at godkende årsregnskabet samt til at varetage andre 

anliggender, der er nærmere angivet i denne forordning og i vedtægterne. 

Generalforsamlingen kan give ledelsen instrukser. Disse instrukser er bindende for 

ledelsen, medmindre de er i strid med de gældende regler i overensstemmelse med 

artikel 4. 
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Artikel 43  

Repræsentation af selskabet  

1. EU Inc.-selskabet repræsenteres af sine ledelsesmedlemmer. Hvis EU Inc.-

selskabet har flere ledelsesmedlemmer, skal de repræsentere selskabet i fællesskab 

og benævnes "meddirektører".  

2. Vedtægterne kan fastsætte, eller generalforsamlingen kan beslutte, at såfremt 

selskabet har flere ledelsesmedlemmer, repræsenterer alle eller visse 

ledelsesmedlemmer selskabet individuelt. En sådan begrænsning af 

repræsentationsbeføjelsen kan kun gøres gældende over for tredjemand, hvis den 

offentliggøres i overensstemmelse med artikel 25 og 27.  

3. Andre begrænsninger af ledelsesmedlemmernes repræsentationsbeføjelser, der 

følger af vedtægterne eller af en beslutning truffet af et vedtægtsmæssigt organ, kan 

ikke gøres gældende over for tredjemand.  

4. EU Inc.-selskabet er bundet af de handlinger, der udføres af dets 

ledelsesmedlemmer, selv om disse handlinger ligger uden for dets formål. 

5. Ledelsesmedlemmerne kan delegere enhver af deres beføjelser til enkeltpersoner, 

som ved udøvelsen af de delegerede beføjelser skal overholde alle retlige 

forpligtelser, der pålægges ledelsesmedlemmerne. 

 

Artikel 44 

Ledelsesmedlemmernes forpligtelser 

1. Uden at det berører yderligere forpligtelser, der kan gælde i særlige situationer, er et 

ledelsesmedlem forpligtet til altid at handle:  

(a) i overensstemmelse med selskabets vedtægter  

(b) i god tro og i selskabets bedste interesse 

(c) med rimelig ansvarlighed, kompetence og omhu. 

2. Et ledelsesmedlem er ansvarligt over for selskabet for enhver handling eller 

undladelse i strid med en forpligtelse, der følger af denne forordning, vedtægterne 

eller en beslutning truffet af generalforsamlingen, og som forårsager tab eller skade 

for selskabet. 

3. Et ledelsesmedlem hæfter ikke over for selskabet: 

(a) for enhver skade eller ethvert tab, som selskabet har lidt som følge af en 

forretningsmæssig beslutning, forudsat at vedkommende handlede i god tro, 

udviste den omhu, som en rimeligt forsigtig person ville udvise, og havde 

rimelig grund til at antage, at vedkommende handlede i selskabets bedste 

interesse 

(b) for enhver skade eller ethvert tab, som selskabet har lidt som følge af en 

foranstaltning, der er truffet på grundlag af en lovlig beslutning truffet af 

generalforsamlingen.  

4. Ledelsesmedlemmers ansvar reguleres yderligere af gældende national ret. 
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Artikel 45 

Ledelsesmedlemmers interessekonflikt 

1. Medmindre andet er fastsat i vedtægterne, skal et ledelsesmedlem underrette ledelsen 

eller, hvis der er tale om et ledelsesmedlem, som ikke samtidig er eneaktionær, 

generalforsamlingen om ethvert forhold, der kan indebære en interessekonflikt 

mellem ledelsesmedlemmets egne interesser og selskabets interesser.  

2. Et ledelsesmedlem skal afholde sig fra at deltage i en beslutning vedrørende et 

spørgsmål, hvor vedkommende befinder sig i en interessekonflikt, medmindre 

generalforsamlingen eller vedtægterne har bemyndiget ledelsesmedlemmet til at 

deltage i en sådan beslutning. 

 

Artikel 46 

Transaktioner med nærtstående parter 

1. Vedtægterne kan: 

(a) kræve, at visse eller alle transaktioner mellem EU Inc.-selskabet og alle eller 

visse ledelsesmedlemmer, aktionærer eller nærtstående parter godkendes af 

eller meddeles ledelsen, generalforsamlingen eller de ledelsesmedlemmer eller 

aktionærer, der ikke er involveret i disse transaktioner  

(b) præcisere transaktioner med nærtstående parter, som på grund af deres formål, 

pris eller andre karakteristika ved transaktionen anses for at være i strid med 

EU-Inc.-selskabets interesser, og som ikke må indgås. 

2. Hvis en transaktion indgås med et ledelsesmedlem eller en aktionær i strid med de 

relevante vedtægtsbestemmelser, der er vedtaget i medfør af stk. 1, er det 

pågældende ledelsesmedlem eller den pågældende aktionær ansvarlig for enhver 

skade, der påføres EU Inc.-selskabet som følge af denne transaktion.  

3. Hvis et EU Inc.-selskab er et enkeltmandsselskab, skal kontrakter mellem den eneste 

selskabsdeltager og selskabet som repræsenteret ved denne eneste selskabsdeltager 

udarbejdes skriftligt, bortset fra kontrakter vedrørende løbende transaktioner, der 

indgås på normale vilkår. 

 

Artikel 47 

Møder og elektronisk afstemning 

1. Generalforsamlingen og ledelsesmøderne kan afholdes fuldt ud online eller som 

hybridmøder. Medlemsstaterne må ikke indføre krav eller betingelser, der begrænser 

muligheden for at afholde møder og afstemninger elektronisk.  

2. Ledelsen fastsætter, hvilke elektroniske kommunikationsmidler der skal anvendes. 

3. I tilfælde af online og hybride generalforsamlinger skal selskabet sikre, at 

aktionærerne er i stand til at: 

(a) deltage i mødet i realtid 

(b) udøve deres stemmerettigheder  

(c) lade sig identificere ved hjælp af elektroniske midler, som ledelsen anser for 

gyldige til at sikre deltagelsens ægthed. 
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Artikel 48 

Skriftlige beslutninger 

1. Aktionærernes beslutninger træffes på generalforsamlingen, medmindre vedtægterne 

bestemmer, at beslutninger kan træffes uden generalforsamling ved skriftlige 

beslutninger, eller alle aktionærer skriftligt indvilliger i at stemme skriftligt.  

2. En skriftlig beslutning er truffet, når det krævede flertal af de stemmeberettigede 

aktionærer har undertegnet den. Det krævede flertal skal være det samme som det, 

der kræves for en beslutning truffet på en generalforsamling. 

3. Skriftlige beslutninger kan træffes elektronisk, forudsat at: 

(a) teksten til den foreslåede beslutning sendes eller stilles digitalt til rådighed for 

alle aktionærerne 

(b) deres samtykke udtrykkes på en varig og kontrollerbar måde (herunder ved 

simpel digital udveksling) og  

(c) identiteten af de personer, der giver deres samtykke, kan fastslås på pålidelig 

vis. 

4. Skriftlige beslutninger truffet i overensstemmelse med denne artikel har samme 

retsvirkning som beslutninger truffet på en generalforsamling. 

5. Hvis et EU Inc.-selskab er et enkeltmandsselskab, skal beslutninger, der træffes af 

eneaktionæren under udøvelse af generalforsamlingens beføjelser, udarbejdes 

skriftligt. 

 

Artikel 49 

Beslutningsdygtighed og flertal 

1. Generalforsamlingen er beslutningsdygtig, når indehavere af et simpelt flertal af de 

stemmeberettigede aktier er til stede eller repræsenteret på generalforsamlingen, 

medmindre andet er fastsat i vedtægterne. 

2. Aktionærernes beslutninger træffes ved simpelt flertal, medmindre andet er fastsat i 

vedtægterne.  

3. Vedtægtsændringer vedtages med kvalificeret flertal på to tredjedele af de afgivne 

stemmer, medmindre andet er fastsat i vedtægterne. Hvis en ændring øger en 

aktionærs finansielle forpligtelser eller hæftelse, kræver en sådan ændring også den 

pågældende aktionærs udtrykkelige samtykke. 

 

Artikel 50 

Ændring af vedtægterne 

1. Vedtægterne for EU Inc.-selskabet kan ændres ved en beslutning truffet af 

generalforsamlingen i overensstemmelse med artikel 49, stk. 3. 

2. Ledelsen kan foretage redaktionelle ændringer af vedtægterne, som ikke er af 

materiel karakter, uden en beslutning truffet af generalforsamlingen. 
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Artikel 51 

Beskyttelse af særlige rettigheder 

1. Hvis en beslutning truffet af generalforsamlingen eller ledelsen eventuelt ændrer 

eller modificerer de specifikke rettigheder, præferencer eller privilegier, der er 

knyttet til en aktieklasse, får en sådan beslutning ikke virkning uden godkendelse fra 

indehaverne af den pågældende klasse. 

2. Medmindre andet er fastsat i vedtægterne, anses bl.a. følgende begivenheder for at 

ændre en klasses rettigheder: 

(a) nedsættelse af den pålydende værdi (hvis en sådan findes) eller 

udbytterettighederne for den pågældende klasse 

(b) ændring af prioritetsrækkefølgen for udlodning af overskud eller 

likvidationsprovenu 

(c) oprettelse af en ny aktieklasse med rettigheder, der har forrang i forhold til de 

rettigheder, der er knyttet til en eksisterende klasse. 

3. Medmindre andet er fastsat i vedtægterne, kræver den i stk. 1 omhandlede 

godkendelse et kvalificeret flertal på to tredjedele af de afgivne stemmer i den 

berørte aktieklasse. 

Artikel 52 

En aktionærs udtræden 

1. Efter stævning fra en aktionær i et EU Inc.-selskab pålægger den kompetente ret EU 

Inc.-selskabet og de øvrige aktionærer at erhverve den pågældende aktionærs aktier, 

hvis den finder, at selskabets forretninger føres eller er blevet ført på en måde, der er 

til urimelig skade for vedkommende. 

2. Den i stk. 1 omhandlede stævning indgives mod EU Inc.-selskabet og alle de øvrige 

aktionærer. 

3. Hvis den kompetente ret giver sagsøgeren medhold, køber EU Inc.-selskabet på 

vegne af de øvrige aktionærer og i forhold til det antal aktier, de besidder, de aktier, 

som sagsøgeren besidder, til en pris svarende til den dagsværdi, som retten har fastsat 

på datoen for forkyndelsen af den i stk. 1 omhandlede stævning. Retten fastsætter 

også den periode, inden for hvilken købesummen for aktierne skal betales til den 

udtrædende aktionær, med tillæg af renter, der er påløbet fra datoen for forkyndelsen 

af stævningen. 

4. EU Inc.-selskabet og de øvrige aktionærer hæfter solidarisk for betalingen af den i 

stk. 3 omhandlede købesum. 

 

KAPITEL VI – DIGITAL EJERBOG, AKTIER OG AKTIEOVERDRAGELSER 

Artikel 53  

Aktier på navn  

1. Aktierne i EU Inc.-selskabet dematerialiseres og registreres i en digital ejerbog. 

Registreringen af aktier i den digitale ejerbog har konstitutiv virkning og 

dokumenterer ejerskabet til aktierne. 
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2. Vedtægterne kan fastsætte, at aktier udstedes, registreres og overdrages ved hjælp af 

distributed ledger-teknologi eller andre digitale løsninger.  

3. EU Inc.-selskabet må ikke have ihændehaveraktier.  

  

Artikel 54  

Digital ejerbog  

1. Alle EU Inc.-selskaber opretter ved registreringen og ajourfører løbende en digital 

ejerbog, hvis integritet og sikkerhed sikres, og som mindst skal indeholde følgende 

oplysninger:  

(a) samtlige aktionærers identitet og adresse  

(b) den identifikator, der er tildelt hver aktie  

(c) aktiernes pålydende værdi, hvis en sådan findes  

(d) tegningsdatoen for hver aktie 

(e) hvis det er relevant, at aktien er indløselig 

(f) størrelsen af en eventuel kontant modydelse, der er betalt eller skal betales af 

den pågældende aktionær  

(g) størrelsen og arten af en eventuel modydelse i naturalier, der er erlagt eller skal 

erlægges af den pågældende aktionær 

(h) datoen for erhvervelsen af overdragne aktier 

(i) hver aktieoverdragelses sekvensnummer  

(j) hvis der er flere aktieklasser, hver akties klasse 

(k) hvis en aktie ejes af mere end én aktionær, en fælles repræsentants identitet og 

adresse 

(l) eventuelle oplysninger om behæftelser påhvilende, pant i eller restriktioner 

vedrørende aktierne og navnet på de begunstigede. 

2. Den digitale ejerbog skal være tilgængelig for alle aktionærer og andre interesserede 

parter med en legitim interesse i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/679. 

3. Efter anmodning fra en aktionær og efter hver aktieoverdragelse udsteder EU Inc.-

selskabet uden unødigt ophold et digitalt aktiecertifikat til den nye aktionær. Det 

digitale aktiecertifikat bekræfter den pågældende persons ret til status som aktionær. 

4. Det digitale aktiecertifikat skal indeholde følgende elementer: 

(a) et uddrag fra den digitale ejerbog med alle oplysninger som anført i stk. 1 om 

ejerskabet for den aktionær, der anmoder om certifikatet  

(b) de vigtigste juridiske oplysninger om EU Inc.-selskabet, herunder som 

minimum dets vedtægtsmæssige hjemsted, dets EUID og det samlede antal 

aktier  

(c) et digitalt tidsstempel med en tydelig dato for indførelsen i bogen 

(d) en erklæring om eventuelle registrerede behæftelser påhvilende, pant i eller 

restriktioner vedrørende aktierne 
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(e) Medlemsstaterne må ikke pålægge yderligere krav vedrørende 

minimumsindholdet af eller formen på det digitale aktiecertifikat. 

5. Det digitale aktiecertifikat dateres ved hjælp af et kvalificeret elektronisk tidsstempel 

og forsegles ved hjælp af et kvalificeret elektronisk segl eller underskrives ved hjælp 

af en kvalificeret elektronisk signatur af selskabet, et medlem af ledelsen eller en 

person bemyndiget hertil af ledelsen, jf. forordning (EU) nr. 910/2014 eller 

virksomhedstegnebøger som omhandlet i [PO: Henvisning til forslag til Europa-

Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af europæiske 

virksomhedstegnebøger]. 

Det digitale aktiecertifikat kan være kompatibelt med den europæiske digitale 

identitetstegnebog [PO: Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger]. 

 

Artikel 55 

Lighed mellem aktier og aktieklasser 

1. Alle aktier i EU Inc.-selskabet har samme rettigheder og forpligtelser, medmindre 

andet er fastsat i henhold til stk. 2. EU Inc.-selskabet behandler aktionærer i samme 

situation ens. 

2. Vedtægterne kan indeholde bestemmelser om flere aktieklasser med tilknyttede 

ikkeidentiske rettigheder og forpligtelser. Aktier, hvortil der knytter sig samme 

rettigheder og forpligtelser, udgør en klasse. 

3. De rettigheder og forpligtelser, der er omhandlet i første afsnit, kan bl.a. omfatte 

fortrinsret til udlodning af overskud eller likvidationsprovenu, vetoret, flere 

stemmerettigheder, ingen stemmeret, andre specifikke ledelsesrettigheder for visse 

aktieklasser og forpligtelser eller rettigheder i forbindelse med overdragelse af aktier. 

 

Artikel 56 

Udøvelse af aktionærrettigheder 

1. Aktionærrettigheder i forbindelse med en aktie får virkning ved indførelsen af de 

oplysninger, der er anført i artikel 54, stk. 1, i den digitale ejerbog. 

2. Hvis flere personer ejer en aktie i fællesskab, udpeger de en fælles repræsentant til at 

udøve aktionærrettigheder i selskabet. Medejerne af en aktie hæfter fortsat solidarisk 

for de forpligtelser, der er knyttet til denne aktie.  

3. EU Inc.-selskabet skal forud for generalforsamlingen give aktionærerne 

tilstrækkelige oplysninger om de punkter, der er på dagsordenen for denne. 

4. Enhver aktionær har ret til at stille spørgsmål vedrørende punkter på dagsordenen for 

generalforsamlingen. Selskabet besvarer sådanne spørgsmål, forudsat at ledelsen 

ikke anser offentliggørelsen af de ønskede oplysninger for at forvolde selskabet 

materiel skade eller være i strid med loven.  

5. Vedtægterne kan fastsætte, at visse eller alle aktionærer har ret til efter anmodning at 

få indsigt i selskabets regnskabsbøger.  

6. Aktionærer, der ejer mindst en tiendedel (1/10) af antallet af aktier, kan til enhver tid 

anmode den kompetente domstol eller administrative myndighed om at udpege en 
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uafhængig sagkyndig til at undersøge en mistanke om en væsentlig overtrædelse af 

loven eller vedtægterne begået af selskabet. Anmodningen skal indeholde de 

konkrete grunde til mistanken og formålet med undersøgelsen. 

Vedtægterne kan give individuelle aktionærer eller aktionærer, der ejer mindre end 

en tiendedel af antallet af aktier, den i første afsnit omhandlede ret. 

7. Den kompetente domstol eller administrative myndighed fastsætter omfanget af den i 

stk. 6 omhandlede undersøgelse. Selskabet giver den sagkyndige adgang til dets 

dokumenter og papirer og til at anmode ledelsen om oplysninger med henblik på 

undersøgelsen. Den sagkyndige indgiver en rapport om resultatet af undersøgelsen, 

som stilles til rådighed for alle aktionærer. Rapporten må ikke indeholde 

forretningshemmeligheder eller følsomme kommercielle oplysninger.  

8. Vederlaget til den uafhængige sagkyndige, der er omhandlet i stk. 6, betales af 

selskabet. Vedtægterne kan fastsætte, at aktionærer, der anmoder om en 

undersøgelse, skal godtgøre selskabet vederlaget, hvis rapporten ikke påviser nogen 

væsentlig overtrædelse af loven eller vedtægterne. 

 

Artikel 57 

Stemmerettigheder 

1. En aktie har altid én stemme, medmindre andet er fastsat i vedtægterne.  

2. En aktionær kan ikke afgive forskellige stemmer på forskellige aktier, medmindre 

andet er fastsat i vedtægterne. 

3. Vedtægterne kan fastsætte, at en aktie ikke har stemmeret, eller at en aktie ikke har 

stemmeret i visse spørgsmål, der behandles på generalforsamlingen.  

4. I et spørgsmål, hvor en aktie ikke har stemmeret som omhandlet i stk. 3, tages denne 

aktie ikke i betragtning ved opgørelsen af beslutningsdygtighed og af det flertal, der 

kræves for at træffe en beslutning på generalforsamlingen. 

Artikel 58  

Overdragelse af aktier 

1. Aktier i EU Inc.-selskabet kan frit overdrages, medmindre andet er fastsat i 

vedtægterne.  

2. Erhververen og overdrageren hæfter solidarisk over for selskabet for enhver 

udestående modydelse for aktier, der ikke er afviklet på overdragelsestidspunktet. 

 

Artikel 59 

Digital procedure for overdragelse af aktier  

1. Overdragelse af aktier og registrering af en overdragelse af aktier i den digitale 

ejerbog kan ske fuldt ud online.  

2. Medlemsstaterne må ikke indføre krav eller betingelser, der begrænser muligheden 

for, at overdragelse af aktier og registrering af en overdragelse af aktier kan ske fuldt 

ud online. 
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3. Overdragelsen af aktier anses for gyldig, når den sker ved en aftale, der forsegles ved 

hjælp af et kvalificeret elektronisk segl eller underskrives ved hjælp af en kvalificeret 

elektronisk signatur, jf. forordning (EU) nr. 910/2014, herunder ved hjælp af de 

europæiske virksomhedstegnebøger som omhandlet i [PO: Henvisning til forslag til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om oprettelse af europæiske 

virksomhedstegnebøger].  

4. Hvis en part ikke er i stand til at levere et kvalificeret elektronisk segl eller en 

kvalificeret elektronisk signatur som omhandlet i første afsnit, kan overdragelsen ske 

via en avanceret elektronisk signatur eller et avanceret elektronisk segl, jf. forordning 

(EU) nr. 910/2014, forudsat at den avancerede elektroniske signatur eller det 

avancerede elektroniske segl ledsages af identitetsdokumentation, der er kontrolleret 

af en kvalificeret tillidstjenesteudbyder som omhandlet i forordning (EU) 

nr. 910/2014. 

5. Medlemsstaterne må ikke pålægge yderligere formaliteter, herunder krav om et 

notarialdokument, for at overdragelsen er retsgyldig. 

6. Overdragelsen af aktier får først virkning, når den er registreret i den digitale ejerbog. 

Begge parter i aktieoverdragelsen underretter skriftligt ved hjælp af digitale midler 

EU Inc.-selskabet om aktieoverdragelsen og indgiver den underskrevne aftale 

sammen med de oplysninger, der er anført i artikel 54, stk. 1. 

7. Efter modtagelse af en fuldstændig underretning om en aktieoverdragelse gennemgår 

EU Inc.-selskabet dokumentationen for at kontrollere overdragerens juridiske 

adkomst til at overdrage aktien og overholdelsen af selskabets vedtægter.  

8. EU Inc.-selskabet registrerer overdragelsen i den digitale ejerbog eller underretter 

aftaleparterne om grundene til at afvise registreringen senest tre arbejdsdage efter 

modtagelsen af den fuldstændige underretning i henhold til stk. 4. 

9. EU Inc.-selskabet udsteder et digitalt aktiecertifikat til den nye aktionær umiddelbart 

efter registreringen af overdragelsen i den digitale ejerbog. 

10. I tilfælde af åbenbare fejl, tekniske fejl, svig, eller hvis selskabet ikke registrerer en 

gyldigt gennemført overdragelse, foretages berigtigelse af oplysninger registreret i en 

digital ejerbog i overensstemmelse med national ret. 

 

Artikel 60  

Adgang til offentlige aktiemarkeder 

1. Medlemsstaterne må ikke forbyde et EU Inc.-selskab at anmode om optagelse af dets 

aktier til handel på en multilateral handelsfacilitet, forudsat at selskabet opfylder de 

gældende krav i henhold til EU-retten og national ret. 

2. Et EU Inc.-selskab kan anmode om optagelse af dets aktier til handel på et reguleret 

marked, hvis medlemsstaterne giver mulighed herfor i deres nationale lovgivning, og 

forudsat at de gældende krav i henhold til EU-retten og national lovgivning 

overholdes. 

 

KAPITEL VII – FINANSIERING  

Artikel 61 

Aktier uden pålydende værdi  
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1. Medmindre andet er fastsat i vedtægterne, har aktierne i EU Inc.-selskabet ingen 

pålydende værdi og repræsenterer ikke en andel af selskabets kapital (aktier uden 

pålydende værdi). 

2. Når der i vedtægterne er fastsat en pålydende værdi af aktierne (aktier med 

pålydende værdi), repræsenterer denne pålydende værdi andelen af selskabets 

kapital. Alle aktier i selskabet har samme pålydende værdi.  

3. Et EU Inc.-selskab i må ikke have aktier både med og uden pålydende værdi. 

 

Artikel 62 

Selskabskapital  

1. Selskabet er ikke forpligtet til at have en minimumskapital og til at opbygge kapital 

eller lovpligtige reserver over tid. 

2. Selskabets kapital udtrykkes i euro eller, i medlemsstater, hvor den officielle valuta 

ikke er euro, i registreringsmedlemsstatens officielle valuta. 

3. Når selskabet udsteder aktier med pålydende værdi, svarer kapitalindskuddet for hver 

aktie til den pålydende værdi. Kapitalen tegnes fuldt ud. 

 

Artikel 63 

Opretholdelse af egenkapital  

1. De af selskabets aktiver, som er nødvendige til opretholdelse af kapitalen, må ikke 

udloddes til aktionærerne, medmindre kapitalen nedsættes i overensstemmelse med 

artikel 77. 

2. Enhver modydelse eller del af en modydelse for aktier, der ikke indskydes i 

kapitalen, er ikke omfattet af begrænsningen i stk. 1 og skal kunne udloddes frit i 

overensstemmelse med artikel 72, medmindre andet er fastsat i vedtægterne eller i en 

afgørelse om at udstede nye aktier. 

 

Artikel 64 

Modydelse for aktier 

1. Aktionærerne skal erlægge den aftalte modydelse for aktierne i overensstemmelse 

med vedtægterne eller afgørelsen om at udstede nye aktier.  

2. Modydelsen for aktierne kan tage form af enhver overførsel af økonomisk værdi, 

herunder kontant betaling og betaling i naturalier i overensstemmelse med kravene i 

artikel 65.  

3. Aktier kan udstedes mod en modydelse, som indskydes i kapitalen, eller en 

modydelse, som ikke indskydes i kapitalen, eller en kombination heraf. 

4. Enhver del af den modydelse, som skal indskydes i kapitalen, erlægges fuldt ud ved 

udstedelsen af aktierne.  

5. For den del af modydelsen, der ikke er et kapitalindskud, kan vedtægterne eller 

afgørelsen om at udstede nye aktier fastsætte, at modydelsen skal erlægges inden for 

en bestemt frist eller efter anmodning fra selskabet. Modydelsen skal under alle 
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omstændigheder være erlagt fuldt ud senest fem år efter datoen for udstedelsen af 

aktierne. 

 

Artikel 65  

Krav til modydelser i naturalier  

1. Modydelser i naturalier kan indskydes i kapitalen, medmindre de har form af en 

forpligtelse til at udføre arbejde eller erlægge tjenesteydelser.  

2. Alle modydelser i naturalier for aktier skal have en værdi, der kan opgøres. Værdien 

af modydelser i naturalier for de første aktier angives i vedtægterne. Hvis der 

udstedes nye aktier mod en modydelse i naturalier, angives modydelsens værdi i 

afgørelsen om udstedelse af aktierne. 

3. Inden der udstedes aktier mod en modydelse i naturalier, udarbejdes en rapport ved 

en eller flere uafhængige sagkyndige, som udpeges eller godkendes af en 

administrativ eller retlig myndighed.  

4. De sagkyndiges rapport som omhandlet i stk. 3 skal som minimum indeholde en 

beskrivelse af hvert af de aktiver, som indgår i modydelsen, samt af de anvendte 

værdiansættelsesmetoder og oplyse, hvorvidt de værdier, der er opgjort ved 

anvendelse af disse metoder, mindst svarer til den værdi, der er angivet i 

overensstemmelse med stk. 2. Rapporten indberettes og offentliggøres i 

selskabsregistret.  

5. Vedtægterne eller en generalforsamlingsbeslutning vedtaget med samme flertal som 

det, der kræves for vedtægtsændringer, kan fravige kravet om udarbejdelse af en 

rapport ved sagkyndige som omhandlet i stk. 3 i forbindelse med modydelser i 

naturalier eller de dele heraf, der ikke skal indskydes i kapitalen. En beslutning om at 

fravige kravet om udarbejdelse af en rapport ved sagkyndige indberettes og 

offentliggøres i selskabsregistret. 

6. Hvis en modydelse i naturalier er blevet væsentligt overvurderet i forhold til 

dagsværdien på datoen for tegningen af aktierne, skal den aktionær, der har erlagt en 

sådan modydelse, kompensere selskabet for differencen. 

 

Artikel 66 

Udstedelse af de første aktier 

1. Tegningen af de første aktier fastsættes i vedtægterne.  

2. De første aktier registreres i den digitale ejerbog på tidspunktet for dennes oprettelse.  

Artikel 67  

Udstedelse af nye aktier 

1. Generalforsamlingen træffer afgørelse om udstedelsen af nye aktier. 

2. Vedtægterne kan bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe 

afgørelse om udstedelsen af nye aktier op til et bestemt maksimalt antal aktier. 

Bemyndigelsen kan omfatte beføjelse til ledelsen eller et andet selskabsorgan til at 

begrænse eller udelukke fortegningsretten til nye aktier, der udstedes mod kontant 

modydelse.  
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3. Afgørelsen om udstedelse af nye aktier skal angive antallet af aktier, der skal 

udstedes, modydelsen for en aktie samt den eventuelle andel af modydelsen, der skal 

indskydes i kapitalen. 

4. Tegning af nye aktier kan ske fuldt ud online. Medlemsstaterne må ikke indføre krav 

eller betingelser, der begrænser muligheden for at tegne nye aktier fuldt ud online, 

herunder krav om, at aktietegnere skal ansøge om et skatteregistreringsnummer ved 

personligt fremmøde. 

5. En tegning anses for gyldig, når den sker ved en aftale mellem selskabet og tegneren, 

der forsegles ved hjælp af et kvalificeret elektronisk segl eller underskrives ved hjælp 

af en kvalificeret elektronisk signatur, jf. forordning (EU) nr. 910/2014.  

6. Hvis tegneren ikke er i stand til at levere et kvalificeret elektronisk segl eller en 

kvalificeret elektronisk signatur som omhandlet i første afsnit, kan aftalen indgås via 

en avanceret elektronisk signatur eller et avanceret elektronisk segl, jf. forordning 

(EU) nr. 910/2014, forudsat at den avancerede elektroniske signatur eller det 

avancerede elektroniske segl ledsages af identitetsdokumentation, der er kontrolleret 

af en kvalificeret tillidstjenesteudbyder som omhandlet i forordning (EU) 

nr. 910/2014. 

Medlemsstaterne må ikke pålægge yderligere formaliteter, herunder krav om et 

notarialdokument, for at tegningen er retsgyldig. 

7. En tegning af nye aktier skal angive tegneren, den afgørelse om aktieudstedelse, der 

ligger til grund for tegningen, de aktier, der tegnes, den modydelse, der skal betales, 

samt den eventuelle andel af denne, der skal indskydes i kapitalen.  

8. Ledelsen registrerer nytegnede aktier uden unødigt ophold, når enhver modydelse, 

der forfalder ved tegningen, er betalt fuldt ud, og alle tegningsbetingelser er opfyldt. 

9. Ledelsen ajourfører antallet af aktier og, hvis der foretages et kapitalindskud, det 

kapitalbeløb, der er angivet i vedtægterne, i overensstemmelse med artikel 27. 

 

Artikel 68  

Instrumenter, der giver ret til nye aktier 

1. Generalforsamlingen træffer afgørelse om udstedelse af konvertible instrumenter, 

warrants eller andre instrumenter, der giver ret til nye aktier.  

2. Vedtægterne kan bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe 

afgørelse om udstedelsen af instrumenter, der giver ret til nye aktier, op til et bestemt 

antal aktier. Bemyndigelsen kan omfatte beføjelse til ledelsen eller et andet 

selskabsorgan til at begrænse eller udelukke fortegningsretten til instrumenter, der 

giver ret til nye aktier. 

3. Afgørelsen om udstedelse af instrumenter, der giver ret til nye aktier, skal angive 

formålet med udstedelsen, de personer eller grupper af personer, som instrumenterne 

udbydes til, antallet af instrumenter, der skal udstedes, den modydelse, der skal 

betales for instrumenterne, og vilkårene for ombytning mod eller tegning af nye 

aktier. 

4. Ledelsen træffer afgørelse om udstedelse af nye aktier med henblik på opfyldelse af 

krav i forbindelse med instrumenter, der giver ret til nye aktier. Kravene til nye aktier 

i artikel 64 og 65 samt 67, stk. 3-8, finder anvendelse på udstedelsen af disse aktier. 
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En ombytning af krav på nye aktier ved hjælp af et konvertibelt instrument anses for 

en kontant modydelse. Hvis selskabets aktier har en pålydende værdi, kan enhver 

forskel mellem aktiens pålydende værdi og en lavere emissionskurs for et 

konvertibelt instrument dækkes af midler, som ledelsen har fastsat skal være til 

rådighed for udlodning i overensstemmelse med artikel 72. 

 

Artikel 69  

Fortegningsret 

1. Medmindre andet er fastsat i vedtægterne, tilbydes nye aktier, der udstedes mod en 

kontant modydelse, eller instrumenter, der giver ret til nye aktier som omhandlet i 

artikel 68, med fortegningsret til aktionærerne i forhold til deres aktiebeholdning. 

Aktionærerne har ingen fortegningsret til nye aktier, der udstedes for at opfylde krav 

i forbindelse med instrumenter, der giver ret til nye aktier.  

2. Aktionærerne kan udøve deres fortegningsret inden for fjorten (14) dage efter 

tilbuddet. 

3. Når der træffes afgørelse om udstedelse af nye aktier eller instrumenter, der giver ret 

til nye aktier som omhandlet i artikel 68, kan generalforsamlingen eller ledelsen, hvis 

den har fået bemyndigelse hertil i overensstemmelse med artikel 67, stk. 2, eller 

artikel 68, stk. 2, ændre eller udelukke fortegningsretten i forbindelse med den 

pågældende udstedelse. 

 

Artikel 70  

Kapitalforhøjelse 

1. Kapitalen kan forhøjes på følgende måder:  

(a) ved udstedelse af nye aktier mod en modydelse i form af kapitalindskud som 

omhandlet i artikel 64  

(b) ved konvertering af reserver til kapital (kapitalforhøjelse ved overførsel fra 

reserver). 

2. Kapitalen anses for at være forhøjet, når forhøjelsen er offentliggjort i 

selskabsregistret. 

 

Artikel 71  

Kapitalforhøjelse ved overførsel fra reserver 

1. Generalforsamlingen træffer afgørelse om en kapitalforhøjelse ved overførsel fra 

reserver. 

2. Vedtægterne kan bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe 

afgørelse om en kapitalforhøjelse ved overførsel fra reserver.  

3. Afgørelsen om kapitalforhøjelsen ved overførsel fra reserver skal angive størrelsen af 

forhøjelsen og de reserver, der skal konverteres til kapital. Reserver, der er 

øremærket til et bestemt formål, må ikke konverteres til kapital, medmindre denne 

konvertering til kapital er forenelig med reservernes formål.  
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4. Ledelsen ajourfører kapitalbeløbet og, hvis selskabets aktier har en pålydende værdi, 

den pålydende værdi, der er angivet i vedtægterne, i overensstemmelse med 

artikel 27. 

 

Artikel 72 

Udlodning 

1. Generalforsamlingen træffer afgørelse om udlodning. 

2. Vedtægterne kan bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe 

afgørelse om udlodning. 

3. Afgørelsen om udlodning får kun virkning, hvis ledelsen i en erklæring underskrevet 

af alle ledelsesmedlemmer bekræfter, at den på grundlag af det seneste årsregnskab 

og efter en grundig undersøgelse af selskabets aktuelle og fremtidige forhold har 

fundet det rimeligt, at følgende vil være opfyldt efter udlodningen: 

(a) De samlede aktiver, jf. seneste balance, vil fortsat være større end de samlede 

forpligtelser og kapitalen (balancetest), og 

(b) selskabet vil i de 12 måneder efter datoen for udlodningen være i stand til at 

betale sin gæld ved forfald som led i de løbende dispositioner (solvenstest). 

4. Hvis selskabet foretager en udlodning i strid med stk. 1, 2 eller 3, eller 

ledelsesmedlemmerne, der underskriver den i stk. 2 omhandlede erklæring, på 

tidspunktet for erklæringen vidste eller i betragtning af omstændighederne burde 

have vidst, at selskabets samlede aktiver efter udlodningen ikke fortsat ville være 

større end de samlede forpligtelser og kapitalen, eller at selskabet ikke længere ville 

være i stand til at betale sin gæld i de 12 måneder efter datoen for udlodningen, 

hæfter de solidarisk over for selskabet for alle skader som følge af udlodningen. 

5. Hvis en aktionær har modtaget en udlodning, der er foretaget i strid med stk. 1, 2 

eller 3, eller aktionæren på tidspunktet for udlodningen vidste eller i betragtning af 

omstændighederne burde have vidst, at selskabets samlede aktiver efter udlodningen 

ikke fortsat ville være større end de samlede forpligtelser og kapitalen, eller at 

selskabet ikke længere ville være i stand til at betale sin gæld i de 12 måneder efter 

datoen for udlodningen, er aktionæren forpligtet til at tilbagebetale udlodningen til 

selskabet, i det omfang, hvori de over for kreditorerne påtagne forpligtelser gør det 

fornødent.  

 

Artikel 73  

Tegning af egne aktier 

1. Et selskabs aktier må ikke tegnes af selskabet selv. Aktier, der tegnes i selskabets 

navn i strid med dette stykke, anses for tegnet af stifterne eller, i tilfælde af 

udstedelse af nye aktier, af alle ledelsesmedlemmerne, som hæfter solidarisk for 

modydelsen for aktierne.  

2. Såfremt et selskabs aktier er tegnet af en person, der handler i eget navn, men for 

dette selskabs regning, anses den pågældende person for at have tegnet aktierne for 

egen regning.  
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Artikel 74  

Erhvervelse af egne aktier 

1. Generalforsamlingen træffer afgørelse om selskabets erhvervelse af egne aktier mod 

en modydelse eller om modtagelse af egne aktier som sikkerhed.  

2. Vedtægterne kan bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe 

afgørelse om erhvervelse af egne aktier mod en modydelse eller om modtagelse af 

egne aktier som sikkerhed op til et bestemt maksimalt antal aktier. 

3. Selskabet må ikke erhverve egne aktier eller modtage dem som sikkerhed, før 

modydelsen er betalt fuldt ud. 

4. Selskabet må kun erhverve egne aktier mod en modydelse af midler, som ledelsen 

har fastsat skal være til rådighed for udlodning i overensstemmelse med artikel 72.  

5. Selskabet må kun modtage egne aktier som sikkerhed, hvis de midler, der er til 

rådighed for udlodning, mindst svarer til enten størrelsen af de krav, der skal stilles 

sikkerhed for, eller – hvis værdien af de aktier, der modtages som sikkerhed, er 

lavere end størrelsen af de krav, der skal stilles sikkerhed for – værdien af disse 

aktier. 

 

Artikel 75  

Behandling af egne aktier 

1. Selskabet kan eje egne aktier, overdrage dem i overensstemmelse med artikel 58 og 

59 eller annullere dem. 

2. Selskabet har ingen rettigheder knyttet til egne aktier, der ejes. 

3. Generalforsamlingen træffer afgørelse om annullering af egne aktier. 

4. Vedtægterne kan bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe 

afgørelse om annullering af egne aktier. 

5. Hvis selskabets aktier har en pålydende værdi, nedsættes selskabets kapital 

tilsvarende med de annullerede aktiers pålydende værdi. Ved annullering af egne 

aktier overfører selskabet en del af den samlede pålydende værdi af de annullerede 

aktier til en reserve, der behandles som en del af selskabets kapital.  

6. Ved annullering af egne aktier ajourfører ledelsen antallet af aktier og, hvis 

selskabets aktier har en pålydende værdi, det kapitalbeløb, der er angivet i 

vedtægterne, i overensstemmelse med artikel 27. 

 

Artikel 76  

Indløselige aktier 

1. Selskabet kan udstede nye aktier, der kan indløses mod selskabet (indløselige aktier). 

Aktierne kan indløses efter selskabets, aktionærens eller begge parters valg i henhold 

til afgørelsen om udstedelse af de indløselige aktier.  

2. Indløselige aktier udstedes i overensstemmelse med artikel 67. Ud over de elementer, 

der er omhandlet i artikel 67, stk. 3 og 6, skal afgørelsen om udstedelse af indløselige 

aktier og tegning af sådanne aktier fastsætte betingelserne og metoden for indløsning 

samt indløsningskursen eller grundlaget for fastsættelse af indløsningskursen. 
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3. Indløselige aktier må kun udstedes, så længe selskabet har ikkeindløselige aktier. 

Ikkeindløselige aktier må ikke omdannes til indløselige aktier efter udstedelse heraf. 

4. Indløselige aktier må kun indløses, hvis de er fuldt indbetalt. 

5. Ved indløsning annulleres de indløselige aktier, og indløsningskursen betales til 

aktionæren. 

6. Indløsningskursen må kun betales med midler, som ledelsen har fastsat skal være til 

rådighed for udlodning i overensstemmelse med artikel 72.  

7. Indløselige aktier annulleres i overensstemmelse med artikel 75, stk. 5 og 6. Ledelsen 

anses for bemyndiget til at annullere indløste aktier. 

 

Artikel 77  

Kapitalnedsættelse 

1. Generalforsamlingen træffer afgørelse om en kapitalnedsættelse. 

2. Beslutningen om kapitalnedsættelsen skal angive formålet, den måde, hvorpå 

nedsættelsen skal gennemføres, og nedsættelsens størrelse.  

3. Beslutningen om en kapitalnedsættelse får kun virkning, hvis ledelsen i en erklæring 

underskrevet af alle ledelsesmedlemmer bekræfter, at den på grundlag af det seneste 

årsregnskab og efter en grundig undersøgelse af selskabets aktuelle og fremtidige 

forhold har fundet det rimeligt, at følgende vil være opfyldt efter nedsættelsen: 

(a) De samlede aktiver, jf. seneste balance, vil fortsat være større end de samlede 

forpligtelser efter kapitalnedsættelsen (balancetest), og 

(b) selskabet vil i de 12 måneder efter datoen for kapitalnedsættelsen være i stand 

til at betale sin gæld ved forfald som led i de løbende dispositioner 

(solvenstest). 

Ledelsens erklæring om balance- og solvenstestene ledsages af en rapport fra en 

uafhængig sagkyndig, som udpeges eller godkendes af en administrativ eller retlig 

myndighed, hvoraf det fremgår, at den sagkyndige har forhørt sig om selskabets 

situation og ikke er bekendt med forhold, der tyder på, at erklæringen er urimelig.  

Afsnit 1 og 2 finder ikke anvendelse, hvis kapitalen udelukkende nedsættes med det 

formål at dække tab, der ikke kan dækkes af anden egenkapital, eller med det formål 

samtidig at forhøje kapitalen med mindst nedsættelsens størrelse. Vedtægterne kan 

bemyndige ledelsen eller et andet selskabsorgan til at træffe afgørelse om en 

kapitalnedsættelse med disse formål.  

4. Ledelsen ajourfører kapitalbeløbet og, hvis det er relevant, den pålydende værdi af 

aktier som angivet i vedtægterne, i overensstemmelse med artikel 27. Kapitalen anses 

for at være nedsat, når nedsættelsen er offentliggjort i selskabsregistret. 

5. Hvis selskabet foretager en kapitalnedsættelse i strid med stk. 1-3 eller 

ledelsesmedlemmerne, der underskriver den i stk. 3 omhandlede erklæring, på 

tidspunktet for erklæringen vidste eller i betragtning af omstændighederne burde 

have vidst, at selskabets samlede aktiver efter kapitalnedsættelsen ikke fortsat ville 

være større end de samlede forpligtelser efter kapitalnedsættelsen, eller at selskabet 

ikke længere ville være i stand til at betale sin gæld i de 12 måneder efter datoen for 

kapitalnedsættelsen, hæfter de solidarisk over for selskabet for alle skader som følge 

af kapitalnedsættelsen. 
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6. Hvis en aktionær har modtaget en kapitaludlodning, der er foretaget i strid med stk. 

1-3, eller aktionæren på tidspunktet for udlodningen vidste eller i betragtning af 

omstændighederne burde have vidst, at selskabets samlede aktiver efter udlodningen 

ikke fortsat ville være større end de samlede forpligtelser, eller at selskabet ikke 

længere ville være i stand til at betale sin gæld i de 12 måneder efter datoen for 

udlodningen, er aktionæren forpligtet til at tilbagebetale udlodningen til selskabet, i 

det omfang, hvori de over for kreditorerne påtagne forpligtelser gør det fornødent. 

 

KAPITEL VIII – EU-AKTIEOPTIONSORDNING TIL MEDARBEJDERE 

Artikel 78  

EU-AKTIEOPTIONSORDNING TIL MEDARBEJDERE (EU-ESO) 

1. Selskabet kan udarbejde en EU-aktieoptionsordning til medarbejdere (EU-ESO), 

ifølge hvilken det udsteder warrants til berettigede personer. 

2. Berettigelsen til warrants udstedt i henhold til EU-ESO er begrænset til medlemmer 

af ledelsen og ansatte i selskabet og dettes datterselskaber. Warrants i henhold til 

EU-ESO må ikke udstedes til personer, som direkte eller indirekte ejer aktier i 

selskabet svarende til mere end 25 % af stemmerettighederne eller rettighederne til 

overskud fra selskabet eller har ejet sådanne aktier i de 24 måneder, der gik forud for 

udstedelsen.  

3. Generalforsamlingen træffer afgørelse om udarbejdelsen af EU-ESO. Afgørelsen 

skal som minimum indeholde oplysninger om: 

(a) gruppen af berettigede personer 

(b) det maksimale antal warrants, der kan udstedes i henhold til EU-ESO, og de 

aktier, som indehaveren af en warrant er berettiget til ved udnyttelsen af 

warranten 

(c) en obligatorisk venteperiode på mindst 24 måneder fra udstedelsen af en 

warrant, inden for hvilken de warrants, der er udstedt i henhold til EU-ESO, 

ikke kan udnyttes. 

4. Warrants udstedt i henhold til EU-ESO kan ikke overdrages og udstedes uden 

modydelse. 

5. Modydelsen for nye aktier, der udstedes ved udnyttelse af warrants i henhold til EU-

ESO, skal være fuldt indbetalt ved udstedelsen af aktierne.  

6. Ledelsen har bemyndigelse til at udstede warrants i henhold til EU-ESO og til at 

udstede nye aktier med henblik på opfyldelse af krav i forbindelse med warrants. 

Ledelsen kan også opfylde krav i forbindelse med warrants udstedt i henhold til EU-

ESO ved at overdrage egne aktier.  

7. Eksisterende aktionærer har ingen fortegningsret til warrants, der er udstedt i henhold 

til EU-ESO, og til nye aktier, der udstedes med henblik på opfyldelse af krav i 

forbindelse med warrants. 

 

Artikel 79  

Beskatning af warrants i henhold til EU-ESO  



 

DA 85  DA 

1. Bestemmelserne i denne artikel finder anvendelse på warrants udstedt af EU Inc.-

selskabet i henhold til EU-ESO som fastlagt i artikel 78. 

2. Indkomsten fra warranten anses ikke for indregningspligtig på tidspunktet for 

tildeling af warranten, ved optjening eller når indehaveren af warranten udnytter sin 

ret til at erhverve aktier. Den anses først for at opstå og dermed for at være 

skattepligtig, når de aktier, der er opnået ved udnyttelse af warranten, afhændes.  

3. Den indkomst, der er beskrevet i stk. 2, svarer til forskellen mellem aktiernes 

markedsværdi på afhændelsestidspunktet og deres anskaffelsespris. Den er 

skattepligtig i henhold til national lovgivning.  

4. Medlemsstaterne sikrer, at warrants udstedt i henhold til EU-ESO og de deraf 

følgende underliggende aktier underkastes en skattemæssig behandling, der ikke er 

mindre gunstig end den, der gælder for andre aktieoptionsordninger til medarbejdere 

eller tilsvarende instrumenter i henhold til national ret, forudsat at alle retlige krav er 

opfyldt. 

 

KAPITEL IX – LUKNING AF SOLVENTE EU INC.-SELSKABER 

Artikel 80 

Opløsning  

1. Hvis et EU Inc.-selskab opløses med henblik på solvent likvidation, underretter det 

selskabsregistret i den medlemsstat, hvor EU Inc.-selskabet er registreret, fuldt ud 

online om opløsningen i overensstemmelse med artikel 27.  

2. Efter modtagelsen af disse oplysninger ajourføres EU Inc.-selskabets status straks i 

det i stk. 1 omhandlede selskabsregister, så det fremgår, at det er under likvidation, 

og oplysningerne offentliggøres i overensstemmelse med artikel 25. 

 

Artikel 81 

Ugyldighed 

1. Ugyldigheden af et EU Inc.-selskab, der fører til dets likvidation, kan kun fastslås 

ved en retsafgørelse med henvisning til, at 

(a) EU Inc.-selskabet ikke har nogen gyldige vedtægter i overensstemmelse med 

artikel 7 og 8, herunder at vedtægterne ikke indeholder oplysninger om 

selskabets navn eller formål eller tegningen af de første aktier 

(b) EU Inc.-selskabets aktiviteter er ulovlige eller strider mod den offentlige orden 

(c) alle stiftere mangler rets- og handleevne på tidspunktet for selskabets stiftelse. 

Bortset fra de i dette stykke omhandlede ugyldighedsgrunde kan et EU Inc.-selskab 

ikke af nogen grund erklæres for ikkeeksisterende, absolut eller relativt ugyldigt, 

anfægteligt eller for ugyldigt. 

2. En retsafgørelse om ugyldighed kan gøres gældende over for tredjemand, når den er 

offentliggjort i selskabsregistret i overensstemmelse med artikel 25. Tredjemand kan 

anfægte afgørelsen senest seks måneder efter retsafgørelsens offentliggørelse. 

3. Ugyldigheden berører ikke i sig selv gyldigheden af de forpligtelser, der er indgået af 

eller med EU Inc.-selskabet, og som fortsat kan håndhæves uanset likvidationen. 
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4. Forbindelserne mellem aktionærerne i et EU Inc.-selskab, der er erklæret ugyldigt, er 

underlagt lovgivningen i registreringsmedlemsstaten. 

5. Aktionærerne i et EU Inc.-selskab, der er erklæret ugyldigt, er fortsat forpligtet til at 

erlægge en modydelse, der indskydes i kapitalen, i det omfang, hvori de over for 

kreditorerne påtagne forpligtelser gør det fornødent. 

 

Artikel 82  

Engangsindgivelse af data og digital kommunikation under likvidation  

1. Indberetningen til selskabsregistret foretages fuldt ud online i overensstemmelse med 

artikel 27. 

2. Dokumenter og oplysninger vedrørende likvidation offentliggøres i selskabsregistret 

i overensstemmelse med artikel 25.  

3. Efter indberetningen af dokumenter og oplysninger vedrørende den solvente 

likvidation af et EU Inc.-selskab, herunder de oplysninger og dokumenter, der er 

nødvendige i overensstemmelse med artikel 25, til det selskabsregister, hvori 

selskabet er registreret, underretter nævnte selskabsregister straks de relevante 

nationale myndigheder i den pågældende medlemsstat digitalt om ændringen i EU 

Inc.-selskabets status.  

4. Et EU Inc.-selskab er ikke forpligtet til at give de oplysninger, der er omhandlet i stk. 

1, til en anden myndighed i registreringsmedlemsstaten i forbindelse med selskabets 

likvidation. Selskabsregistret udveksler straks disse oplysninger digitalt med de 

relevante nationale myndigheder. 

5. Efter den i artikel 80 omhandlede indberetning har kreditorerne ret til at anmelde 

deres krav til selskabet eller likvidator fuldt ud online. Indgivelse af sådanne krav må 

ikke være underlagt nationale bestemmelser om fysisk form eller notarial 

bekræftelse. 

 

Artikel 83 

Hurtig likvidation  

1. Et solvent EU Inc.-selskab er omfattet af en hurtig likvidationsprocedure, forudsat at 

følgende betingelser er opfyldt på datoen for den afgørelse eller begivenhed, der 

udløser dets opløsning, jf. artikel 80: 

(a) EU Inc.-selskabet har indstillet sin økonomiske virksomhed 

(b) EU Inc.-selskabet ingen aktiver, eller alle sådanne aktiver har givet anledning 

til udlodning til aktionærerne i overensstemmelse med artikel 72 forud for eller 

samtidig med underretningen om opløsningen 

(c) EU Inc.-selskabet har ingen forpligtelser  

(d) EU Inc.-selskabet er ikke genstand for verserende administrative eller retlige 

procedurer. 

2. Hvis EU Inc.-selskabet har forpligtelser, anses betingelsen i stk. 1, litra c), for at 

være opfyldt, når EU Inc.-selskabet fremlægger dokumentation for alle kendte 

kreditorers samtykke til at indlede en hurtig procedure.  
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3. Ledelsesmedlemmer hæfter personligt og, hvor det er relevant, solidarisk over for 

kreditorer for enhver skade, der skyldes en falsk eller svigagtig samtykkeerklæring i 

henhold til denne artikel. 

4. I tilfælde af retlig opløsning kan retten tillade en hurtig likvidationsprocedure, hvis 

den finder det godtgjort, at betingelserne i stk. 1 er opfyldt, medmindre grundene til 

opløsning indebærer ulovlige handlinger eller hensyn til den offentlige orden. 

5. EU Inc.-selskabets bøger og papirer opbevares i seks år af den person, der er udpeget 

hertil af generalforsamlingen eller retten. 

 

Artikel 84  

Hurtig likvidationsprocedure 

1. Et EU Inc.-selskab kan indlede en hurtig likvidationsprocedure ved indgivelse af den 

underretning om opløsning, der er omhandlet i artikel 80, sammen med en 

anmodning om, at det slettes i det selskabsregister, hvori det er registreret.  

Anmodningen skal indeholde navnet på det eller de ledelsesmedlemmer, der 

repræsenterer selskabet med henblik på den hurtige procedure. 

2. Indgivelsen skal ledsages af følgende: 

(a) en erklæring fra alle ledelsesmedlemmer i EU Inc.-selskabet om, at 

betingelserne i artikel 83, stk. 1, er opfyldt; erklæringen bekræftes ved hjælp af 

kvalificerede elektroniske signaturer, jf. forordning (EU) nr. 910/2014 

(b) likvidationsregnskabet  

(c) dokumentation for kreditorernes samtykke i tilfælde af forpligtelser  

(d) en erklæring bekræftet ved hjælp af kvalificerede elektroniske signaturer, jf. 

forordning (EU) nr. 910/2014, fra den udpegede person, der er omhandlet i 

artikel 83, stk. 5, og som forpligter sig til at opbevare bøger og papirer i en 

periode på seks år efter sletningen af selskabet fra selskabsregistret. 

3. Indgivelsen foretages fuldt ud online i overensstemmelse med artikel 27, stk. 5. 

4. De dokumenter og oplysninger, der er omhandlet i stk. 2, offentliggøres i 

overensstemmelse med artikel 25. 

 

Artikel 85  

Indsigelse fra kreditorers side  

1. Kreditorer i et EU Inc.-selskab, der er omfattet af en hurtig likvidationsprocedure, 

kan gøre indsigelse mod denne og kræve, at den almindelige likvidationsprocedure 

indledes, senest 30 dage efter offentliggørelsen af de dokumenter og oplysninger, der 

er omhandlet i artikel 84, stk. 4. 

Kreditorer, der oprindeligt havde givet samtykke til en hurtig procedure, kan også 

gøre indsigelse mod den, forudsat at de angiver vægtige grunde til deres ændrede 

holdning.  

2. Kreditorerne indgiver deres indsigelse til det selskabsregister, hvori EU Inc.-

selskabet er registreret, med angivelse af årsagen til deres krav mod EU Inc.-

selskabet. Medlemsstaterne sikrer, at denne indgivelse kan foretages fuldt ud online.  
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3. Hvis kravene er velbegrundede, afviser selskabsregistret at indlede en hurtig 

procedure og oplyser EU Inc.-selskabet om årsagerne til sin afgørelse, herunder om 

indsigelserne fra kreditorer og årsagerne til deres krav. 

4. Selskabsregistret kan også tage hensyn til indsigelser fra kreditorer, der er indgivet 

efter den frist, der er omhandlet i stk. 1, men inden EU Inc.-selskabet fjernes fra 

registret. 

5. Sletning af EU Inc.-selskabet i selskabsregistret berører ikke rettighederne for 

kreditorer, hvis krav stadig var under behandling eller ikke var anmeldt under den 

hurtige procedure. Sådanne kreditorer kan: 

(a) udøve deres rettigheder over for ledelsen, som hæfter personligt og, hvor det er 

relevant, solidarisk for uindfriede forpligtelser, og 

(b) tilgå selskabets bøger og papirer gennem den udpegede person, der er 

omhandlet i artikel 84, stk. 2, litra d). 

 

Artikel 86  

Frister for afslutning af proceduren  

1. Hvis en erklæring om betalt skat er påkrævet i henhold til national ret, afgiver 

skattemyndigheden i den medlemsstat, hvor EU Inc.-selskabet er registreret, denne til 

selskabsregistret senest 30 dage efter offentliggørelsen af de dokumenter og 

oplysninger, der er omhandlet i artikel 84, stk. 4. Skattemyndigheden kan inden for 

samme frist gøre indsigelse mod den hurtige procedure. 

2. Hvis det er nødvendigt for skattemyndigheden at tage hensyn til yderligere 

oplysninger eller foretage yderligere handlinger, inden den udfører sine opgaver i 

henhold til stk. 1, underretter den selskabsregistret om behovet for en forlængelse af 

den frist, der er omhandlet i stk. 1, og som kan forlænges med højst yderligere 30 

dage. 

3. Hvis skattemyndigheden ikke inden udløbet af den frist, der er omhandlet i stk. 1 

eller, i tilfælde af forlængelse, stk. 2, underretter selskabsregistret om sin holdning, 

anses erklæring for betalt skat for afgivet eller skattemyndigheden for ikke at ville 

gøre indsigelse mod den hurtige procedure. 

 

Artikel 87  

Sletning i selskabsregistret 

1. Ved udløbet af de frister, der er omhandlet i artikel 85 og 86, ajourfører 

selskabsregistret EU Inc.-selskabets status i overensstemmelse med artikel 25, stk. 3, 

litra b), og sletter eller fjerner EU Inc.-selskabet, forudsat at:  

(a) der ikke er gjort indsigelse fra kreditorernes side i henhold til artikel 85 og 

(b) den nationale skattemyndighed har afgivet en erklæring om betalt skat eller har 

ikke gjort indsigelse mod den hurtige procedure, jf. artikel 86. 

2. Fjernelse eller sletning af EU Inc.-selskabet i selskabsregistret medfører, at det mister 

sin status som juridisk person. 

3. Ændringen i selskabets status og fjernelsen eller sletningen af EU Inc.-selskabet i 

selskabsregistret offentliggøres i overensstemmelse med artikel 25. 
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KAPITEL X – INSOLVENSBEHANDLING 

AFVIKLING AF INSOLVENTE EU INC.-SELSKABER, SOM ER INNOVATIVE 

STARTUPVIRKSOMHEDER 

Artikel 88 

Anvendelsesområde for forenklet afvikling af innovative startupvirksomheder med den 

retlige form EU Inc. 

1. Dette kapitel finder anvendelse på EU Inc.-selskaber, som er innovative 

startupvirksomheder. 

2. Med henblik på dette kapitel forstås ved innovativ startupvirksomhed et EU Inc.-

selskab, der opfylder kriterierne i [PO: Henvisning til forslag til Kommissionens 

henstilling om definitionen af innovative virksomheder, innovative 

startupvirksomheder og innovative vækstvirksomheder C (2026) 1800]. 

 

Artikel 89 

Regler om afvikling af innovative startupvirksomheder 

1. Insolvente innovative startupvirksomheder med den retlige form EU Inc. kan anmode 

om indledning af forenklet afvikling i overensstemmelse med dette kapitel. 

2. En innovativ startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. anses for insolvent 

med henblik på forenklet afvikling, når det generelt ikke er i stand til at betale sin 

gæld ved forfald. Medlemsstaterne fastsætter klare, enkle og let identificerbare 

betingelser for, hvornår en innovativ startupvirksomhed med den retlige form EU 

Inc. anses for generelt at være ude af stand til at betale sin gæld ved forfald. 

 

Artikel 90 

Insolvensbehandleren 

1. Der udpeges en insolvensbehandler som omhandlet i artikel 2, nr. 5), i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/84849 , når der indledes forenklet 

afvikling.  

2. Uanset stk. 1 kan skyldneren, en kreditor eller en gruppe kreditorer anmode om, at 

der ikke udpeges en insolvensbehandler, forudsat at den innovative 

startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. påviser, at den har en ajourført 

aktuel balance, og at den har indgivet sit seneste krævede årsregnskab til de relevante 

nationale myndigheder. 

 

Artikel 91 

Kommunikationsmidler 

 
49 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 2015 om insolvensbehandling 

(omarbejdning) (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/2025-11-06). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/2025-11-06
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I forbindelse med forenklet afvikling foregår al kommunikation mellem retten eller den 

kompetente myndighed, insolvensbehandleren og parterne i sådanne procedurer ved 

hjælp af digitale midler. 

 

Artikel 92 

Anmodning om indledning af forenklet afvikling 

1. En innovativ startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. eller enhver kreditor i 

en sådan virksomhed kan indgive en anmodning om indledning af forenklet afvikling 

til en domstol eller en kompetent myndighed. 

2. Anmodningen om indledning af forenklet afvikling indgives ved hjælp af en 

standardformular. Der stilles ikke krav om repræsentation ved advokat eller anden 

retlig aktør. 

3. Den i stk. 2 omhandlede standardformular skal mindst indeholde følgende 

oplysninger: 

(a) hvis en innovativ startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. er en 

juridisk person, skyldnerens navn, registreringsnummer samt vedtægtsmæssige 

hjemsted eller postadresse, hvis denne er en anden 

(b) hvis en innovativ startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. er 

iværksætter, skyldnerens navn, eventuelle registreringsnummer samt 

postadresse eller, hvis adressen er hemmelig, skyldnerens fødested og 

fødselsdato 

(c) en liste over aktiverne i den innovative startupvirksomhed med den retlige 

form EU Inc. 

(d) navn, adresse eller andre kontaktoplysninger på kendte kreditorer i den 

innovative startupvirksomhed med den retlige form EU Inc. på tidspunktet for 

indgivelsen af anmodningen 

(e) listen over krav mod den innovative startupvirksomhed med den retlige form 

EU Inc. og for hvert krav størrelse med angivelse af hovedstol og eventuelle 

renter samt datoen for dets opståen og forfaldsdatoen, hvis disse datoer er 

forskellige 

(f) om der påberåbes tinglig sikkerhed eller ejendomsforbehold i forbindelse med 

et bestemt krav, og i så fald hvilke formuegenstande denne sikkerhed omfatter. 

4. Kommissionen udarbejder den i stk. 3 omhandlede standardformular ved hjælp af 

gennemførelsesretsakter senest den [PO: Den sidste dag i den 24. måned efter datoen 

for denne forordnings ikrafttræden]. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter 

undersøgelsesproceduren, jf. artikel 107, stk. 3. 

 

Artikel 93 

Afgørelse om anmodningen om indledning af forenklet afvikling 

Retten eller den kompetente myndighed træffer straks afgørelse om anmodningen om 

indledning af forenklet afvikling og om anmodningen om, at der ikke udpeges en 

insolvensbehandler som omhandlet i artikel 90, stk. 2. 

 



 

DA 91  DA 

Artikel 94 

Suspension af individualforfølgning 

Skyldnere kan opnå suspension af individalforfølgning i henhold til loven eller efter 

afgørelse truffet af den ret eller kompetente myndighed, der behandler sagen. 

 

Artikel 95 

Anmeldelse og anerkendelse af krav 

1. Når der indledes forenklet insolvensbehandling, udarbejder insolvensbehandleren 

eller, hvis en sådan ikke findes, skyldneren en liste over kreditorer og krav. 

2. Insolvensbehandleren eller, hvis en sådan ikke findes, retten eller den kompetente 

myndighed underretter ved individuel meddelelse alle kendte kreditorer om den i stk. 

1 omhandlede liste med angivelse af fristen for at gøre indsigelse eller give udtryk 

for betænkelighed. De krav mod skyldneren, der er opført på listen, anses for 

anmeldt uden yderligere foranstaltninger fra de berørte kreditorers side. 

3. Enhver kreditor kan anmelde krav, der ikke er opført på den i stk. 1 omhandlede 

liste, eller gøre indsigelse mod eller give udtryk for betænkelighed med hensyn til 

krav, der er opført på listen, inden for en frist, der er fastsat i national ret, og som 

ikke må overstige 30 dage regnet fra modtagelsen af den individuelle meddelelse, der 

er omhandlet i stk. 2, eller fra offentliggørelsen af indledning af forenklet afvikling i 

insolvensregistret som omhandlet i artikel 24 i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2015/848, alt efter hvilket tidspunkt der er det seneste. 

4. Hvis en kreditor ikke gør indsigelse eller giver udtryk for betænkelighed inden for 

den frist, der er omhandlet i stk. 2, anses et krav, der er opført på den liste, der er 

omhandlet i stk. 1, for uomtvisteligt og anerkendes endeligt som anført deri. 

5. De omtvistede krav behandles omgående af retten eller den kompetente myndighed. 

Retten eller den kompetente myndighed kan beslutte at videreføre den forenklede 

afvikling for uomtvistelige krav. 

 

Artikel 96 

Afgørelse om, hvilken procedure der skal anvendes 

1. Ved forenklet afvikling realiserer insolvensbehandleren eller, hvis en sådan ikke 

findes, skyldneren efter insolvensboets opgørelse aktiverne og udlodder provenuet. 

2. Retten eller den kompetente myndighed kan dog træffe afgørelse om afslutning af 

den forenklede afvikling uden realisering af aktiverne, hvis en af følgende 

betingelser er opfyldt: 

(a) der er ingen aktiver i insolvensboet 

(b) aktiverne i insolvensboet er af en så lav værdi, at det ikke ville berettige 

omkostningerne eller den administrative byrde forbundet med salget og 

fordelingen af provenuet 

(c) den tilsyneladende værdi af behæftede aktiver er lavere end det beløb, der 

skyldes til de sikrede kreditorer, og retten eller den kompetente myndighed 

finder det berettiget at lade nævnte sikrede kreditorer overtage aktiverne. 
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3. Hvis insolvensbehandleren realiserer skyldnerens aktiver som omhandlet i stk. 1, 

skal insolvensbehandleren også angive midlerne til realisering af aktiverne. Ved salg 

af skyldnerens aktiver anvender insolvensbehandleren det elektroniske 

auktionssystem, der er omhandlet i artikel 97, medmindre dette ikke er 

hensigtsmæssigt i betragtning af aktivernes art eller sagens omstændigheder. 

 

Artikel 97 

Elektroniske auktionssystemer til salg af skyldnerens aktiver 

1. Hver medlemsstat sikrer senest den [PO: Den sidste dag i den 24. måned efter 

datoen for denne forordnings ikrafttræden], at en eller flere elektroniske 

auktionsplatforme er oprettet og vedligeholdes på dens område med henblik på 

anvendelse ved salget af aktiverne i den innovative startupvirksomhed med den 

retlige form EU Inc. i forbindelse med forenklet afvikling. 

2. Medlemsstaterne kan udvide anvendelsen af de elektroniske auktionssystemer som 

omhandlet i stk. 1 til at omfatte salget af skyldnerens virksomhed eller aktiver, der er 

genstand for andre former for insolvensbehandling indledt på deres område. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at de elektroniske auktionsplatforme er tilgængelige for alle 

fysiske og juridiske personer med bopæl eller registreringssted på deres område eller 

på en anden medlemsstats område. Adgang til auktionssystemet kan være betinget af 

elektronisk identifikation af brugeren, og i så fald skal personer med bopæl eller 

registreringssted i en anden medlemsstat kunne anvende nationale elektroniske 

identifikationsmidler, jf. forordning (EU) nr. 910/2014. 

 

Artikel 98 

Sammenkobling af de elektroniske auktionssystemer 

1. Kommissionen opretter et system til sammenkobling af de nationale elektroniske 

auktionssystemer som omhandlet i artikel 97 ved hjælp af gennemførelsesretsakter, 

som skal vedtages senest den [PO: Den sidste dag i den 36. måned efter datoen for 

denne forordnings ikrafttræden]. Systemet består af nationale elektroniske 

auktionssystemer, som er sammenkoblet via den europæiske e-justiceportal, der 

fungerer som et centralt elektronisk adgangspunkt til systemet. Systemet skal på alle 

Unionens officielle sprog give oplysninger om samtlige auktionsprocedurer, der er 

meddelt på de nationale elektroniske auktionsplatforme, gøre det muligt at søge 

blandt disse auktionsprocedurer og indeholde hyperlinks, der fører til siderne i de 

nationale systemer, hvor bud kan afgives direkte. 

2. Kommissionen fastsætter ved hjælp af gennemførelsesretsakter de tekniske 

specifikationer og procedurer, der er nødvendige for sammenkoblingen af 

medlemsstaternes nationale elektroniske auktionssystemer, herunder: 

(a) den eller de tekniske specifikationer for den digitale kommunikation og 

informationsudveksling på basis af den fastlagte grænsefladespecifikation for 

systemet til sammenkobling af de elektroniske auktionssystemer 

(b)  de tekniske foranstaltninger, der sikrer informationsteknologiske 

minimumssikkerhedsstandarder for kommunikation og formidling af 

oplysninger inden for systemet til sammenkobling af elektroniske 

auktionssystemer 
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(c)  det minimumssæt af oplysninger, der skal gøres tilgængeligt via den centrale 

platform 

(d)  minimumskriterier for præsentation af de auktionsprocedurer, der meddeles via 

den europæiske e-justiceportal 

(e)  minimumskriterier for søgning efter de auktionsprocedurer, der meddeles via 

den europæiske e-justiceportal 

(f)  minimumskriterier for den vejledning, der skal lede brugerne til platformen i 

det nationale auktionssystem i den medlemsstat, hvor bud kan afgives direkte i 

de meddelte auktionsprocedurer 

(g)  midlerne og de tekniske betingelser for adgang til de tjenester, som 

sammenkoblingssystemet tilbyder 

(h)  anvendelsen af den europæiske entydige identifikator, der er omhandlet i 

artikel 16, stk. 1, i direktiv (EU) 2017/1132 

(i)  angivelse af, hvilke personoplysninger der kan tilgås  

(j)  databeskyttelsesgarantier. 

3. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 

107. 

 

Artikel 99 

Omkostninger til etablering og sammenkobling af elektroniske auktionssystemer 

1. Hver medlemsstat bærer dels omkostningerne ved oprettelse og tilpasning af sine 

nationale elektroniske auktionssystemer, jf. artikel 97, med henblik på at sikre 

interoperabiliteten med den europæiske e-justiceportal, dels omkostningerne ved 

forvaltning, drift og vedligeholdelse af disse systemer. Dette berører ikke 

muligheden for at søge om tilskud til sådanne aktiviteter fra Unionens finansielle 

programmer. 

2. Oprettelse, vedligeholdelse og videreudvikling af systemet til sammenkobling af 

elektroniske auktionssystemer som omhandlet i artikel 51 finansieres over Unionens 

almindelige budget. 

 

Artikel 100 

Kommissionens ansvar i forbindelse med behandling af personoplysninger i systemet til 

sammenkobling af elektroniske auktionsplatforme 

1. Kommissionen udøver sine beføjelser som dataansvarlig, jf. artikel 3, nr. 8), i 

forordning (EU) 2018/1725, i overensstemmelse med de respektive ansvarsområder, 

der fastlægges i denne artikel. 

2. Kommissionen fastlægger de nødvendige politikker og anvender de nødvendige 

tekniske løsninger for at udføre de opgaver, der hører under den dataansvarliges 

ansvarsområde. 

3. Kommissionen gennemfører de tekniske foranstaltninger, der er nødvendige for at 

sikre beskyttelse af personoplysninger under overførslen, navnlig fortrolighed og 

integritet af enhver overførsel til og fra den europæiske e-justiceportal. 
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4. For så vidt angår oplysninger fra sammenkoblede nationale auktionssystemer må der 

ikke opbevares personoplysninger vedrørende registrerede i den europæiske e-

justiceportal. Alle sådanne oplysninger skal opbevares i de nationale 

auktionssystemer, der drives af medlemsstaterne eller af andre organer. 

 

Artikel 101 

Salg af aktiverne ved elektronisk auktion 

1. Den elektroniske auktion over aktiver i insolvensboet i forbindelse med forenklet 

afvikling meddeles i god tid i forvejen på den i artikel 97 omhandlede elektroniske 

auktionsplatform. 

2. Insolvensbehandleren underretter gennem individuel meddelelse alle kendte 

kreditorer om genstanden, tidspunktet og datoen for den elektroniske auktion samt 

om kravene for at deltage heri. 

3. Alle interesserede personer kan deltage i den elektroniske auktion og afgive bud. 

Medlemsstaterne kan dog fastsætte de betingelser, på hvilke eksisterende aktionærer 

eller ledende medarbejdere i skyldnerens virksomhed kan deltage. 

 

Artikel 102 

Afgørelse om afslutning af den forenklede afvikling 

1. Retten eller den kompetente myndighed træffer afgørelse om afslutning af den 

forenklede afvikling senest seks måneder efter indgivelsen af anmodningen om 

indledning af den forenklede afvikling. Fristen kan forlænges én gang med højst seks 

måneder, hvis der er behov for yderligere tid til salg af skyldnerens virksomhed eller 

aktiver eller til udlodning af provenuet. I mangel af en sådan forlængelse, eller når 

den forlængede frist udløber, ændres proceduren automatisk til en almindelig 

afviklingsprocedure. 

2. Hvis skyldneren er en juridisk person, udløser afgørelsen om afslutning af den 

forenklede afvikling de relevante foranstaltninger i henhold til national ret, der fører 

til opløsning af status som juridisk person for den innovative startupvirksomhed med 

den retlige form EU Inc. 

 

KAPITEL XI – FORBUDTE KRAV 

Artikel 103 

Liste over forbudte krav 

1. Medmindre det er objektivt begrundet og forholdsmæssigt, må medlemsstaterne ikke 

for så vidt angår nogen EU Inc.-selskabers aktiviteter og transaktioner behandle disse 

selskaber mindre gunstigt end andre selskaber med begrænset ansvar, der er stiftet i 

overensstemmelse med deres nationale lovgivning.  

2. En medlemsstat må ikke indføre eller opretholde følgende for så vidt angår EU Inc.-

selskaber, der har vedtægtsmæssigt hjemsted i en anden medlemsstat:  

(a) uden at det berører Unionens statsstøtteregler, kriterier, der udelukker disse EU 

Inc.-selskaber fra at være berettiget til offentlig støtte på grund af 

beliggenheden af disses hovedsæde i andre medlemsstater, eller som kræver, at 
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selskaberne opløses og genetableres eller etablerer et datterselskab for at blive 

støtteberettigede  

(b) foranstaltninger med henblik på tilladelse eller andre krav for at påbegynde 

eller udøve en økonomisk aktivitet med henvisning til beliggenheden af det 

vedtægtsmæssige hjemsted 

(c) krav om at have en lokal repræsentant eller en fysisk tilstedeværelse i den 

pågældende medlemsstat for at gennemføre en procedure, der er nødvendig for 

at påbegynde eller udøve en økonomisk aktivitet eller opnå en tilladelse  

(d) foranstaltninger, hvorved der nægtes adgang til at anvende en betalingskonto, 

der er oprettet i en anden medlemsstat, med henblik på at gennemføre en 

procedure, der er nødvendig for at påbegynde eller udøve en økonomisk 

aktivitet eller opnå en tilladelse. 

3. I denne artikel finder følgende definitioner anvendelse: 

(a) "tilladelse": en formel eller stiltiende afgørelse, som retligt eller faktisk kræves 

af en kompetent myndighed for at få adgang til en økonomisk aktivitet, udøve 

en økonomisk aktivitet eller bringe den til ophør 

(b) "krav": et krav som defineret i artikel 4, nr. 7), i direktiv 2006/123/EF. 

 

KAPITEL XII – AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 104  

Databeskyttelse 

Behandling af personoplysninger i henhold til denne forordning foretages i 

overensstemmelse med forordning (EU) 2016/679 og (EU) 2018/1725. 

 

Artikel 105  

Regnskabsmæssige forhold 

EU Inc.-selskabet er underlagt kravene i den gældende regnskabslovgivning i den 

medlemsstat, hvor det vedtægtsmæssige hjemsted er beliggende. Artikel 26 finder dog 

anvendelse for så vidt angår indberetning og offentliggørelse af EU Inc.-selskabets 

regnskabsdokumenter. 

 

Artikel 106 

Sanktioner 

1. Medlemsstaterne fastsætter sanktioner, der er effektive, står i et rimeligt forhold til 

overtrædelsen og har afskrækkende virkning, i det mindste i tilfælde af: 

(a) manglende indberetning af de dokumenter og oplysninger, der kræves 

i henhold til artikel 25, stk. 1, artikel 40, stk. 2, artikel 82, artikel 84, stk. 2, og 

artikel 92, stk. 4  

(b) manglende ajourføring af indberettede dokumenter og oplysninger og 

manglende indberetning af ændringer inden for de frister, der er fastsat i 

artikel 27 
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(c) manglende indberetning og ajourføring af krævede oplysninger i den digitale 

ejerbog i overensstemmelse med artikel 54, artikel 66, stk. 2, og artikel 67, stk. 

6 

(d) en falsk eller vildledende erklæring, jf. artikel 22, stk. 1, og artikel 84, stk. 2, 

litra a).  

2. Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foranstaltninger til at sikre, at de 

sanktioner, der er omhandlet i stk. 1, håndhæves. 

 

Artikel 107 

Udvalg 

1. Kommissionen bistås af Udvalget for Sammenkobling af Selskabsregistre ("BRIS-

Udvalget"). Dette udvalg er et udvalg som omhandlet i forordning (EU) nr. 

182/201150. 

2. For så vidt angår kapitel X bistås Kommissionen af det udvalg ("insolvensudvalget"), 

der er nedsat ved artikel 30 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 

2019/102351. Dette udvalg er et udvalg som omhandlet i forordning (EU) nr. 

182/201152. 

3. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 

anvendelse. 

 

Artikel 108  

Rapportering og revision 

1. Senest den [PO: fem år efter den dato, hvorfra denne forordning finder anvendelse] 

evaluerer Kommissionen nærværende forordning og fremlægger en rapport om de 

vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske 

og Sociale Udvalg. Medlemsstaterne forelægger Kommissionen alle de oplysninger, 

der er nødvendige for udarbejdelsen af rapporten. 

Kommissionens rapport skal navnlig evaluere indførelsen af den nye retlige form EU 

Inc., hvordan EU Inc.-selskaberne blev stiftet, og hvor mange der er blevet stiftet via 

den centrale EU-grænseflade og ved hjælp af harmoniserede skabeloner.  

2. Hvert femte år fra den [PO: fem år efter den dato, hvorfra denne forordning finder 

anvendelse] reviderer Kommissionen beløbet i artikel 16, stk. 2, i overensstemmelse 

 
50 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle 

regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af 

gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).  

51 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1023 af 20. juni 2019 om rammer for forebyggende 

rekonstruktion, gældssanering og udelukkelse og om foranstaltninger med henblik på mere effektive 

procedurer for rekonstruktion, insolvensbehandling og gældssanering og om ændring af direktiv (EU) 

2017/1132 (rekonstruktions- og insolvensdirektivet) (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 18, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj). 
52 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle 

regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af 

gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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med det harmoniserede forbrugerprisindeks (HICP-indekset), jf. Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/792. 

 

Artikel 109 

Ikrafttræden og anvendelsesdato  

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den 

Europæiske Unions Tidende.  

Den finder anvendelse fra den [PO: Den sidste dag i den 12. måned efter datoen for 

denne forordnings ikrafttræden]. Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og 

gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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1. FORSLAGETS/INITIATIVETS RAMME  

1.1. Forslagets/initiativets betegnelse 

Forslag til forordning om den 28. ordnings selskabsretlige ramme – "EU Inc." 

1.2. Berørt(e) politikområde(r)  

Selskabsret/det indre marked 

1.3. Mål 

1.3.1. Generelt/generelle mål 

Generelt mål nr. 1: 

Bidrage til at styrke konkurrenceevnen for EU-virksomheder og EU's økonomi samt 

til et bedre fungerende indre marked  

Generelt mål nr. 2: 

Skabe bedre betingelser for at starte en virksomhed og bedre muligheder for 

investering, vækst og opskalering for virksomheder, navnlig nyetablerede 

virksomheder og vækstvirksomheder, i EU 

1.3.2. Specifikt/specifikke mål 

Specifikt mål nr. 1 

Skabe en fælles selskabsretlig ramme for virksomheder, navnlig nyetablerede 

virksomheder og vækstvirksomheder, i EU 

Specifikt mål nr. 2 

Sikre enkle og effektive virksomhedsregler og -procedurer gennem hele 

virksomhedens livscyklus 

Specifikt mål nr. 3 

Sikre, at selskabsreglerne udgør en befordrende ramme for investeringer   

1.3.3. Forventet/forventede resultat(er) og virkning(er) 

Angiv, hvilke virkninger forslaget/initiativet forventes at få for modtagerne/målgrupperne. 

Forventede resultater: 

– forenklede og harmoniserede virksomhedsregler på tværs af EU's medlemsstater 

– reducerede administrative byrder og overholdelsesomkostninger for virksomheder, 

især nystartede virksomheder og vækstvirksomheder 

– øgede investeringer i EU-virksomheder, navnlig nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder 

– forbedret konkurrenceevne for EU-virksomheder på det globale marked. 

Forventet indvirkning: 

– positiv indvirkning på EU's økonomi og beskæftigelse 

– øget tiltrækningskraft for EU som et sted, hvor man kan etablere og skalere 

virksomheder 

– forbedret adgang til finansiering for EU-virksomheder 
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– forbedret funktion af det indre marked og forbedret konkurrenceevne. 

 

1.3.4. Resultatindikatorer 

Angiv indikatorerne til overvågning af fremskridt og resultater. 

Indikator for generelt mål nr. 1: Samlet antal nye EU Inc.-selskaber pr. år 

(herunder virksomheder oprettet ex nihilo samt gennem indenlandske omdannelser, 

grænseoverskridende omdannelser, spaltninger og fusioner). Datakilde: Systemet til 

sammenkobling af selskabsregistre (BRIS) 

Indikator for generelt mål nr. 2: Antal EU Inc.-selskaber, der oprettes ex nihilo pr. 

år, antal EU Inc.-selskaber, der oprettes via den centrale EU-grænseflade ved hjælp 

af den hurtige procedure; antal vellykkede investeringsrunder for EU Inc.-selskaber; 

andel af EU Inc.-selskaber, der anvender EU-ESO-ordningen. . Datakilder: Data fra 

BRIS og fra nationale myndigheder samt målrettede opfølgende undersøgelser eller 

studier. 

1.4. Forslaget/initiativet vedrører  

 en ny foranstaltning  

 en ny foranstaltning som opfølgning på et pilotprojekt/en forberedende 

foranstaltning53  

 en forlængelse af en eksisterende foranstaltning  

 en sammenlægning eller en omlægning af en eller flere foranstaltninger til en 

anden/en ny foranstaltning 

1.5. Begrundelse for forslaget/initiativet  

1.5.1. Behov, der skal opfyldes på kort eller lang sigt, herunder en detaljeret tidsplan for 

iværksættelsen af initiativet 

En foreløbig tidsplan for gennemførelsen kan illustreres som følger: 

– 2026/27 Vedtagelse af forordningen 

– 2027 Vedtagelse af gennemførelsesretsakt(er) 

– 2028 Anvendelsesdato 

1.5.2. Merværdien af et EU-tiltag (f.eks. som følge af koordineringsfordele, retssikkerhed, 

større effekt eller komplementaritet). Ved "merværdien af et EU-tiltag" forstås her 

merværdien af en indsats på EU-plan i forhold til den værdi, som medlemsstaterne 

ville have skabt enkeltvis 

Begrundelse for en indsats på EU-plan (forudgående): Der er en stor merværdi 

ved tiltag på EU-plan i forbindelse med dette forslag, fordi det fokuserer på at styrke 

konkurrenceevnen og skabe den nødvendige retssikkerhed ved at etablere en fælles 

retlig ramme. Bilateralt eller multilateralt samarbejde mellem medlemsstaterne vil 

ikke kunne afhjælpe fragmenteringen af det indre marked, men vil tværtimod kunne 

føre til yderligere fragmentering. Virksomhedsstiftere vil fortsat stå over for 

udfordringer, når de opretter og driver virksomheder i EU, nystartede virksomheder 

 
53 Jf. finansforordningens artikel 58, stk. 2, litra a) hhv. b). 
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og vækstvirksomheder vil stadig ikke kunne drage fuld fordel af det indre markeds 

omfang, og nogle vil flytte til tredjelande med mere attraktive vækstbetingelser. 

Forventet merværdi på EU-plan (efterfølgende): Den foreslåede EU-indsats 

forventes at skabe betydelig merværdi ved at etablere et harmoniseret og attraktivt 

erhvervsmiljø, fremme vækst og opskalering af nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder samt øge konkurrenceevnen for EU's økonomi som helhed. Dette 

vil igen sandsynligvis føre til øgede investeringer, jobskabelse og økonomisk vækst, 

hvilket i sidste ende vil gavne borgere, virksomheder og EU's økonomi. 

1.5.3. Erfaringer fra tidligere foranstaltninger af lignende art 

Dette initiativ tager hensyn til de erfaringer, der er gjort med udviklingen af EU-

lovgivningen om selskabsret indtil nu, herunder: 

– selskabsformen Societas Europaea (SE), der er udformet til store aktieselskaber, og 

som kun kan oprettes af eksisterende selskaber fra forskellige medlemsstater eller 

nationale selskaber med datterselskaber i andre medlemsstater, og som kræver en 

tegnet minimumskapital på 120 000 EUR, hvilket gør den ikke egnet til nystartede 

virksomheder  

– selskabsdirektivet, som harmoniserer nationale regler og procedurer, herunder 

onlineoprettelse, oplysningskrav, digitale procedurer og grænseoverskridende 

aktiviteter, men som i vid udstrækning lader de såkaldte stiftelseskrav (dvs. krav til 

oprettelse af et selskab) være defineret af national ret. Desuden er der stadig 

fragmentering af regler på tværs af medlemsstaterne. Navnlig er der ingen 

harmoniserede regler vedrørende forenklede selskabsformer i EU. 

1.5.4. Forenelighed med den flerårige finansielle ramme og mulige synergivirkninger med 

andre relevante instrumenter 

Dette initiativ er fuldt ud foreneligt med den nye flerårige finansielle ramme og 

planlægges finansieret af programmet for det indre marked og toldprogrammet. Dette 

forslag passer perfekt til programmets mål om at styrke den europæiske 

konkurrenceevne, fremme digitalisering, reducere bureaukratiet og sikre 

retssikkerhed i en teknologidrevet tidsalder. Udkastet til forslag til "forordning om 

oprettelse af programmet for det indre marked og told for perioden 2028-2034" 

angiver klart foreneligheden af forslaget om den 28. ordning med programmet for det 

indre marked: "den kommende 28. ordning for virksomheder vil bidrage direkte til 

Unionens konkurrenceevne". 

1.5.5. Vurdering af de forskellige finansieringsmuligheder, der er til rådighed, herunder 

muligheden for omfordeling 

Udkastet til forslag til "forordning om oprettelse af programmet for det indre marked 

og told for perioden 2028-2034" nævner selskabsretten blandt de politikområder, der 

er omfattet af programmet, og tildeler budgetpost 05.03.01.02 samt operationelle 

bevillinger på omkring 4 mio. EUR om året i perioden 2028-2034. 
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1.6. Varigheden af forslaget/initiativet og af dets finansielle virkninger 

 Begrænset varighed  

–  gældende fra [DD/MM]ÅÅÅÅ til [DD/MM]ÅÅÅÅ  

–  finansielle virkninger fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for forpligtelsesbevillinger og fra 

ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for betalingsbevillinger.  

 Ubegrænset varighed 

– Iværksættelse med en indkøringsperiode fra 2028 til 2031, 

– derefter gennemførelse i fuldt omfang. 

1.7. Planlagt(e) budgetgennemførelsesmetode(r)  

 Direkte forvaltning ved Kommissionen 

–  i dens tjenestegrene, herunder ved dens personale i EU's delegationer  

–  i forvaltningsorganerne  

 Delt forvaltning i samarbejde med medlemsstaterne  

 Indirekte forvaltning ved at overdrage budgetgennemførelsesopgaver til: 

–  tredjelande eller organer, som tredjelande har udpeget 

–  internationale organisationer og deres agenturer (angives nærmere) 

–  Den Europæiske Investeringsbank og Den Europæiske Investeringsfond 

–  de organer, der er omhandlet i finansforordningens artikel 70 og 71 

–  offentligretlige organer 

–  privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, i det 

omfang de har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

–  privatretlige organer, undergivet lovgivningen i en medlemsstat, som har fået 

overdraget gennemførelsen af et offentlig-privat partnerskab, og som har fået stillet 

tilstrækkelige finansielle garantier 

–  organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af specifikke 

aktioner i den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik i henhold til afsnit V i traktaten om Den 

Europæiske Union, og som er anført i den relevante basisretsakt 

–  organer, der er etableret i en medlemsstat og undergivet lovgivningen i en 

medlemsstat eller EU-lovgivningen, og som i overensstemmelse med sektorspecifikke regler 

kan få overdraget gennemførelsen af EU-midler eller budgetgarantier, i det omfang de 

kontrolleres af offentligretlige organer eller af privatretlige organer, der har fået overdraget 

offentlige tjenesteydelsesopgaver, og har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier i form 

af kontrolorganernes solidariske hæftelse eller ækvivalente finansielle garantier, som for hver 

foranstaltning kan begrænses til EU-støttens maksimale beløb. 

Bemærkninger  

Dette forslag bygger på det eksisterende system til sammenkobling af selskabsregistre. 

Budgetbevillingerne vil blive anvendt til at videreudvikle systemet og den underliggende 

teknologi, og navnlig til oprettelsen af en central EU-grænseflade for oprettelse af og 

indberetning fra EU Inc.-selskaber.  
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2. FORVALTNINGSFORANSTALTNINGER  

2.1. Bestemmelser om overvågning og rapportering  

Kommissionen vil foretage en evaluering af denne forordning og forelægge en 

rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske 

Økonomiske og Sociale Udvalg inden for fem år efter forordningens 

anvendelsesdato. Kommissionen vil i sin rapport navnlig evaluere anvendelsen af EU 

Inc.'s nye retlige form, hvordan EU Inc.-selskaber blev dannet, og hvor mange der 

blev oprettet gennem den centrale EU-grænseflade og med harmoniserede 

skabeloner. 

Dette initiativ bygger på og videreudvikler det allerede eksisterende system til 

sammenkobling af selskabsregistre (BRIS) uden at ændre den periodiske 

overvågning af og rapportering om BRIS-systemet, som finder sted ugentligt, 

kvartalsvist og årligt. 

2.2. Forvaltnings- og kontrolsystem(er)  

2.2.1. Begrundelse for den/de foreslåede budgetgennemførelsesmetode(r), 

finansieringsmekanisme(r), betalingsvilkår og kontrolstrategi 

Dette initiativ bygger på og videreudvikler det allerede eksisterende system til 

sammenkobling af selskabsregistre (BRIS), der er udviklet af Kommissionen (GD 

DIGIT og GD JUST). Dette forslag til en ny forordning ændrer ikke den 

forvaltningsmetode, den finansieringsmekanisme, de betalingsmetoder eller den 

kontrolstrategi, der allerede er indført for systemet og anvendes af Kommissionen. 

Forvaltningsstrukturen for BRIS har til formål at fremme et effektivt samarbejde 

mellem Kommissionen og medlemsstaterne. BRIS-styringsudvalget ledes af GD 

JUST, som ejer systemet, og består af medlemmer fra tjenester, der er involveret i 

forvaltningen, driften og udviklingen af BRIS, herunder DIGIT. Ekspertgruppen 

vedrørende selskabsret – selskabsregistrene fungerer som forum for samarbejde 

mellem parterne om driften og udviklingen af BRIS på EU-plan og nationalt plan.  

2.2.2. Oplysninger om de konstaterede risici og det/de interne kontrolsystem(er), der 

etableres for at afbøde dem 

De vigtigste konstaterede risici vedrører: 

a) tids- og omkostningsoverskridelser som følge af uforudsete IT-

gennemførelsesproblemer med hensyn til den yderligere IT-udvikling, som 

Kommissionen har brug for til at udvide anvendelsesområdet for det eksisterende 

BRIS-IT-system til dette forslags behov. Denne risiko afbødes af, at BRIS-systemet 

allerede eksisterer, er modent og er baseret på byggesten, som også allerede findes og 

er modne – nemlig eDelivery-modulet. 

Denne risiko imødegås allerede af de eksisterende interne standardkontrolsystemer, 

der anvendes i BRIS, navnlig projektforvaltningskontroller, der finder anvendelse på 

alle systemer udviklet af Kommissionen (dvs. tilsyn med forvaltningen, projekt- og 

risikostyring), som omfatter PM2, den projektforvaltningsmetode, som 

Kommissionen har udviklet 

b) forsinkelser i gennemførelsen og udrulningen hos medlemsstaternes respektive 

myndigheder. Denne risiko er allerede mindsket gennem etablerede 

kommunikations- og rapporteringsværktøjer, samarbejdsaftaler, regelmæssige 
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opfølgningsmøder og proaktiv teknisk støtte til de nationale myndigheder, der er 

ansvarlige for gennemførelsen.  

2.2.3. Vurdering af og begrundelse for kontrolforanstaltningernes omkostningseffektivitet 

(forholdet mellem kontrolomkostningerne og værdien af de forvaltede midler) samt 

vurdering af den forventede risiko for fejl (ved betaling og ved afslutning)  

Dette initiativ påvirker ikke omkostningseffektiviteten af Kommissionens 

eksisterende kontroller.  

2.3. Foranstaltninger til forebyggelse af svig og uregelmæssigheder  

Angiv eksisterende eller påtænkte forebyggelses- og beskyttelsesforanstaltninger, 

f.eks. fra strategien til bekæmpelse af svig. 

BRIS forvaltes direkte af Kommissionen uden ekstern udvikling eller forvaltning. 

Den europæiske centrale platform (ECP) i systemet udvikles internt af GD DIGIT, 

mens komponenten vedrørende det europæiske adgangspunkt (EAP) udvikles internt 

af GD JUST. 
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3. FORSLAGETS/INITIATIVETS ANSLÅEDE FINANSIELLE VIRKNINGER  

3.1. Berørt(e) udgiftsområde(r) i den flerårige finansielle ramme og udgiftspost(er) på 

budgettet  

• Eksisterende budgetposter  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og 

budgetposterne 

Udgiftsomr

åde i den 

flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpost 
Udgiftens 

art Bidrag  

Nummer  

 
OB/IOB54 

fra 

EFTA-

lande55 

fra 

kandidatlan

de og 

potentielle 

kandidatlan

de56 

fra andre 

tredjeland

e 

andre 

formålsbestemte 

indtægter 

 05.03.01.02. OB JA NEJ NEJ NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

• Nye budgetposter, som der anmodes om  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og 

budgetposterne 

Udgiftsomr

åde i den 

flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpost 
Udgiftens 

art Bidrag  

Nummer  

 
OB/IOB 

fra 

EFTA-

lande 

fra 

kandidatlan

de og 

potentielle 

kandidatlan

de 

fra andre 

tredjeland

e 

andre 

formålsbestemte 

indtægter  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
54 OB = opdelte bevillinger/IOB = ikke-opdelte bevillinger. 
55 EFTA: Den Europæiske Frihandelssammenslutning.  
56 Kandidatlande og, hvis det er relevant, potentielle kandidater på Vestbalkan. 
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3.2. Forslagets anslåede finansielle virkninger for bevillingerne  

3.2.1. Sammenfatning af de anslåede virkninger for aktionsbevillingerne  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af aktionsbevillinger  

–   Forslaget/initiativet medfører anvendelse af aktionsbevillinger som anført herunder 

3.2.1.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  

Forudsætter udvikling af et EU-register og udfasning af den centrale EU-grænseflade fra 2030. 

GD JUST 
År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 

05.03.01.02. 

Forpligtelser (1a) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Betalinger (2a) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer  

Budgetpost   (3)            0,000 

Bevillinger I ALT 

til GD JUST 

Forpligtelser =1a+1b+3 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Betalinger =2a+2b+3 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

  
År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Aktionsbevillinger I 

ALT   

Forpligtelser (4) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Betalinger (5) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Administrationsbevillinger 

finansieret over bevillingsrammen 

for særprogrammer I ALT  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Bevillinger I ALT 

under 

UDGIFTSOMRÅDE 
05.03.01.02 

Forpligtelser =4+6 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

i den flerårige 

finansielle ramme 
Betalinger =5+6 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  4 "Administrationsudgifter" 

 

GD JUST 
År År År År År År År I ALT 

FFR 2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

 Menneskelige ressourcer  0,525 1,050 1,575 1,575 1,575 1,575 1,050 8,925 

 Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

I ALT GD 

JUST 
Bevillinger  0,525 1,050 1,575 1,575 1,575 1,575 1,050 8,925 

            
 

  

 

  

 

   
    

    

            

Bevillinger I ALT 
under UDGIFTSOMRÅDE 4 

i den flerårige finansielle ramme  

(Forpligtelser i alt = 

betalinger i alt) 
0,525  1,050  1,575  1,575  1,575  1,575  1,050  8,925  

i mio. EUR (tre decimaler) 

  
År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Bevillinger I ALT 

under 

UDGIFTSOMRÅDE 

1-4 

Forpligtelser 4,525 5,050 11,575 10,575 9,575 9,575 9,050 59,925 
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i den flerårige 

finansielle ramme  
Betalinger 4,525 5,050 11,575 10,575 9,575 9,575 9,050 59,925 

Den anslåede virkning for udgifter og personale for 2028 og fremover er kun medtaget til illustrative formål og foregriber ikke den næste 

flerårige finansielle ramme. Finansieringskilden og omfanget af Unionens finansielle forpligtelser i perioden efter 2027 afhænger fortsat af 

resultatet af de interinstitutionelle forhandlinger om FFR 2028-2034 og fastsættes derefter gennem den årlige budgetprocedure og 

styringsmekanismen. Alle bevillinger og personaletildelinger fra 2028 er vejledende. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.2.2. Anslåede resultater finansieret med aktionsbevillinger (skal ikke udfyldes for decentrale agenturer) 

Forpligtelsesbevillinger i mio. EUR (tre decimaler) Forudsætter udvikling af et EU-register og udfasning af den centrale EU-grænseflade fra 2030. 
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Angiv mål og 

resultater  

 

 

  
År 

2028 

År 

2029 

År 

2030 

År 

2031 

År 

2032 

År 

2033 

År 

2034 

I ALT 

FFR 2028-2034 

 RESULTATER 

 
Type 

 

Gnsnt

l. 

omko

stning

er 

A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l 

Omkost

ninger A
n

ta
l 

Omkost

ninger A
n

ta
l 

Omkos

tninger A
n

ta
l Omko

stning

er 

Antal 

resulta

ter i 

alt 

Omkost

ninger i 

alt 

SPECIFIKT MÅL NR. 157                 

- Resultat                   

Subtotal for specifikt mål nr. 1                 

SPECIFIKT MÅL NR. 2 Sikre 

enkle og effektive 

virksomhedsregler og -procedurer i 

hele virksomhedens livscyklus 

                

Den centrale EU-

grænseflade udvikler 

sig til et digitalt 

register 

  1 4,000 1 4,000 1 10,000 1 9,000 1 8,000 1 8,000 1 8,000 7 51,000 

                   

Subtotal for specifikt mål nr. 2 1 4,000 1 4,000 1 10,000 1 9,000 1 8,000 1 8,000 1 8,000 7 51,000 

I ALT 1 4,000 1 4,000 1 10,000 1 9,000 1 8,000 1 8,000 1 8,000 7 51,000 

 
57 Som beskrevet i afsnit 1.3.2. "Specifikt/specifikke mål".  
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3.2.3. Sammenfatning af de anslåede virkninger for administrationsbevillingerne  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af administrationsbevillinger  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af administrationsbevillinger som anført herunder: 

3.2.3.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År År År År I ALT 2028-

2034 2028 2023 2030 2031 2032 2033 2034 

   UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  0,564 0,564 1,692 1,880 1,880 1,504 1,504 9,588 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 4 0,564 0,564 1,692 1,880 1,880 1,504 1,504 9,588 

   Uden for UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer     0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter    0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 4    0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

     

I ALT 0,564 0,564 1,692 1,880 1,880 1,504 1,504 9,588 

s. 

Den anslåede virkning for udgifter og personale for 2028 og fremover er kun medtaget til illustrative formål og foregriber ikke den næste flerårige finansielle 

ramme. Finansieringskilden og omfanget af Unionens finansielle forpligtelser i perioden efter 2027 afhænger fortsat af resultatet af de interinstitutionelle 

forhandlinger om FFR 2028-2034 og fastsættes derefter gennem den årlige budgetprocedure og styringsmekanismen. Alle bevillinger og personaletildelinger 

fra 2028 er vejledende. 

 

3.2.4. Anslået behov for menneskelige ressourcer  

–  Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af menneskelige ressourcer  

–  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af menneskelige ressourcer som anført herunder: 

3.2.4.1. Finansieret over vedtaget budget 
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Overslag angives i årsværk 

 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År År År År 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   
 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 4 4 5 5 5 5 5 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 0 0 0 

   • Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte 
[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 0 0 0 

I ALT 4 4 5 5 5 5 5 

3.2.4.2. Finansieret over eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 
År År År År År År År 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   
 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 
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Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 0 0 0 

   • Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 0 0 0 

Budgetpost for administrativ støtte  

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 0 0 0 

 

 

 

 

 

3.2.4.3. Samlet behov for menneskelige ressourcer 

VEDTAGNE BEVILLINGER I ALT + 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År År År År 

2028 
2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   
 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i 

Kommissionens repræsentationskontorer) 
4 4 5 5 5 5 5 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 0 0 0 
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   • Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede 

bevillingsramme) 
0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-

delegationerne) 
0 0 0 0 0 0 0 

Budgetpost for administrativ støtte  

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte 

forskning) 
0 0 0 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – 

Udgiftsområde 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden 

for udgiftsområde 7 
0 0 0 0 0 0 0 

I ALT 4 4 5 5 5 5 5 

Den anslåede virkning for udgifter og personale for 2028 og fremover er kun medtaget til illustrative formål og foregriber ikke den næste 

flerårige finansielle ramme. Finansieringskilden og omfanget af Unionens finansielle forpligtelser i perioden efter 2027 afhænger fortsat af 

resultatet af de interinstitutionelle forhandlinger om FFR 2028-2034 og fastsættes derefter gennem den årlige budgetprocedure og 

styringsmekanismen. Alle bevillinger og personaletildelinger fra 2028 er vejledende. 

 

Personalebehov til gennemførelse af forslaget (i årsværk):  

 Skal dækkes af det 

nuværende 

personale i 

Kommissionens 

tjenestegrene  

Ekstraordinært personalebehov* 

  Skal finansieres 

under 

udgiftsområde 7 

eller Forskning 

Skal finansieres 

over BA-posten 

Skal finansieres 

af gebyrer 
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Stillinger i 

stillingsfortegnelsen 

0 5 Ikke relevant  

Eksternt personale 

(KA, SNE og V) 

    

Beskrivelse af opgaver, der skal udføres af: 

Tjenestemænd og midlertidigt ansatte Politikforvaltning, projektforvaltning 

Eksternt personale  

3.2.5. Oversigt over de anslåede virkninger for de digitale teknologirelaterede investeringer 

Obligatoriske: det bedste skøn over de investeringer i digital teknologi, som forslaget/initiativet medfører, bør medtages i nedenstående 

tabel.  

Når det er nødvendigt for gennemførelsen af forslaget/initiativet, bør bevillingerne under udgiftsområde 4 undtagelsesvis opføres under 

den pågældende budgetpost.  

Bevillingerne under udgiftsområde 1-3 bør afspejles som "Policy-IT-udgifter til operationelle programmer". Disse udgifter vedrører det 

driftsbudget, der skal anvendes til at genbruge/købe/udvikle IT-platforme/værktøjer, der er direkte knyttet til gennemførelsen af 

initiativet og de dertil knyttede investeringer (f.eks. licenser, undersøgelser, datalagring osv.). Oplysningerne i denne tabel skal være i 

overensstemmelse med oplysningerne i afsnit 4 "Digitale dimensioner". 

Digitale bevillinger og IT-

bevillinger I ALT 

År År År År År År År I ALT 

FFR 

2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

 

IT-udgifter 
(organisationen/institutione
n)  

0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

Subtotal 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 
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Policy-IT-udgifter til 
operationelle programmer 

0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

Subtotal uden for 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

3.2.6. Forenelighed med indeværende flerårige finansielle ramme  

Forslaget/initiativet: 

–  kan finansieres fuldt ud gennem omfordeling inden for det relevante udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme (FFR) 

–  kræver anvendelse af den uudnyttede margen under det relevante udgiftsområde i FFR og/eller anvendelse af særlige instrumenter 

som fastlagt i FFR-forordningen 

–  kræver en revision af FFR 

3.2.7. Bidrag fra tredjemand  

Forslaget/initiativet: 

–  indeholder ikke bestemmelser om samfinansiering med tredjemand 

–  indeholder bestemmelser om samfinansiering med tredjemand, jf. følgende overslag: 

Bevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

 År  
2024 

År  
2025 

År  
2026 

År  
2027 

I alt 

Angiv det organ, der deltager i samfinansieringen       

Samfinansierede bevillinger I ALT       
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3.3. Anslåede virkninger for indtægterne  

–  Forslaget/initiativet har ingen finansielle virkninger for indtægterne 

–  Forslaget/initiativet har følgende finansielle virkninger: 

–  for egne indtægter  

–  for andre indtægter 

–  Angiv, om indtægterne er formålsbestemte 

 i mio. EUR (tre decimaler) 

Indtægtspost på budgettet: 
Bevillinger til rådighed i 

indeværende regnskabsår 

Forslagets/initiativets virkninger58 

År 2024 År 2025 År 2026 År 2027 

Artikel ………….      

For formålsbestemte indtægter angives det, hvilke af budgettets udgiftsposter der berøres. 

 

Andre bemærkninger (f.eks. om, hvilken metode der er benyttet til at beregne virkningerne for indtægterne). 

 

 

 
58 Med hensyn til EU's traditionelle egne indtægter (told og sukkerafgifter) opgives beløbene netto, dvs. bruttobeløb, hvorfra der er trukket opkrævningsomkostninger 

på 20 %. 
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4. DIGITALE DIMENSIONER  

4.1.  Krav af digital relevans  

Angiv i modsat fald kravene af digital relevans i tabellen nedenfor:  

Henvisning til 

kravet 
Beskrivelse af kravet 

Aktør(er), der er 

berørt eller omfattet 

af kravet 

Processer på højt plan Kategorier 

Artikel 10 og flere 

specifikke artikler, 

der fastsætter 

detaljerede regler 

for hver type 

procedure 

Princippet om udelukkende digitale 
procedurer 

Alle procedurer inden for 

anvendelsesområdet for EU Inc.-

forordningen skal udelukkende 

gennemføres rent online. 

EU Inc.-selskaber, 

stiftere, 

ledelsesmedlemmer, 

aktionærer, potentielle 

investorer, likvidatorer 

Stiftelse af selskab, 

indgivelse, 

filialregistrering, 

likvidation, 

generalforsamlinger, 

aktieudstedelser, tegning og 

overdragelse samt andre 

procedurer inden for denne 

forordnings 

anvendelsesområde 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  

 

Artikel 11 

Onlinebetaling 

Betalinger for procedurer kan 

foretages ved anvendelse af bredt 

tilgængelige 

onlinebetalingstjenester 

EU Inc.-selskaber, 

banker og andre 

betalingsudbydere, 

medlemsstater 

Betalingsbehandling 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  

 

Artikel 13 

Selskabsansøgningsskema 

Et harmoniseret digitalt 

ansøgningsskema til stiftelse af et 

EU Inc.-selskab 

Grundlæggere, 

kommende 

ledelsesmedlemmer, 

medlemsstater  

Stiftelse af virksomheder 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 
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tjeneste  

 

Artikel 15 

Den centrale EU-grænseflade 

Den centrale EU-grænseflade for 

stiftelse og indberetning af EU Inc.-

selskaber, registrering af 

grænseoverskridende filialer samt 

automatisk krydstjek af 

eksisterende navne 

EU Inc.-selskaber, 

stiftere, 

ledelsesmedlemmer, 

medlemsstater, 

Europa-

Kommissionen, Den 

Europæiske Unions 

Kontor for Intellektuel 

Ejendomsret 

Selskabsregistrering, 

indberetning (indgivelse), 

registrering 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  

 

Reference: Artikel 

16, 17, 18, 19, 20, 

23, 24, 25, 26, 27, 

28, 67, 71, 75, 77, 

80, 82, 84, 85 og 

87 

Digital registrering, indgivelse og 

offentliggørelse af oplysninger 

Registrering af EU Inc.-selskaber, 

indgivelse af dokumenter og 

oplysninger, offentliggørelse af 

oplysninger i selskabsregistre og 

gennem BRIS, engangsindgivelse 

af oplysninger 

 

EU Inc.-selskaber, 

ledelsesmedlemmer, 

aktionærer, 

likvidatorer, 

tredjeparter, 

medlemsstater 

Registrering, indgivelse, 

offentliggørelse, 

engangsindgivelse/digital 

udveksling af oplysninger 

mellem selskabsregistre og 

skattemyndigheder, 

socialsikringsmyndigheder 

og registre over reelt 

ejerskab  

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  

 

Artikel 30 

Digitalt EU-selskabscertifikat 

Det flersprogede digitale EU-

selskabscertifikat, der udstedes af 

et selskabsregister, indeholder 

nøgleoplysninger om EU Inc.-

EU Inc.-selskaber, 

medlemsstaternes 

administrative og 

retlige myndigheder 

Certificering af 

selskabsoplysninger, bevis 

for, at et EU Inc.-selskab er 

lovligt registreret i en 

medlemsstat 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  
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selskabet og kan anvendes i 

administrative procedurer ved 

nationale myndigheder eller EU-

institutioner og -organer samt i 

retssager i andre medlemsstater. 

 

Artikel 31 

Digital EU-fuldmagt 

Den flersprogede digitale EU-

fuldmagt bruges til at bemyndige 

repræsentanter til at handle på 

vegne af EU Inc.-selskabet. 

EU Inc.-selskaber, 

medlemsstater og 

andre 

erhvervsdrivende, 

retlige aktører 

Repræsentation, 

bemyndigelse og 

beslutningstagning 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

 

Artikel 35 

Registersammenkoblingssystemet 

(BRIS) 

Selskabsregistrene er forbundet via 

BRIS, som muliggør digital 

engangsudveksling af oplysninger 

mellem registrene i forbindelse 

med en række procedurer 

vedrørende EU Inc.-selskaber. 

EU Inc.-selskaber, 

medlemsstater 

(selskabsregistre) 

Udveksling af 

virksomhedsoplysninger 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  

 

Artikel 37, 38, 39 

og 40 

Digital grænseoverskridende 

filialregistrering og 

offentliggørelse af oplysninger 

Registrering af 

grænseoverskridende filialer, 

oplysninger om EU Inc.-filialer, der 

skal stilles digitalt til rådighed af 

selskabsregistre og BRIS, 

engangsindberetning af oplysninger 

EU Inc.-selskaber, 

medlemsstater 

Registrering af 

grænseoverskridende filial, 

offentliggørelse, 

engangsindberetning/digital 

udveksling af oplysninger 

mellem selskabsregistre, 

skattemyndigheder, 

socialsikringsmyndigheder 

og registre over reelt 

ejerskab 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 

tjeneste  

 



 

DA 24  DA 

Artikel 47 og 48 

Onlinemøder, afstemning og 

skriftlige beslutninger 

Generalforsamlinger og 

ledelsesmøder afholdes online, 

herunder afstemninger ad 

elektronisk vej. Elektroniske 

skriftlige beslutninger fra 

aktionærerne uden for møder er 

mulige. 

EU Inc.-selskaber, 

aktionærer, 

ledelsesmedlemmer 

Generalforsamlinger, 

ledelsesmøder, 

aktionærbeslutninger 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

 

Artikel 54 

Digital ejerbog, digitale 

aktiecertifikater 

EU Inc.-selskaber fører en digital 

ejerbog og udsteder digitale 

aktiecertifikater til aktionærerne 

EU Inc.-selskaber, 

ledelsesmedlemmer, 

aktionærer 

Registrering af aktier, 

registrering af 

aktieoverdragelser, 

udstedelse af 

aktiecertifikater 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

 

Artikel 59 

Digital overdragelse af aktier 

Overdragelse af aktier skal 

foretages digitalt 

EU Inc.-selskaber, 

aktionærer, investorer 

Aktieoverdragelse, 

ejerskabssporing 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

 

Artikel 67 

Udstedelse og tegning af aktier 

Tegning af nyudstedte aktier 

foregår udelukkende online 

EU Inc.-selskaber, 

aktionærer, investorer 

Udstedelse og tegning af 

aktier 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

 

Artikel 91, 97, 98 

og 99 

Digital kommunikation for 

forenklede insolvensbehandlinger, 

sammenkobling af elektroniske 

EU Inc.-selskaber, 

medlemsstater 

(domstole, kompetente 

myndigheder), 

Insolvensbehandling, 

auktionsadministration 

Digitalisering af 

processer  

Digitale løsninger  

Digital offentlig 
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auktionssystemer 

Al kommunikation mellem retten 

eller den kompetente myndighed, 

insolvensbehandleren og sagens 

parter foregår digitalt; etablering af 

nationale elektroniske 

auktionssystemer og deres 

sammenkobling for at lette salget af 

aktiver i insolvensbehandling 

kreditorer tjeneste  

 

 

4.2. Data 

Overordnet beskrivelse af de data, som er omfattet, og eventuelle relaterede standarder/specifikationer  

Type af data  Henvisning til kravet eller kravene  
Standard og/eller specifikation 

(hvis relevant) 

Selskabsdata 

(Selskabsansøgningsskema, central EU-

grænseflade, digital registrering, indgivelse 

og offentliggørelse af oplysninger, digitalt 

EU-selskabscertifikat, digital EU-fuldmagt, 

sammenkobling af selskabsregistre 

(BRIS)) 

Artikel 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 23, 24, 

25, 26, 27, 28, 30, 31, 35, 67, 71, 75, 77, 

80, 82, 84, 85, 87 

ISA2, BRIS tekniske specifikationer, 

EUID, eIDAS, eDelivery 

 

Filialdata 

(Digital registrering af 

grænseoverskridende filialer og 

offentliggørelse af oplysninger) 

Artikel 35, 37, 38, 39, 40 
ISA2, BRIS tekniske specifikationer, 

EUID, eIDAS, eDelivery 
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Onlinemøder, afstemning og skriftlige 

beslutninger 
Artikel 47 og 48 eIDAS  

Digital ejerbog, digitale aktiecertifikater, 

digital overdragelse af aktier, udstedelse og 

tegning af aktier 

Artikel 54, 59, 67 eIDAS 
 

Digital kommunikation for forenklede 

insolvensbehandlinger, sammenkobling af 

elektroniske auktionssystemer 

Artikel 91, 97, 98 og 99 Den europæiske e-justiceportal 
 

 

 

Tilpasning til den europæiske datastrategi  

Forklar, hvordan kravet eller kravene er tilpasset til den europæiske datastrategi  

• Forslaget fremmer brugen af digitale værktøjer og procedurer til selskabsretlige processer, hvilket er i overensstemmelse med den 

europæiske datastrategis mål om at fremme digitalisering og datadrevet innovation. 

• Forslaget bygger på sammenkoblingssystemet for selskabsregistre (BRIS) og EUID og udvider deres anvendelse til EU Inc.-selskaber, 

hvilket letter udvekslingen af oplysninger og mindsker de administrative byrder. Dette er i overensstemmelse med den europæiske 

datastrategis mål om at forbedre datadeling og interoperabilitet. 

• Forslaget bygger på eIDAS for at lette onlineprocedurer og sikre dokumenters ægthed. Dette er i overensstemmelse med den europæiske 

datastrategis fokus på at fremme sikre og pålidelige digitale identiteter. 

• Forslaget har til formål at sikre gennemsigtighed og tillid til EU Inc.-selskaber ved at offentliggøre virksomhedsoplysninger via BRIS og 

sikre, at virksomheder kan anvende et harmoniseret EU-selskabscertifikat og en digital EU-fuldmagt. Dette er i overensstemmelse med 

den europæiske datastrategis mål om at fremme gennemsigtighed og tillid i datadrevne økosystemer. 

• Forslaget har til formål at skabe et gunstigt erhvervsmiljø for nystartede virksomheder og vækstvirksomheder, hvilket er i 

overensstemmelse med den europæiske datastrategis mål om at fremme innovation og iværksætteri gennem datadrevne teknologier. 
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Tilpasning til engangsprincippet  

Forklar, hvordan engangsprincippet er taget i betragtning, og hvordan muligheden for at videreanvende eksisterende data er blevet 

undersøgt  

Forslaget gennemfører og fremmer engangsprincippet. Det sikrer, at virksomheder kun skal indgive oplysninger én gang, og at 

eksisterende oplysninger kan genbruges. Forslaget sikrer navnlig, at oplysninger om virksomheden i forbindelse med registreringen 

overføres fra selskabsregistret til den myndighed, der er ansvarlig for at udstede skatteregistreringsnummeret og 

momsregistreringsnummeret, til socialsikringsmyndigheden og til registret over reelt ejerskab, uden at EU Inc.-selskabet behøver at 

indsende dem igen ("engangsprincippet"), og at EU Inc.-selskabet får skatteregistreringsnummeret og momsregistreringsnummeret fra 

den relevante myndighed som led i registreringsprocessen. Det samme engangsprincip gælder, når grænseoverskridende filialer 

registreres. Desuden sikrer forslaget, at alle relevante anmeldelser fra kurator med henblik på lukning uden for insolvens overføres fra 

selskabsregistret til andre myndigheder ("engangsprincippet"), uden at selskabet behøver at indsende dem igen. Forslaget sikrer også, at 

når EU Inc.-selskabets datterselskaber eller grænseoverskridende filialer oprettes, kan oplysninger om moderselskabet i BRIS 

genbruges, uden at moderselskabet behøver at indsende dem igen.  

Forslaget indfører en generel forpligtelse for offentlige myndigheder til at anvende (genanvende) de offentligt tilgængelige oplysninger i 

BRIS uden at spørge virksomheden, undtagen under visse specifikke omstændigheder.  

 

Forklar, hvordan nyskabte data er søgbare, tilgængelige, interoperable og videreanvendelige og opfylder standarder for høj kvalitet  

Dataene er lette at finde via det europæiske fælles adgangspunkt, den europæiske e-justiceportal og de nationale selskabsregistre. 

Dataene stilles til rådighed i et maskinlæsbart format, hvilket muliggør nem adgang. 

Forslaget sikrer, at dataene er interoperable mellem forskellige systemer og myndigheder, hvilket muliggør en ubesværet udveksling af 

oplysninger og genbrug mellem selskabsregistre og nationale myndigheder (f.eks. myndigheder, der udsteder 

skatteregistreringsnummer (TIN) og momsregistreringsnummer). 

  

 

Datastrømme  
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Udfyld nedenstående tabel for hver datastrøm:  

Type af data  

Henvisning(er) til 

kravet eller 

kravene  

Aktør, der leverer 

dataene  

Aktør, der 

modtager dataene  

Udløsende faktor 

for 

dataudvekslingen  

Hyppighed (hvis 

relevant)  

Selskabsdata 

(Selskabsansøgningsskema, 

central EU-grænseflade, 

digital registrering, 

indgivelse og 

offentliggørelse af 

oplysninger, digitalt EU-

selskabscertifikat, digital 

EU-fuldmagt, 

sammenkobling af 

selskabsregistre (BRIS)) 

Artikel 13, 15, 16, 

17, 18, 19, 20, 23, 

24, 25, 26, 27, 28, 

30, 31, 35, 67, 71, 

75, 77, 80, 82, 84, 

85, 87 

 EU Inc.-selskaber 
 Nationale 

myndigheder 
Stiftelse, indgivelse  På anfordring 

 

Filialdata 

(Digital registrering af 

grænseoverskridende 

filialer og offentliggørelse 

af oplysninger) 

Artikel 35, 37, 38, 

39, 40 
 EU Inc.-selskaber 

 Nationale 

myndigheder 

 Registrering, 

indgivelse 
 På anfordring 

 

Digital kommunikation for 

forenklede 

insolvensbehandlinger, 

sammenkobling af 

elektroniske 

auktionssystemer 

Artikel 91, 97, 98 

og 99 

EU Inc.-selskaber, 

nationale 

myndigheder 

Elektronisk 

auktionsplatform 
Konkursbehandling  På anfordring 

 

 

4.3.  Digitale løsninger  
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For hver digital løsning: Giv en henvisning til det eller de krav af digital relevans, som gælder for løsningen, beskriv den digitale 

løsnings foreskrevne funktion, og angiv, hvilket organ der vil være ansvarligt for løsningen, samt andre relevante aspekter som f.eks. 

videreanvendelighed og tilgængelighed. Forklar til sidst, om det er hensigten med den digitale løsning at gøre brug af AI-teknologier.  

Digital løsning  

Henvisning(er) 

til kravet eller 

kravene  

Vigtigste foreskrevne  

funktioner  

Ansvarligt 

organ  

Hvordan sikres 

tilgængelighed?  

 
Hvordan overvejes 

muligheden for 

videreanvendelse?  

 Brug af AI-

teknologier 

 (hvis 

relevant)  

Systemet til 

sammenkobling 

af 

selskabsregistre 

(BRIS) 

 Artikel 13, 15, 

16, 17, 18, 19, 

20, 23, 24, 25, 

26, 27, 28, 35, 

67, 71, 75, 77, 

80, 82, 84, 85, 

87 

Selskabsansøgningsskema, 

den centrale EU-

grænseflade, digital 

registrering, indberetning 

og offentliggørelse af 

oplysninger mv. 

Kommissionen 

og 

medlemsstaterne 

Maskinlæsbart format, 

tilgængelighedsstandarder 

for den europæiske e-

justice-portal 

 

Det er obligatorisk for 

nationale myndigheder 

(f.eks. myndigheder, der 

udsteder 

skatteregistreringsnummer 

og 

momsregistreringsnummer) 

at anvende 

engangsprincippet  

 Ikke 

relevant  

Beskriv for hver digital løsning, hvordan den digitale løsning opfylder kravene og forpligtelserne i EU's cybersikkerhedsramme og 

andre gældende digitale politikker og bestemmelser (såsom eIDAS, den fælles digitale portal osv.).  

Systemet til sammenkobling af selskabsregistre (BRIS) 

Digital politik og/eller 

sektorspecifik politik  
Beskrivelse af overensstemmelse  

EU's 

cybersikkerhedsramme  

BRIS er udviklet internt af Kommissionen i overensstemmelse med EU's ramme for cybersikkerhed og med 

anvendelse af princippet om indbygget sikkerhed. BRIS bruger CEF eDelivery-byggestenen, som sikrer, at 

dataudvekslingen mellem medlemsstaterne er krypteret og integritetsbeskyttet. BRIS udvikles internt af 

Kommissionen med anvendelse af  

eIDAS  

Forordning (EU) nr. 910/2014 (eIDAS), som ændret ved forordning (EU) 2024/1183, fastlægger den 

europæiske ramme for digital identitet, herunder den europæiske digitale identitetstegnebog (EUDIW). Den 

etablerer et interoperabelt system til digital identifikation og fungerer som retsgrundlag for elektronisk 
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identifikation i Unionen. Den giver brugerne mulighed for at lagre, administrere og validere deres personlige 

identifikationsdata og elektroniske attesteringer af attributter på en sikker måde. Den europæiske ramme for 

digital identitet og dette forslag supplerer hinanden, da dette forslag bygger på den europæiske ramme for 

digital identitet til identifikation af virksomhedsstiftere og direktører samt investorer, hvilket er en 

forudsætning for pålidelige og sikre onlineprocedurer og brug af tillidstjenester.  

Kommissionens nylige forslag til forordning om oprettelse af en europæisk virksomhedstegnebog bygger på 

og udvider rammen for den europæiske digitale identitet og indfører den europæiske virksomhedstegnebog, 

som har til formål at stille elektroniske identifikationsmidler til rådighed for alle virksomheder – så de kan 

lagre, dele og forsegle dokumenter – samt at tilvejebringe en sikker kommunikationskanal, der letter 

kommunikationen mellem økonomiske aktører (B2B) og med offentlige myndigheder (B2G), og som 

understøtter driften af virksomheder, der ønsker at benytte sig af denne mulighed. Forslaget om den 

europæiske virksomhedstegnebog og dette forslag er også sammenhængende. virksomhedstegnebogen vil 

anvende EUID, den entydige selskabsidentifikator i henhold til dette forslag (og i henhold til EU's 

selskabsret), til entydigt at identificere virksomheder, hvilket gør det muligt at forbinde de europæiske 

virksomhedstegnebøger med de officielle, ajourførte og pålidelige selskabsoplysninger i selskabsregistrene. 

Dette forslag vil inddrage de eksisterende digitale værktøjer såsom EUID, EU-selskabscertifikatet og EU-

fuldmagten og vil gøre dem kompatible med de europæiske virksomhedstegnebøger. 

Den fælles digitale 

portal og IMI  

Den fælles digitale portal (SDG) letter onlineadgang til oplysninger om procedurer, administrative procedurer 

og bistandstjenester i hele EU. Den er lex generalis og dækker generelle principper og en bred vifte af 

administrative procedurer, der er defineret i forordningen om den fælles digitale portal. Der er en klar sondring 

mellem anvendelsesområdet for den fælles digitale portal (SDG) og EU's selskabsret, som er lex specialis og 

omfatter selskabsretlige procedurer og selskabsoplysninger i erhvervsregistrene, hvorved selskabsretlige 

procedurer (såsom stiftelse af et selskab, indberetning fra selskaber eller firmaer som omhandlet i artikel 54 i 

TEUF) samt likvidation og insolvens udtrykkeligt er udelukket fra anvendelsesområdet for SDG. Derfor er de 

spørgsmål, der er omfattet af dette forslag, på samme måde udelukket fra anvendelsesområdet for den fælles 

digitale portal. EU Inc.-selskaber i henhold til dette forslag vil imidlertid – som alle andre virksomheder – 

kunne drage fordel af den fælles digitale portal på de områder, der falder ind under portalens 

anvendelsesområde. Med hensyn til IMI udgør dette forslag et supplement.  

Andre  

Forslaget vil være sammenhængende med og supplere målene i EU's lovgivning om beskatning og 

bekæmpelse af hvidvask af penge. Navnlig er udvekslingen af oplysninger om EU Inc.-selskaber mellem 

selskabsregistre og myndigheder med ansvar for udstedelse af skatteregistreringsnummeret (TIN) og 
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momsregistreringsnummeret, som vil sikre, at selskabsoplysningerne i selskabsregistrene, der verificeres 

under obligatoriske forebyggende kontroller, automatisk kan anvendes til at udstede skatte- og 

momsregistreringsnumre, i overensstemmelse med målene om at sikre fuld og automatiseret identifikation af 

skatteydere i direktivet om administrativt samarbejde 2011/16/EU34. 

Lovgivningen om bekæmpelse af hvidvask af penge, direktiv (EU) 2024/1640 (AMLD6) og forordning (EU) 

2024/1624 om bekæmpelse af hvidvask af penge spiller en central rolle i at beskytte det indre markeds 

integritet og forhindre misbrug af virksomheder til ulovlige formål såsom hvidvask af penge og finansiering af 

terrorisme. De sikrer, at virksomheder (og andre enheder) har nøjagtige og aktuelle oplysninger om deres 

reelle ejerskab, og at disse oplysninger om reelt ejerskab opbevares i et centralt register i hver medlemsstat 

(f.eks. et handels- eller selskabsregister) og stilles til rådighed for kompetente myndigheder, forpligtede 

enheder og personer med en legitim interesse. Hvis det sikres, at selskabsoplysningerne overføres fra 

selskabsregistret til registret over reelt ejerskab i forbindelse med registrering af et EU Inc.-selskab, vil det 

sikre, at selskabsoplysningerne i registret over reelt ejerskab svarer til selskabsoplysningerne i 

selskabsregistrene (som er underlagt forebyggende kontrol og er ajourførte), hvilket vil bidrage til målene i 

EU's lovgivning om bekæmpelse af hvidvask af penge, idet nøjagtigheden af data i registrene over reelt 

ejerskab er af grundlæggende betydning for myndigheder og andre personer, der har adgang til disse data, for 

at træffe gyldige og lovlige afgørelser på grundlag af disse data. Dette vil også være i overensstemmelse med 

den kommende sammenkobling mellem systemet til sammenkobling af selskabsregistre (BRIS) og systemet til 

sammenkobling af registre over reelt ejerskab (BORIS) i forlængelse af direktivet om opgradering af digital 

selskabsret (EU) 2025/25. 

 

4.4.  Vurdering af interoperabilitet  

Beskriv den eller de digitale offentlige tjenester, der berøres af kravene  

Digital offentlig 

tjeneste eller 

kategori af digitale 

offentlige tjenester  

Beskrivelse  
Henvisning(er) til 

kravet eller kravene  

Løsning(er) for 

et 

interoperabelt 

Europa 

(IKKE 

RELEVANT)  

Andre interoperabilitetsløsninger  
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Systemet til 

sammenkobling af 

selskabsregistre 

(BRIS) 

Cofog 04.1.1 – 

Almindelige 

økonomiske og 

handelsmæssige 

anliggender. 

Selskabsansøgningsskema, 

den centrale EU-

grænseflade, digital 

registrering, indberetning 

og offentliggørelse af 

oplysninger mv. 

 Artikel 13, 15, 16, 17, 

18, 19, 20, 23, 24, 25, 

26, 27, 28, 35, 67, 71, 

75, 77, 80, 82, 84, 85, 

87 

  

eIDAS 

Europæiske digitale identitetstegnebøger 

virksomhedstegnebog 

Sammenkobling af registre over reelt 

ejerskab (BORIS) 

Registre over reelt ejerskab 

Den europæiske e-justiceportal 

Vurder kravets eller kravenes indvirkning på grænseoverskridende interoperabilitet  

Systemet til sammenkobling af selskabsregistre (BRIS) 

Vurdering  Foranstaltning(er)  

Potentielle 

tilbageværende 

hindringer, hvis 

relevant  

Tilpasning til 

eksisterende digitale 

og sektorspecifikke 

politikker Angiv de 

relevante digitale og 

sektorspecifikke 

politikker, der er 

identificeret  

Digitaliseringen af selskabsretlige procedurer for EU Inc.-selskaber bygger ikke kun på de 

eksisterende EU-selskabsretlige værktøjer, som forklaret ovenfor, men supplerer også de 

øvrige eksisterende (eller aktuelt udviklede) digitale værktøjer på EU-plan. De nye 

digitale procedurer i henhold til forslaget bygger på anvendelsen af elektroniske 

identifikationsmidler, herunder de europæiske digitale identitetstegnebøger, og 

tillidstjenester som fastsat i forordning (EU) nr. 910/201459 (eIDAS), ændret ved 

forordning (EU) 2024/118360, der etablerer den europæiske ramme for digital identitet, 

herunder den europæiske digitale identitetstegnebog (EUDIW). Dette følger den allerede 

eksisterende komplementaritet, hvor EU's selskabsret bygger på den europæiske ramme 

 

 

 
59 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 910/2014 af 23. juli 2014 om elektronisk identifikation og tillidstjenester til brug for elektroniske transaktioner 

på det indre marked og om ophævelse af direktiv 1999/93/EF (EUT L 257 af 28.8.2014, s. 73), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj 
60 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1183 af 11. april 2024 om ændring af forordning (EU) nr. 910/2014 for så vidt angår fastlæggelse af den 

europæiske ramme for digital identitet (EUT L, 2024/1183, 30.4.2024), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj
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for digital identitet til identifikation af virksomhedsstiftere, ledelsesmedlemmer og 

investorer og sikrer muligheden for at anvende EUDIW til online selskabsretlige 

procedurer i EU. 

Der er også komplementaritet mellem dette forslag og Kommissionens nylige forslag til 

forordning om oprettelse af europæiske virksomhedstegnebøger, som bygger på og 

udvider rammen for den europæiske digitale identitet61 og har til formål at støtte 

virksomheder i business-to-business- og business-to-government-kommunikation. Et EU 

Inc.-selskab kan, som ethvert anden selskab, når det først er oprettet og registreret i 

selskabsregistret, vælge at købe den europæiske virksomhedstegnebog for på sikker vis at 

autentificere, opbevare og dele dokumenter. Dette bygger på sammenhængen mellem 

forslaget om en europæisk virksomhedstegnebog og EU's selskabsret generelt, hvorved 

virksomhedstegnebogen vil anvende EUID, den unikke selskabsidentifikator i henhold til 

EU's selskabsret, til entydigt at identificere virksomheder, hvilket gør det muligt at 

forbinde de europæiske erhvervstegnebøger med de officielle, ajourførte og pålidelige 

selskabsoplysninger i selskabsregistre. Desuden gør dette forslag de digitale værktøjer 

såsom EU-selskabscertifikatet og den digitale EU-fuldmagt kompatible med de 

europæiske erhvervstegnebøger, og det gør det muligt for det EU Inc.-selskab, som har 

virksomhedstegnebogen, at anvende den i overensstemmelse med dette forslag. 

Forslaget supplerer også andre EU-initiver, der har til formål at lette grænseoverskridende 

oplysninger eller procedurer, såsom forordningen om den fælles digitale portal62. Mens 

den fælles digitale portal indeholder generelle regler for at lette onlineadgangen til 

oplysninger, administrative procedurer og bistandstjenester i hele EU og dækker en bred 

vifte af administrative procedurer, der er defineret i forordningen, omfatter dette forslag 

specifikke selskabsretlige og insolvensretlige procedurer, som udtrykkeligt er udelukket 

fra anvendelsesområdet for den fælles digitale portal for alle virksomheder og derfor også 

for EU Inc.-selskaber. Samtidig vil EU Inc.-selskaber ligesom andre selskaber kunne gøre 

 
61 COM(2025) 838 final. 
62 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1724 af 2. oktober 2018 om oprettelse af en fælles digital portal, der giver adgang til oplysninger, procedurer 

og bistands- og problemløsningstjenester, og om ændring af forordning (EU) nr. 1024/2012 (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/?uri=CELEX:52025PC0838
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj
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brug af de procedurer, der er omfattet af den fælles digitale portal. Links til oplysninger 

om EU Inc.'s retlige form og procedurer i henhold til denne forordning, som er 

tilgængelige på nationale registreringswebsteder, vil også være tilgængelige via portalen 

Dit Europa under den fælles digitale portal.  

Forslaget supplerer også direktiv (EU) 2019/102463 om åbne data og videreanvendelse af 

den offentlige sektors informationer. Mens direktivet om åbne data omfatter tredjeparters 

videreanvendelse af den offentlige sektors informationer til kommercielle eller 

ikkekommercielle formål, fokuseres der i dette forslag på behovene hos direkte brugere 

såsom selskaber, andre interessenter og offentlige myndigheder for at få adgang til og 

anvende pålidelige og ajourførte officielle virksomhedsdata direkte fra nationale 

selskabsregistre. 

 

Organisatoriske 

foranstaltninger med 

henblik på en 

gnidningsløs levering 

af digitale offentlige 

tjenester på tværs af 

grænserne Angiv de 

planlagte 

styringsforanstaltninger  

Anvendelse af eDelivery 

Anvendelse af strukturerede data 

Kompatibilitet med eIDAS 

Kompatibilitet med den europæiske virksomhedstegnebog 

Kompatibilitet med virksomhedstegnebogen 

  

 

 

Foranstaltninger, der 

er truffet for at sikre 

en fælles forståelse af 

dataene Angiv sådanne 

BRIS-gennemførelsesretsakter  

Anvendelse af strukturerede data 

Brug af biblioteker, herunder ISA2 

Hindring nr. 

1, Hindring 

nr. 2, 

Hindring nr. 

 

 
63 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1024 af 20. juni 2019 om åbne data og videreanvendelse af den offentlige sektors informationer (omarbejdning) 

(EUT L 172 af 26.6.2019, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj
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foranstaltninger  3  

Anvendelse af i 

fællesskab aftalte 

åbne tekniske 

specifikationer og 

standarder Angiv 

sådanne 

foranstaltninger  

eDelivery-byggesten 

Kompatibilitet med eIDAS 

Kompatibilitet med den europæiske virksomhedstegnebog 

Kompatibilitet med virksomhedstegnebogen 

Skal uddybes yderligere i en gennemførelsesretsakt 

 

 

 

4.5.  Foranstaltninger til støtte for digital gennemførelse  

Udfyld nedenstående tabel for hver foranstaltning til støtte for digital gennemførelse:  

Beskrivelse af foranstaltningen  Kommissionens rolle (hvis relevant)  

Etablere de flersprogede EU-skabeloner, herunder de 

tekniske specifikationer og den detaljerede liste over data, 

jf. artikel 8 

Vedtage gennemførelsesretsakter 

Etablere de flersprogede ansøgningsskemaer, jf. artikel 13 

og artikel 38, den automatiske verifikation, jf. artikel 13, 

stk. 7, herunder de tekniske specifikationer og den 

detaljerede liste over data; 

 

Vedtage gennemførelsesretsakter 

Den detaljerede liste over data, der skal fremsendes med Vedtage gennemførelsesretsakter 
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henblik på udveksling af oplysninger mellem registre og 

tilgængeligheden af dokumenter og oplysninger via BRIS, 

jf. artikel 15, stk. 3, artikel 19, stk. 3, artikel 26, artikel 38, 

stk. 4, og artikel 40. 

 

De tekniske specifikationer for kompatibiliteten mellem 

EU-selskabscertifikatet og EU-fuldmagten som omhandlet 

i artikel 30 og 31, og erhvervstegnebøgerne  

 

Vedtage gennemførelsesretsakter 
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